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FR. J. F. BERN. MARLE, DE RUBEIS
ORDINIS PRAEDICATORUM ;-
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DE THEOPHYLACTI BULGARLE ARCHIEPISCOPI GESTIS, =, <

SCRIPTIS AC DOCTRINA, TR
DEQUE VENETA OPERUM EJUS OMNIUM EDITIONE.

DISSERTATIO

Scriptores qui Theophylactum seeculo nono floruisse asserunt. Anachronismi causa, sumpta
ez episcopo, quem nomine Theophylacti vocalum pulant, eodem seeculo ad Bulgaros ery-
diendos misso. Sed eo spsum nomine appellatum fuisse non constat.

(1] 1. Previam ad opera Theophylacti Bulgarie archiepiscopi, qua sive hactenus excusa,
sive nondum edita, typis Venetis Grace et Latine in Iucem prodeunt omnia, Dissertationem
pro munere imposito, proque mea virili elucubra}uro, diligentius de tempore agendum
erimo loco mihi est, quo vitam agebat ille, floruitque sacra eruditione ac dignitatibus.

ariz feruntur, longe lateque discrepantes inter se, bibliographorum scriptorumve sen-
tenti. Fuere apud Labbeum in Dissertatione historica, qui, l'?ulropii auctoritate temere
advocata, Theophylactum circa annum Christi 760 collocarunt. Hanc indicasse opinionem,
ipsam est solide refutasse.

Antonius Possevinus in Apparatu sacro tomo II: « Vixil, inquit, circa annum octingen,
tesimum et sexagesimum, » quo Constantinopolitanum imperium tenebat Michael Porphy-
rogenitus, hujus nominis tertius. Ipsum recenset ad anaum oclingentesimum octogesimum
tertium, imperante Basilio dicto Macedone, Marquardus Freherus in sua Chronologia, que
preemissa prostat Juri Greco-Romano ex pluribus bibliothecis eruto, Latineque red-
dito a Joanne Leunclavio : et hoc etiam tempore floruisse Theophylactum, opinio fuit
Philippi Mornwi in Historia papatus pag. 187. Numerat demum Sixtus Senensis k-
bro 1v Bibliothece sancle, « annum Domini nongentesimum sub Michaele, ut ait, et Theo-
dora : » ubi chronicum sphalma apertissimum est, cum Michael tertius anno 832 cum
Theodora matre regere imperium ceeperit, rexeritque ad annum usque 867.

2. In hunc ducentorum et amplius annorum inciderunt anachronismum scriptores alii
immanissimi erroris causam simul indicantes. Annalium parens Baronius ad annum 870
num. LI, refert, Ignatium, urbis regiz Constantinoploeos (])atriarcham, auxilio Basilii im-
peratoris, in Bulgariee misisse provinciam, « tanquam ad Ecclesiz Constantinopolitane
dicecesim pertinentem, » creatum a se episcopum, unacum aliis clericis, ¢ quém nominatum
fuisse Theophylactum affirmant. » En vero datam acceptamque errandi occasionem : te-
mere scilicet sumpto Theophylacto episcopo, si fuit quidem eo [I[] nomine appellatus,
ad recens convcrsos Bulgaros transmisso, pro archiepiscopo nostro Theophylacto, quo
de agimus.

Error hic est Roberti Chreygtoni, qui apud Allatium in Exercitatione xv ip ipsum
heterodoxum hominem, nibil hesitans ait pag. 251 : « Photius (Ignatius habent alis
...Theophylactum Constantinopolitanum in omni litteratura florentissimum, et a perenni
lectione sancti Chrysostomi, quem in succum et sanguinem converterat, facundissimum
virum... eo direxil, » in Bulgariam. In enamdem antea impegerat errorem Petrus Pithceus
in Historia controversie de processione Spiritus sancli: « Etsi de Theophylacti wtate, in-

Pasags.. S, QEXIII. 1
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quiens, nemo adhuc quod sciam, ‘certi aliquid prodiderit, eum tamen sub Photio vixisse
ut probabilius credam, augtar, mjhi.éstliber quidam Fratrum Pradicatorum contra Grzcos,
qui Theophyiactum a, Bliofin:qirondam patriarcha Bulygarie missum habet. » Patriarchatum
rima vice ab appo 857-ad “annum 867 tenunit Photius. Iterum sedem illam conscendit
natius; quawf:ind 877 reliquit vita mortali functus : eamque denuo occupavit Photius
ad apnuth ustpde 886.
-, <Meptortitum a Pitheeo librum Fratrum Pradicatorum contra Grcos typis Ederianis Pe-
..thus Stevartius vulgavit Ingolstadii anno 1616, in-4, sub hoc titulo : Tractatus contra Gre-
gorum errores edilus Constanlinopoli in edibus FF. Preedicatorum anno Domini JCCIII.
Ita scilicet inscriptum reperit vir clarissimus in codice Bavarico, quo utebatur. Opus
istud in Magnam Patrum Bibliothecam intulerunt Parisienses tomo IV, Colonienses
tomo XV, et Lugdunensestomo XXVIl. Anonymus auctor esl, de quo egregie disseren-
tem consule Jacobum Echardum tomo I Scriplorum ordinis Predicatorum ad annum 1252.
Anonymi verba sunt in editione Lugdunensi pag. i03, col. 2. « Theophylacti archiepiscopi
Bulgarorum, qui missus est a Photio tempore schismatis in Bulgariam, ut ipsos Bulgaros
tunc temporis Ecclesiz Romanz devotos el obedientes, ad Graecorum ritus et  obedientiam
revocaret : quod et factum est. Iste itaque Theophylactus, cum omnia fere scripta beati
Joannis Chrysostomi suo ingenio abbreviasset, » etc. Primus innotescit is auctor, qui
missum ad Bulgaros episcopum appellaverit Theophylactum, ipsumque existimaverit eum-
dem cum Theophylacto archiepiscopo.

3. Sed episcopum, quem ad Bulgaros transmisere Graci, non ait Baronius Theophyalcti
nomine vocatum. Indicat solum, « nominatum fuisse Theophylactum, ab aliis affirmari : »
nec enim solida ac vetusta prasto erant viro doclissimo nonumenta, qua hanc ejus epi-
sco?i appellationem confirmarent. Latissime de [Bulgarico isto negotio apud Anastasium
Bibliothecaricum agitur in Vita Adriani I, qui Romanam sedem ab anno 868 tenuit ad
annum usque 872, neque Theophylacti nomine episcopus vocatur, Constantinopoli
missus ad Bulgaros. Eodem pralermisso nomine, rem narrat Constantinus Porphyrogeni-
tus, Lconis Sapientis filius, in vita Basilii Macedonis, imperatoris et avi num. XCX’. ¢« Ea
gens Bulgarorum, inquiens, crebris imperatoris (Basilii) hortamentis, splendidisque
acceptionibus ac cultu, necnon magnificis largitionibus ac muneribus &y exioxomov
xatadilacdar, archiepiscopum recipere suadelur : xal kmoxdmorc xatamuxvadivat Thy ydpav
&viy_miti et episcopis impleri provinciam non abnuit. » Utroque in loco Theophylacti no-
men siletur.

II.

Vitam non egisse Theophylactum archiepiseopum seeculo nono, demonstrat Baronius epi-
slolarum ejus auclorilale. Ad seculum undecimun refert ipsum sub imperatoribus Michaele
Duca, Nicephoro Botonialu et Alexio Comneno. Aliquo temporis inlervallo dissident bi-
bliographi scriptoresque recentiores ; mazximeque Dufresnius tempora solius Alexii Com-
nens tmperantis designal. :

4. Fuerit vero Theophylacti nomine episcopus ille appellatus : at omni procul dubio
« Theophylactus archicpiscopus Bulgarie (verba sunt Baronii loco citato ad annum 870)
cujus exstant in sacrum Evangelium lucubrationes, et alia scriptorum monumenta, longe
post hzc tempora claruit, tribus (duobus) nimirum ab hoc s@culis evolutis sub Comneno-
rum et Ducarum familiz imperatoribus. » Sententiam confirmat ad annum 1074, num. XV,
« Evidentissime enim, inquiens, ad convincendum errorem (superius memoratum) (lesti-
monia eliciuntur ex ejusdem Theophylacti scriptorum monumentis: Epistolis, inquam, ip-
8lus, quz numero quinquaginia novem Grace [I1l] scriptz exstant in Vaticana Bibliotheca,
industria viri diserussimi Jacobi Sirmondi societatis Jesu profeesoris, in lucem ex abditis
vindicale, atque Lalinitale donat, sed nondum cus. Ex his, inquam, ejus Epistolis
multiplici argumento monstratur, non anle annos ducenlos [anno circiter 870], sed hoc tpso
lempore (undecimo seculo), ipsum Theophylactum claruisse ; quod scilicet ejus Epistole,
‘vel date habentur ab eos qui hoc ipso tempore vixisse noscuntur, vel in eis eorumdem
vitz mentio habetur. » ,
. Hoc loco Theophylacti Epistolas a Baronio recensitas litteris integriz; non numeris, le-
gis (ennquagmta novem : unde miratur Joan. Albertus Fabricius in Bibliotheca Greeca
vol. VI, pag. 285, ad eodem Baronio ad annum 1073, num. XC, epistolam numerari 61 in
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marginis ora. Aut alterutro cerle in loco mendum cubat : aut ex ipsis numeris, unaré
transposilione viliatis, profectus error est ; numero scilicet 61 posito pro 46, aut Lx1
pro Lix. Predictas Theophylacti Epistolas ex alio ms. codice bibliothece Medicez postea
deprompsit Andreas Scholtus : ab eoque acceplas primus Grace typis edidit Joannes
Meursius Lugduni Batavorum anno 1617, in-4, quas Latine conversas a Vincentio Mari-
nerio Valenlino prestat Coloniensis Bibliotheca Patrum tomo XV et Lugdunensis tomo
XVIIl. Numerantur vero quinque supra septuaginta : in quibus attamen alique desideran-
tur, qua Vaticano ex codice afferuntur a Baronio.

Pro sua sententia argumentum variis ex epistolis Annalium parens instruit ad an-
num 1071. Hzc enim habentur verba in epistola qua decima septima Vaticano in codice
numeratur, ad filium Sebastocratoris data : « Qro igitur, et his ltteris tanquam corpore
supplex procumbo, ut miserearis felicissime quondam Ecclesize, quam Christianissimus
ille Borises, Bulgarorum rex, unam et ipsam e septem catholicis dificavit : tu renova. » —
¢« Cum in ea, Baronius ait, mentio fiat Borisis Bulgarorum regis, qui vixit, ut Zonaras’et
alii ostendunt, post centum (a Photio et Ignatio) annos, nempe sub Nicephoro Phoci “et
Joanne Zimisce imperatoribus (vel ab anno 974 ad annum 973, ut Dufresnius adnotat),
glane aprarct, non tunc ipsum vixisse sub Basilio (Macedone), sed longe post illa tempora

heophylactum Bulgarorum prafuisse Ecclesie archiepiscopum. Sed et cum et ibi memi-
nit de ecclesiis ab eodem rege antea wdificatis, et post multum spatium temporis unam
ex illis dirutam proponit restituendam, plane demonstrat, longe postea ab eo tempore
eumdem Theophylactum claruisse. « Sapiens nemo fuerit, qui Theophylactum non remo-
veat ab &vo Photiano.

5. Vitam ipsumn egisse statuit Baronius, sub Michaele VII Duca, et Nicephoro Boto-
niala, et Alexio Commeno. Imperium primus anspicatus est anno 1071, alter 1078, tertius
1081, ad annum usque 1118. Primam refert Theophylacti epistolam ad Mariam imperatri-
cem, Michaelis Duce, ac postea Botoniatze uxorem. Epistolam addit decimam tertiam, quz
daia legitur ad Joannem Ducam, sororium smperalorss : in eaque hzc habentur verba,
« Caterum, o fortunatum Ducarum genus, recla omnia el honesta in te complectens,in hac
mihi bonitste persiste. » Addit etiam epistolam octavam, ubi sic ait Theoghyla-
ctus: « Vides quomodo tam facile colendissimi Comneni sigillum subversum est ab ipso
Comneno. » )

Itaque affirmare necesse est, ut Baronius ait ibidem num. XVIII, Theophylactum ipsum,
Bulgarie  archiepiscopum, eam functionem administrasse hoc tempore, quo sive
Duce, sive Comneni Constantinopoli imperabant. Viro doclissimo nemo non porri-

{ manus.
gao. Hujusce tamen temporis veluti periodos, quibus et vixit et floruit Theophylactus,
sibi visi sunt definire accuratius posse bibliographi scriploresve posteriores. Philippus
Labbeus in sua ad Bellarminnm Dissertatione historica : « Circiter annum 1071 vivebat
(inquit), tempore summni ppntificis Alexandri II et Romani Diogenis (ab uno 1068 impe-
rantis) temporibus, ut ejus ex Epistolis constat. Pervenit quoque ad pontificatum Grego-
rii VIl et imperium Nicephori Botoniat... Quo autem obierit anno, prorsus ignoro. »
Eadem transcripsere verba Dopinius, et Gasimirus Oudinus, et Georgius Matthias Koni-
gius in_Bibliotheca velere el nova. ¢ Theophylactum floruisse alentes, sub impera-
toribus Romano Diogene, Michaele Duca et Nicephoro Botoniata. » Que utique verba vi-
tam ejus concludere videntur intra ejusdem Botoniale regnantis tempora. )

Imo potius sub Alexio Comneno suam egisse vilam, infulas gestasse Bulgaricas, ac [IV]
Litteris flornisse Theophylactum, adnotat Carolus Dufresnius Du_Cange in notis ad Annz
Comnenz librum v Aleriados : « Floruit Theophylactus, inquiens, Alexio Comneno im-

rante, non vero sub Romano Diogene, aut Michaele Duca, ult vult Baronius : quod ex
ipsius Epistolis a Meursio editis satis constat. Quarum quadam ad Adrianum Alexii fra-
trem, Nicephorum Melissenum Cesarem, Gregorium Taronitam, Nicephorum Briennium,
Alexii consocerum, et alios ex Alexiana et Comnena familia princioes scripte sunt. Una
etiam ad Nicolaum patriarchamn : » hujus nominis Terlium, qui sedem Gonstantinopolita-
nam conscendit, Anna Comnena teste libro x Alexiados, tmvepdorws $636uns Evovs, G 43
sndiclione seplima, anno sex millesimo quingentesimo monagesimo secundo, ®rz scilicet

valgaris 1084.
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Cum Baronio sentit Antonius Pagius, Theophylactum etiom sub Michaele Duca et Nice-
phoro Boloniata vizisse. Ejus argumentatio expendilur, que sumilur ez libro Regiz In-
stitutionis. Heec eadem lempora indical epislola ad Joannem [lulum pht{osoﬂwm : cujus
varia fala narrat Anna Comnena. Chronographiam confirmant aliee epistolee.

7. Hanc scriptorum discordiam, tametsi levem, conciliare aut omnino tollere splendidis
vetustis monumentis non licet, quae lucem afferant ad ejusdem Theophylacti chronogra-
ahiam accuratissime digerendam. Pro virili agendum mihi est, ut ejus vilam agenlis ac

orentis tempora, quoad fieri diligentius poterit, proximius attingam, luce potissimum
rmlucente Epistolarum, sive quas Baronius edidit, sive quas typis vulgavit Meursius. 1I-
ud autem in luero fuerit, quod easdem nos Epistolas decerpentes, tum ipsius Theophy-
lacti gesta plura scitu digna enarrabimus, tum etiam adducemus non pauca, qua res ejus
@vi Conslantinopolitanas illustrant. ]

« His ergo ex Epistolis (verba sunt Antonii Pagii ad annum 1071, num. XIII) Ducangius
perperam deducit Theophylactum non sub Michaele Duca, sed sub Alexio Comneno flo-
ruisse : cum ex libro De instilulione regia constet Theophylaclum etiam sub Michaele
Duca vixisse. » Quaénam argumentation ex Instilutione regia a Pagio deprompte vis insit,

accuratiori opera disquirendum est. )
8. Liber nuncupatus est Dpdc Mopgupoyivvntov Kwvatavttvey, ad Constantinum Porphyroge-

nitum. Is Michaclis Duce et Marie, ex Alaniz scu Iberie regibus sate, filius erat, anno cir-
citer 1074 natus. Desponsatam eidem Helenam Roberti Guiscardi filiam, narrant scriptores :
et annum 1077 defimt Lupus Protospatha. Haec abrupit connubialia pacta Nicephorus Bo-
toniata, qui auno 1078 usurpavit imperium, Michaele deturbato, remissaque ad patrem
Helena, quz Constantinopolim, ubi adolesceret et excoleretur in aula, adducta fuerat.
In mcnasterio Studensi reclusi agebant Michael et uxor Maria, et Constantinus filius :
cum idem Michael, detonsis capillis, Ephesi metropolita renuntiatur ; ac Mariam, calcatis
Ecclesi® legibus, uxorem Botoniata sibi copulavit ; ejusque filium Constantinum reduxit
in palatium. lmperium occupante Alexio Comneno auno 4081 dictus est Constantinus
« particeps imperii, » utait Anna Comnena libro n1 Alexiados, «atque adeo rubris cothur-
nis et corona Augustali utebatur, et nomen ejus cum Alexii nomine proclamabatur. » Atvero
« Maria excessit palatio, migravitque in ®des a Constantino Monomacho imperatore con-
structas prope templum magni martyris Georgii, que lingua vulgari Mangana dici solent : »
ubi reliquum vitz inter sanclimoniales exegit, vitaque mortali functa est.

Hac Marie fata describit Regia in Institutione Theophylactus; unde colligitur primo,
opus istud nonnisi sub Alexio Comneno imperante vulgatum a Theophylacto fuisse : ac
deinde Antonii Pagii argumentationem in{irmari, eadem ex Regia inslilulione conjecian-
tis, floruisse Theophylaclum sub Michaele Duca. Verba sunt capite 7 partis prima : « Quid
ipsi (Marie) gloria regni, que cum omnia, ut ait Apostolus?, arbilrarelur stercora, Chri-
stum solum lucrifacere elegit ; a quo et erepta de morte carnis, v &v abtg xpumsopévey Jwry,
absconditam tn tpso vilam amavil : et sic summum regie quidem dignitatis fastigium re-
putavit barathrum, humilitatis autem quz secundum Christum est, celsitudinem vere
ceelestem. Adeo ut magis una ex parle mirabilis videatur tanta mutatio, et ex alia magis
perfect [V] ipsius mulationis summus gradus. Ad solilariam se transferre vilam txi <ov
povapn Blov peteveydivar puellis mullis contigit : sed magis muliebriter, sed mollius. Verum
adeo ferventer pauperem evasisse spiritu, solius felicis Marie studium fuit et exercitatio. »
Alexii Comneni tempora sine dubio definit hic Marie e palalio recessus, hic ejusdem ac-
cessus ad monasterium.

Ad idem pertinent Comneni imperium, qua sequuntur. Corporeas Constantini dotes
eximias celebrat Theophylactus capite 4, ipsumque reprasentat ¢ insilientem in equum, »
et « crebris exercentem sese cursibus, » et « in venalionibus antevolantem comites. »
Haec eadem in puero jam seplenni, adeoque vitam agente circa annum 1082, landat Anna
Comnena sub initium libri 11 Aleriodos : « Erat eajuslissima malris cura, inquiens, pro
puero festivitatis et elegantie admirabilis, adhuc septenni... Cujus suavitas sive loquen-
tis, sive ludorum genere vario quos ferebat wtas, corpus scitissime moventis, judicio
speclantium, comparativne omni superior erat. »

1 Philipp. m, 8.
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Regiam ergo suam Institutionem Constantino obtulerit Theophylactus, Alexio imperante :
quod inficias iverit nemo. At inde ut Pagius argumentum promeret, quo Theophylactum
jsam antea et sub Michaele Duca floruisse suaderet, hac illi fortasse indicia Iyuerunt.

ibi namque ¢ notissima » fuisse ait Bulgarus capite 6, ¢ ornementa omnis generis, in
eorum vila rebusque gestis elucentia, quorum e sanguine satus erat » Constantinus : avi
scilicet Constantini Ducee, qui ab anno 1059 tenuit imperium ad annum usque 1067, et
Michaelis Duce patris. Hunc vero ejusque gesta in imperio ita commendat Theophylactus,
ul se cum eo salis indicet versalum esse : « Divinissimo patri tuo, inquiens, qua virtutis
species animum non devinxerat ? Aut cuinam is alteri vel in humanitatis studio primas,
vel in sacre doctrine accurata exquisitione concessit? Gui totam imperium nihil fuit
aliud, nisi libri et dissertationes doctorum hominum ; et aut proferre ipsum ex sese, aut
ab alio audire quiddam ex antiquitate scitu dignum. » Celebrat etiam cumulatissime
laudes Mariz, sive degentis in monasteris, sive prius imperatricis, et Augustz in throno,
suumque filiam Constantinum tam laudabili cura instituentis, ut « plures nato magistros
imposuerit, quorum alii os fingerent, linguamque formarent ejus ; alii subigerent disci-
plinarum praeceptis animum, historiz alii notitiam traderent, » ut legimus capite 413. Hos
inter numerat se Theophylactus : « Regie Inslilutionis munusculum, inquiens, affero tibi
irrequisilus et voluntarius magister tuus; » wwepodpal y&p ©p Gvopam... Basdiwg xabnymtic
mpoxadedusvos, ¢ cxsnlto namque et glorior eo nomine, quod imperatoris, preceptor ap-
peller. » Filii ergo Constantini praceptor a Michaele et Maria parentibus Theophylactus
delectus designatusque videtur.

9. Hec eadem tempora indicat ejus epistola quee inter Meursianas numeratur 45, data
©p :Aoadpp xoply "lwivwy, domino Joanni philos 10 Is est Joannes ltalus, qui ab Anna
Comnena libro v Alexiados xa<* ¥oyhv vocatur Italus, utpote ex Italia oriundus. De ipso
agunt Conradus Gesnerus in Bibliotheca universali, Casimirus Oudinus De scriptoribus,
ecclesiasticis, Antlonius Pagius ad annum 4083, ul cwleros pratermittam. Michaelis Pselli
discipulus primum fuit, deinde 22mulus, philosophica eruditione clarissimus. Theophylacti
ad ipsum verba sunt : « Nos jam multo abhinc tempore, neque vidisti, neque in rebus
necessariis favisti. » Tum ejus philosophiam, ¢ cujus ultimum jam scanderat fastigiom, »
impense laudat. « Nobis autem, ait, puram illam, et utrinque constantem invictorum im-
peratorum, wzpapildwv Basthéwv, benevolentiam assidue exhibe. » .

Varias Itali vices ac facta paucis memoro, ut epistol® ad ipsum datze tempus innotescat.
Ex Anna Comnena loco citato addiscimus, jurgia movisse ipsum contra Psellum, ex his
admirationem sibi et plausum coniparasse non solum plebis, verum etiam magnatum :
favore potitum esse Michaelis Duce imperatoris, missum etiam ab eo anno circiter 1673
ad urbem Epidanfnum, sivo Dyrrachium, ut contra bellicos Normannorum in Italia motus
invigilaret : sed veluti de proditione incusatum, fugisse Romam : citius attamen revocatum
Constantinopolim, ibique « principatum professionis philosophica » obtinuisse : hanc
illum egisse denique scenam, donec Alexio, qui anno 1081 capessivit imperium, de impia
doctrina suspectus, ad Ecclesiz tribunal delatus est, percussus anathemate, ac si « me-
tempsy:hosim » docuisset, « venerabiles contemneret sanclorum imagines, » alivsque
vul t errores. .

am collign superiorem Theophylacti epistolam datam non esse Alexiano tempore; [VI]
datam vero dici debere, cam ltalus adhuc esset imperatoribus acceptus, et imperalorum
benevolentiam impetrare Theophylacto posset. Quos ego imperatores intellexerim Michae-
lem Ducam, et Mariam conjugem. Fuerit vero ipsa Maria imperatrix, et Nicephorus Boto-
niata imperator : sane cum hzc Theophylactus scriberet, se « jam multo abhinc tempore »
non visum ab Italo aiebat; ut hinc sumere indicium liceat 1mperii, quod Michael tune
administraret ad annum usque 1078, quo Botoniata successit. =~ ) .

10. Chronographiam confirmat ejusgem prima epistola ad Mariam imperalricem, cujus
excerpta Baronius exhibet ad annum 1071, num. XVI. Verba sunt : « Descendo igi-
tur ad Bulgaros, re Constantinopolitanus, hospitio Bulgarus, cariem situmque redolens,
ut illi pellium pedorem. » Redibat scilicet ad suam Ecclesiam in Bulgariam, _undg
venerat Constantinopolim. Pergit vero : « Hac itaque senili ore sancto imperio tuo jocati
sumus. »

Titulum imperatricis tenuit Maria sub Michaele Duca, primo ejus viro, tenuitque post
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annum 4078, sub Nicephoro Botoniata, qui sibi eam copulavit uxorem : unde sub hzc

tempora datam hanc a Theophylacto epistolam, constat. In ea jam senem vocat sese, id est

statis jam provect : et hec ejus senilis, aut tas provecta ipsum sine dubio exhiliet sub

Boloniata et Michaele Duca litteris ac dignitate florentem. Alias Baronius affert ejusdem

epistolas ad annum 1073, a uum. LXXXIII, quibus indicari putat gentis Crabaterum irru-
tiones, que, testibus Nicephoro Briennio, et Curopalata, et Zonara, ¢ tertio anno imperii

§Hichaelis) Bulgariam occupare aggressa est, ac qudam loca cepit. » Satius fuerit, virum
octissimum de his consulere.

v

Florebat sine dubio sub Alexio Comneno imperatore. Ejusdem Theophylacti epistols ad Nicephorum
Melissenum Casarem, ubi de imperatoris, aut Constantini, aut Michcelis morte. ltem ad
Gregorium Camaterum.

11. Sed Alexii Comneni imperium, anno 1081 inceptum, attigisse Theophylactum, jam
evincit ejus Regia Institutio, sub eodem Augusto ad Constantinum Porphyrogenitum nun-
cupata, ut adnotavimus num. 8. Rem facit indubiam epistola inter Meursianas tertia, data
domino Nicolao patriarche, qui sedem Constantinopolitanam anno 1084 conscendit, tenuitque
ad annum undecimum szculi duodecimi. Recole dicta num. 6. ) i

12. Epistola 12 ad Cesarem data est, Nicephorum nempe Melissenum : ¢ qui ab exercitu
imperator proclamatus (verbis utor Dufresnii in Stemmate Comnenorum num. IV) potestate
uxoris Eudocie fratri, Alesjo Comneno, ultro cessil, Casaris titulo contentus. » Casarea
dignitate donatus est vin Aprilis, feria v hebdomadis Paschalis anno 1082, excessitque e vita
die xvi1 Novembris, indictione xim, anno Christi 1104. Ea itaque epistola post annum 1082
a Theophylacto scripta.

Hac in eadem habentur verba : ¢ Affinis tui imperatoris mortem, cujus sanctitatis virtules
omnes et gratias ego ipse potissime sum expertus, unde planctu dignus et perpetuo luctu
mihi ille videtur, si alicui alteri etiam : illam, inquam, in expeditam animi promptitudi-
nem accipies. » Quonam de imperatore vita funclo sermo fiat, non ita perspicuum. Num
fuerit Constantinus Porphyrogenitus, Michaelis et Marie filius, qui ab Alexio Comneno
particeps imperii dictus est, Anna Comnena teste libro i Aleziados, « corona Augustali
utebatur, et nomen ejus cum Alexii nomine proclamabatur ? » Eadem Anna libro vi suos
enarrat natales anno circiter 4083, sibique futurim sponsumn addit designatum fuisse
Constantinum, et ambos publicis in acclamationibus conjunclos : « Quod satis longo
tempore, ait, ita esse factum, a parentibus caterisque s®pius audivi. » Emortualis ejus
annus non innotescit : at ipsum vila functum post annum 1084 indicant Annz verba :
neque solida eorum narratio est, qui mortuum asserunt anno 1081, in Dyrrachino prelio,
quod a Roberto Guiscardo commissum fuit. Itaque datz a Theophylacto epistole tempus
jam sublucet.

Fuerit defunctus imperator ille Michael Ducas, pater Constantini, a Botoniata deturba-
tus, Ephesi metropolita detonsis capillis electus, in monasterium postea secedens, [VII]
suis manibus laborans, semperque honorifice habitus ab Alexio. Hujusce imperantis tem-
pore, vita mortali migravit : unde adhuc efficitur, eam Theophylacti epist. lam ad Alexiani
1mperii_procedentis tempora pertinere.

13. Domino Gregorio Camatero scripta legitur epistola sexta. Hac habentur : ¢ Non
enim archiepiscopus (ipse mempe Theophylactus) viro illi (Camatero) ignovit, circum
gquem varia imperatoris negotiorum examina allo susurro semper immurmurant : xai @
map ivépwv ypdppata napevdyAnpa oy Hittov, f T adtd ypdouv ixiporc, et cui aliorum litterz non
minorem molestiam afferunt, quam ad alios scribendi munus. » Injunctum Camatero
secretarii munus intelligitur.

Hac de re agit Anna Comnena libro ix Aleriados. antequam sacrarum contra Saracenos
expedmonpm istoriam aggrediatur, quz anno 1096 inceperunt: Scribaque advocatur
cum labulis, inquiens, Gregorius Camaterus, in id officii nuper ascitus apud imperatorem.
Hoc igitur tempore et vitam agebat et scribebat Theophylactus. Ad logothetz dignitatem

illum postea 1imperator evexit; ipsique Gregorio Camatero logothete inscripta legitur
epistola 71.
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v

Attigit etiam scculum dusdecimum, ac septimum ejusdem seculi annum, quo Boemundus Norman-
nus in Bulgariam irrupit, Dufresnio adnotante. Viri clarissimi sententiu confirmatur. Ejusdem
Boemundi captivitatis menlio in epistola ad Gregorium Turonitam. Eamdem chronographiam
alie confirmant epistolce.

14. Dignissima animadversione occurrit epistola 65, magistro domino Joanni Pantechna.
Theophylacti verba sunt : « Cuncta autem, ian quibus Achris versatur, plena horrent
metu, et Mocri regio. Est enim Mocrus portio Achridis, qua w22 tod Sodhov xai &mostdron,
a servo et apostala variis in predam incursibus vexatur. EtL Bagora mons est, et ipse
immensus, et inter Bulgaricos et Dyrrachinos montes interjectus assurgit, qui =apa wod
&vziprm, a tyranno custoditur. . Pansebastus, et militie princeps dominus Michael ab
imperatore missus est, sub quo selecta virorum corpora cogere, et in hunc sceleratum,
%9 xabduzn, se pralio opponere statuil... Hic autem imperinin ambit... neque hic
imperatori obsequi illiusque esse servus dignus videbitur jugo. » Michael memoratus ex
genere Ducarum est, in eorum Stemmatis parte altera num. VIII a Dufresnio recensitus :
qui « in omnes fere, quas Alexius iniit, militares expeditiones secutus, in iis fortiter se

essit. »

8 In Notis ad Alexiados libram x1it hunc Theophylacti locum expendens laudatus auctor :
¢ Boemundus describitur, inquit, qui Alexio fidem et clientelam cum sacramento professus
erat : eoque posthabito, in imperatoris fines, apostata et fedifragus factus, irruperat.» Hanc
Boemundi irruptionem in Illyricum et in Bulgariam narrant Latini scriptores, eamque cum
anno 1107 illigant. Fulcherium Carnotensem refero in Ezpeditione Hierosolymitana, qua
inter Gesta Dei per Francos exstat, « A Brundusio, inquientem, navigavit in Bulgariam
(anno 1107) et Avalonis portum applicuit : Avalonem cito cepit, et obsedit Duracium. »
Annam Comnenam consule in Aleziados libro xir.

15. Hzc si vera sit Dufresnii interpretatio, vitam egisse Theoph)'lactum evincit seculo
inceplo duodecimo : quod alios omnes lituisse videtur scriptores. Veram ejus inlerpreta-
tionem existimo, eamque pluribus confirmo. Servus dicitur Boemundus, quod anno 1097
cum ad bellum sacrum accepta cruce profectus est, « Godefridi consilio, fecit homagium
Alexio imperatori, et fidelitatis exhibuit juramentum, » ut ait Bernardus Thesaurarius
De acquisitione Terree sancte capite 17. Eadem habent ejus historie scriptores, et Anna
(.omnena libro x. In alio consimili, quod aano 1108 emisit Boemundus, juramento apnd
Comnenam in fine libri xm profitetur sese ¢ lizium hominem sceptri tui fore : hoc est. ut
loquar clarius, servum ac subditum. » :

inc vero apostata dictus, seu juramenti violator, cum fines imperii anno 1107 invasil.
Ipsum etiam de ambitu Constantinopolitani imperii suspectum s®pe laudata Comnena
incusat libro x citato. Ita videlicet sni patris vindicias agebat ipsa, cujus dotos, et
fraudes, ac impedimenta sacris contra Saracenos expeditionibus apposita Latini referunt
scriptores.

16. [vII] Jam antea acciderat, Boemundum, renuntiatum Antiochi® principem, « cum
flumen Euphratis transiens, intrasset Mesopotamiam (ut ait Thesaurarius capite 102), et
appropinquaret Meletinam, insidiis cujusdam admirati Turcorum Danismani, captum esse
et 1n vinculis conjectum. » Hac anno circiter 1100 contigerunt, Romualdo Salernitano teste.
Inter epistolas Meursianas exstat vicesima sexta Theophylacti, Gregoriu prasidi Turonite.
Eadem Arrostat apud Baronium ad annum 1073, num. XC, inscripta Sebasto Paguriano
domino Nicolao, sed mutila in fine : unde camdem viris duobus dederit epistolam Theo-
phylactus. Cave, ne viros illustres plures confundas, qui Taronite el Pacuriani hoc &vo
cognominabantur. Primo loco militares utriusque expeditiones pradicat in Colchidem et
Pontuom contra Turcas. Tum vero de Francis sic ail: ¢ At vero ®piyyos, & wov tpayniov Téwg
adpros. Francus cervice ferreus, nun: tepida cera mollior exsistit, et multo te pectore
adorat, et per te potentissimum nostruar imperatorem summopere veretur et colit. Quid
non est futurum, cura illum tibi supplici veneratione videas ad tua genua obvolutum...
Taromitarum voluntati et statutis coactum obsequi, atque ab his tyrannica oppressum vi,
ut saltem suam ipsins libertalem, imperatorum gratia demereatur... Tuis potentibus
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manibus Turcus constrictus... pasciscitur, ut Francum nostro imperatori potentissimo esset
traditurus. »

Captum a Turcis Boemundum hzc satis indicant. Narrat autem Theophylactus, de
libertate ejus obtinenda actum esse, « imperatorum gratia : » jam enim ab anno 1091
consors imperii declaratus foerat Joannes Comnenus cum Alexio patre. Videtur etiam
indicare ob varias de Turcis relatas victorias, facile Turcas ipsos in id consensuros, ut
Alexio imperatori traderent Boemundum, quem captivum tenebant. Refert Reinerus Rei-
neccius in Historia orientali, libro 1%, capitc 38, « Alexium imperatorem, cui semper
Boemundus suspectus erat, nc eum e regno expelleret, pecuniam ccLx millium Byzan-
tinorum, creberrimis legationibus epistolarum, obtulisse Donimano (qui _Boemundum
captivum fecerat tenehatque) quatenus ipsum Boemundum suz manciparet ditioni, volens
eum aut terno exsilio, aut perpetua damnatione punire. » Res vero contigit aliter.
Ad hzc utique alludere videtur Theophylactus, qui tamen ea plus nimio amplificat, proque
gp‘;lio votisque composita narrat. Datam ergo hanc ejus epistolam anno circiter 1100 jam
vides. :

Cercyras seu Corcyre episcopo scripta est epistola 22, ubi hzc habentur : « Nos autem
e Zevaynpely "Acedpioc, Sennacherib Assyrius elisit ; 3v % pioq zév motzpav Hpty &y..s(hx'.ov
irzniotekey, quem Mesopotamia nobis asperum emisit. « Hunc e Mesopotamia advenientem
contra Bulgaros, facile Boemundum intellexerim* Bernardus Thesaurarius loco citato,
capite 108, sic ait : « Bojawundus post hzc gratia Dei a carceribus liberatus (vel anno
1102, vel etiam 1404, ut aliis aliisque placet), gaudenter ab Antiochenis susceptus est.
Ipse aliique, congregato exercitu, transeuntes Euphratem, ad obsidionem Carriz urhis
profecti sunt. Est aatem Carra, sive Carras, civitas... in Mesopotamia... Christiani fuge-
runt... Bojamundus Apuliam venit... Interea Bojamundus (anno 1107) nacto sibi tempore,
ulcisci volens injurias quas per varias insidias ipse cum sais alifyue Christiani ab Alexio
imreratore, primo peregrinationis procinctu, perpessi fuerant, cam militibus quos de
Gallis conduxerat, et omni Apulorum exercitu, parata classe maritima, Constantinopolim
tendit : et per urbes imperii maritimas transiens, cunctas ferro populatus et igne, ingenti
preda ditatus est... Cumque Duracium pervenisset, imperator Bojamundi viribus territus,
pacem cum eo per legatos composuit. » Hac de re latissime agit Anna Comnena in
Aleziados libris xu et xut. His belli motibus elisum se elisosque suos Bul garos ait Theophy-
lactus ab ¢ Assyrio Sennacheribo, » scilicet Bocmundo, ¢ ex Mesopolamia emisso ; »
proﬁterea quod in Mesopotamia a Turcis captus, victus etiam ab eisdem, post liberlatem
n Mesopotamia, inde in Apuliam reversus est, collectoijue exercitu in Iliyricum rediit, et
in Bulgariam, igne ferroque omnia fopulalus.

Ad bzc tempora spectat epistola 14, ad dominum Theodulum metropolitanum Thessaloni-
censem. Sic ait vero Theophylactus : « Non quilemn ignoras, s észv oltoc 6 &n' dpyhc
dmogtdtnc, xal tpaynlastic, ¢ Tod wdopou Thpxvwes, qui iste sit, qui a principio fuit apostata,
superbiens et ferox, totius mundi tyrannus. Contra hunc quidem te vocamus, o Dei homo:
et utinam jam eveniat nobis, ut omnibus illius [IX] tyrannide pressis et fusis, lua ope
glanctus et meeroris finem possimus aliquem invenire. » Boemundum passim Greci voca-

ant « a vpnncipio jam apostatam. » Anna Comnena libro x, ubi de juramento Boemundi
agit : « Vel quod homo, inguit, ad religionis contemptum educatus, et longo usu quasi

uadam natura perjurus, ridiculum putaret in juramento tergiversari. » Ait etiam ibidem "

les ad Augustum : « Cum a proavis perjuriuin et dolum, velut hzreditatem quam-

dam Bojamundus acceperit, mirum valde si permaneat, » Cur vero is dicitur, qui « cervicem
extulerit, » et « mundi tyrannus esset. » Anna Comnena eodem loco declarat : « Religionis
ille quidem, inquiens, et vindicandi Domini sepulcri larvam cupiditati superposuit: cate-
rum per istam occasionem omni modo decreverat, principatum sibi aliquem alicubi parare
Nec dubitaturus, si secunda spiraret aura fortunz, Romanum ipsum cogitare solium, et
Alexio extruso se imperatorem facere. » Ita Boemundum pingebant Graci, quibus
adbarescit Theophylactus.

Ad eadem refero demum tempora epistolam 17, Cercyre episcopo. Hec habentur :
« Gratia sit misericordiam Patri, et Deo totius consolationis ; » quoniam #v oStuc
pdpars movnpats, xal bv xaupots dgflow, xai bnpublenn, his diebus malis, ac temporibus inimicis
¢t feris, tuam sanctitatem mnobis paterna dilectione cinctam.,. indalsit... Ut neque
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incursus hostiles, neque immensa potestas, furensque vis... me turpi deprimant ruina. »
Satis mihi videor, chronographiam Dufresnii illustrasse et confirmasse : quin vocari
in dubium queat, Theophylactum sacrarum expeditionum contra Saracenos, et Boemundi
in fines imperii irruentis temporibus, s®culo duodecimo incepto, vitam egisse. Quo tan-
dﬁp} vila ipse migraveril anno, incompertum ; compertum vero, septuagenario majorem
obiisse.

\

Quanam Theophylacti patria, an Constunlinopolis, an Euripus Evbaca ? Diaconum egit in Magna
Ecclesia urbis regie. Quando promotus «d Bulgarice archiepiscopatum. Sacris litteris ac
humanioribus florebat. De munere abdicando irritum votum ejus. '

17. De patria Theophylacti, deque nwuneribus regia in urbe obitis, ac de tempore quo
Bulgariz archiepiscopus renuntiatus est, deque litterarum prastantia agendum modo.
Constantinopolitanum patria frequentius ipsum scriptores affirmant. Id sane deductum ex
prima ejus ad Mariam imperatricem epistola apud Baronium ad annum 1071. Ait enim :
¢« Descendo igitur ad Bulgaros, re Constantimopolitanus, hospitio Bulgarus. »

Michael Lequienus inter archiepiscopos Achridenses tomo Il in Oriente Christiano, hzec
verba refert ex ms. Regie bibliothece Indiculo : ¢« Theophylactus ex Euripo. » Vocem
hanc geographi pracipuc attribuunt maris angustiis Achaiam inter et Eubceam insulam,
vulgo Stretto di Negroponte Tantz ille sunt, ut illa ponte jungatur isti ad Chalcidem
urbem : unde dictus etiam Euripus Chalcidicus. In geographico Ecclesiarum episcopalium
Indice apud Labbeum et Harduinum in Collectione conciliorum, Euripus accipitur pro
Chalcide, « qua est in Euripo, sive in Fubcea. » An ergo patria Chalcidensis dici debeat
Theophylactus ? At quomodo se re Constantinopolitanum vocaverit ? Adnotantem Cluverium
legimaus : post primas illas maris angustias, quas Hellespontum vocant, Stretto de’ Dardanelli,
porrigi tenuem quemdam Euripum, anlequam latius &quor, dictum Propontis, exspalietur,
ac denuo in arctum coeat sub nomine Bospori. An potius loco in aliquo ad hunc
Euripum natales Theophylactus habuerit ? Ratio fortasse apparet convenientior, ob quam
agpellare sese re Constantinopolitanum potuerit. Quidni vero tandem ita sese appellaverit
ob diutinam in-urbe regia commorationem, ubi livteras didicerit, ac etiam professor
docuerit, aliaque obierit sacra muunia ? Rem satius mihi est, in medio relinquere.

48. Citato in Indiculo « fuisse legitur rhetor, et Magna Ecclesie diaconus, & gézwp v
xai &dxovos tic Meydhne *Exdnslac. » Sacram edem Sauctz Sophiz, patriarche sedem, vocitari
a Grzcis consuevisse ecclesiam Constantinianam, et Magnam Lkecclesiam Constantinianam,
itemque Magnam Ecclesian Theodosianam, et Magnam Ecclesiam Justinianeum, [X] ac
demum Magnam Ecclesium sine adjecto, adnotat Dufresnius in Constantinopoli Christsana,
libro m, a num. .

19. Ad archiepiscopalum totius Bulgarice Ecclesiz evectus est. Vocat se ipse in
epistola 78, ad Michaelem Paniechnom, imperatoris medicum, ¢ totius Bulgarie, archi-
episcopum : » et in epistola 6, ad Gregorium Camalerum, appellat sese « archiepiscopum
in urbe Achride. »

Hunc dignitatem quando obtinuerit, perspicua desiderantur monumenta, qua: patefa-
ciant. Infulas gestasse siae dubio videtur, cum epistolam scriberet Juanni (Italo) philosopho
inter Meursianas qualragesimam quintam. Datam illam eo, quo Constantinopoli (lorebat
tempore philosophus ille, ac imperatoribus gralus erat, Michaeli scilicet ac Marie, ad-
notavimus num. 9, unde sub ipso Michaele, qui ad annum usque 1078 tenuit imperium,
Bulgaricam Theophylactus administrare ceepit Ecclesiam.

In alia, quam aaronius refert, ad Mariam imperatricem epistola, cum se « descendere
ad Bulgaros, re Constantinopolitanum, sed hospitio Bulgarum » scribat, certo jam constat,
ea tum potitum fuisse dignitate. Cum vero ibidem se appellet senem, id est provectioris
®tatis hominem, colligi facile potesl, non parum eadem in dignitate eodemque in munere
insumplum fuisse temporis. Scriptam epistolam, ut tardius constitui liceat, imperante
Nicephoro Botoniata, ab eoque jam sibi post annum 1078 copulata in uxorem Maria,
ostendimus num. 10. Adeoque ante annum 1078, adhuc imperante Michaele Duca, collatas
Theophylacto infulas archiepiscopales, dicendum videtur.
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20. Litterarum prastantia florebat : egitque rhetorem ante indeptam dignitatem. Sacris
ipsum in disciplinis plurimum valuisse, bene multa, quz infra recensenda sunt, evincunt
Eraeclara ejus opera. Sed etiam liberalibus apprime excultum litteris produnt ejus

pistole, ac varia qua refert® sunt, eruditio. Accedunt Institutio Regia ad Constantinum
Porphyrogesilum et Oratio ad Alexium Comnenum Augustum, ac demique in Carminibus
pangendis peritia, quorum ipse meminit in epistola 20 ad Mermentlarum episcopum, in-
quiens : « Hoc quidem quod solum habui, iambicis versibus expuli, multas interim
elegias toturn _per annum concinere coactus. » Hinc vero ob erudilionem, qua florebat,
nato Constantino, Michaelis Duce et Mariz filio, preceptor designatus datusque.

21. Sape memoratis ex Epistolis addiscimus, ita Achride in Bulgaria egisse Theophy-
lactam, ut regiam in urbem identidem ventitaret, sive negolia sua pertractaturus, sive
-invisurus etiam discipulum principem, ejusque matrem Mariam, aut regnantem cum
imperatoribus Michaele et Botoniata, aut in moanasterio degentem sub Alexio Comneno.
Tendpore procedente, Bulgaricum minus ipsi placuisse incolatum, prodit ejus epistola
ad Joannem magnum domesticum, apud Baronium ad annum 4074, num. XXI. ubi hzc
habentur : « Non servio diviti regine, mundaque et pulchrz, alque adeo Veneri auree :
sed servis barbaris, impuris feetidasque pelles olentibus... Solvite me hac turpi servitute,
qui potestis. »

Eumdem ipsius animum indicat epistola inter Meursianas 21, ad Anenium. Ait enim :
« Meum mihi somnium enarras... me in media Bulgaria barbaros et rusticos mores cre-
dens imitari. Inspice enim: quantum ego rusticitalis et feritatis craterem ebiberim, qui
o050y bty TV The soplac ywpluv dmodnudv, tol annis a sapienti@ locis absum. » Vota ejus
irrita fuere.

Il

Ecclesicz Bulgaricae sub regibus propriis initium. De jure in ipsam contentio Romanos pontifices
inler ac episcopos Byzantinos. Throno Constantnopolitano non obnoxia. Subacta a Greecis
imperaloribus provincia. autocephaliam servat Ecclesia, eamque tulatur Theophylactus contra
jura Stauropegii. Morinus emendatus, itemque Joannes Lonicerus.

22. Bulgarica regionis, ubi Theophylactus Ecclesiam moderabatur archiepiscopus, no-
men a populis profectum est, qui Bulgari vocabantur a fluvio Bulga, sive Vulga. Pluribus
remotioris @vi irruptionibus eorum in fines imperii pretermissis, [XI] iterum anno
septimi szculi septuagesimo octavo Danubium transmeantes, Thracie loca occuparunt :
hellisque postea confectis, Institutum reﬁnum ampliavere subactis provinciis, qua imperio
Constantinopolitano parebant. Dacia mediterranea et Ripensi, Mcsia ulteriori, Dardania
et Prevali, secunde Macedoni® parte, ac parte Pannoniz.

Deleta in hisce regionibus Christiana fides mansit diu, usque scilicet ad Bogorim,
nove Bulgariz regem, qui anno 861 sacro baﬁlismale Constantinopoli ablutus est, nomen-
gue mutavit in Michaelem, quo etiam vocabatur imperator Grazcorum, Michael tertius

orphyrogenitus. Episcopos et presbyteros catechistas accepere Bulgari a Romanis et a
Francis : ad eosque exstant Nicolai 1 summi pontificis de rebus fidei moribusque Responsa,
anno circiter 866 data. Hec ibi habentnr de patriarcha, quem sibi ordinar1 ac prefici
optahant num. Lxxiu. « Requisistis, si liceat in vobis patriarcham ordinari: sed de hoc
nihil definitive respondere possumus, priusquam legati nostri, quos vobiscum mittimus,
reversi fuerint... Nam interim episcopum habetote : et cum, divine gratiz incremento,
Christianitas ibi fuerit dilatata, et cpiscopi per singulas Ecclesias ordinati, tunc eligendus
est inter eos unus qui, si non patriarcha, certe archiepiscopus appellandus est, ad quem
omnes concurrant. »

23. De juribus in Ecclesiam Bulgariz orta lis est Romanos inter et Constantinopoli-
tanos. Soluta octava cccumentica synodo, contra Photium celebrata, de pradictis juribus
anno 869 actum est. Greci judices, tametsi recusati, sententiam (ulere : ¢ Bulgarorum
patriam in Grzcorum potestate dudum fuisse (eas nempe provincias, quibus novum
Bulgariz regnum constituebatur), et Gracos sacerdotes habuisse sanclz Ecclesiz Con-
stantinopolitanze, » adeoque cum « ab ea (Ecclesia Constantinopoleos) per pagunismum
recessisset, nunc per Christianismum eidem restitui debere. » Contra decretum interces-
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serunt legati Adriani Il Romani pontificis. Episcopum designaverat Bulgaris, nomine
Silvestrum, idem Adrianus : at Greecorum donis adducti, -archiepiscopum accepere a
Basilio imperatore et patriarcha Ignatio. Hac de re litteras lege pontificis, querelis plenas,
ad Basilium ¢t ad Ignatium, anno 871 datas, apud Baronium, et conciliorum collectores.
Photiano schismate effectum est, ut a Romanis avulsa maneret Ecclesia Bulgariz.

24. Throno Constantinopolitano parebat archiepiscopus ejus regionis. Atate Leonis
Sapientis, qui anno 886 capessivit imperium, aitoxépalec evasit, suique juris, ut verisi-
milius existimat Lequienus in Oriente Christiano, tomo II, in Ecclesia Lychnidi. Verba
ejus affero : « Hic vero Bulgarorum primarius antistes Constantinopolitane quidem
sedi, Romanis pontificibus frustra reclamantibus, obnoxius primum fuit : subinde autem
aitoxépadoc, suive juris evasit; cum Bulgarorum principibus, qui perpetuis bellis Graecos
lacessebant, non arrideret Ecclesiarum suarum negotia apud Byzantinos tractari. Id quod
Leone Sapiente, Basilii Macedonis filio, imperatore contigisse reor. Qui cum Turcas et
infideles alios populos in Bulgarorum gentem concitasset, in causa fuit ut Bulgari inito
consilio ad Romanos pontifices concesserint, auxilii inde petendi gratia. Tum Byzantini
patriarche, ut eos ab hac affinitate deterrerent, satius duxerunt eorum archiepiscopum
omnigena immunitate donare, abdicata quacunque in Bulgarie Ecclesias jurisdictione. »
Haic vero archiepiscopo Bulgarorum obnoxii olim erant sex metropolite ac decem
episcopatus, postea metropolilz septem, totidemque episcopi. Lequienum consule loco
citato.

25. His ornata privilegiis Ecclesia Bulgarica stetit sub regibus propriis ad annum
usque 1018, quo Basilius et Constantinus imperio Cunstantinopolitano subjecerunt Bul-

ros, hanc ob causam prior, qui rerum summam gerebat, dictus Bulgaroctonus. Pra-
ecti, rei administratores publice, in Bulgariam miltebantur : quorum improbitas in
causa fuit, utsub Isaacio Il Angelo, qui moderari imperium anno 1185 ceepit, Bulgarnépm
regnum instauraretur, rem promoventibus Petro et Hasan fratribus; regio ex sanguine
satis. Utramque regum Bulgariz seriem Dufresnius exhibet post Familias Byzaniinas.
Altera sub hac serie regum, in clieatelam Romana sedis rediit Ecclesia Bulgarica sub
Innocentio IlI. Sed novo exorto ampliatoque Servie regno, miuutionem primo passa est,
ac demum Turcarum jugum subiit. . ..

Eo, quo Bulgaria Byzantinis parebat imperatoribus, eamque administrabant Byzantini
praefecti, tempore sedebat Theophylactus archiepiscopus. Suam ipse adtoxsgzdiay [XII]
strenue tutatus est contra urbis regi patriarchas. Rem exhibet omnem epistola ejus 27,
ad Michaelem Chalcedonis episcopum. Sic ail ille : « Solos quidem ecclesiarum opes ab
improbis exactoribus ereplas, @gre sane se tulisse : » at permissurum minime, ut suze
jora Ecclesiz violarentur. Quod accidit, his verbis narrat : « Ciltaba (inquiens), est
quidam loci terminus, a nostro archiepiscopalu diversus. » (Ita scilicet in Latina interpre-
tatione; sed Grmce, th x20' hpiw Zpyiemoxonii daoipwusz, ad noslrum archiepiscopalum
perlinens). « In quo (loco) cum monachus templum et sacrarium consirueret, a nobis im-
pedilus est. '0 8 otawpomiytov matpapyixdy Az6av, qui patriarchwq Jure crucem n .dl.o
affigens, dixit se ita opus inchoasse. llle autem a nobis nihilominus ercommunicalionss
vinculis est alligatus. Quwnam enim inter Bulgaros participatio et communio cum Con-
stanlinopolitano palriarcha, Kovotovrivounchews matpudpyp pihte yepotoviac tx’ adsy ’ Sleara
Lyovee, dayobop <dv &pytemlowomov  altoxdpadov, pnt’ EAdo T Srxdefapévy 3'.1':5! Tadtng  mpovoiow
qus nullum jus ordinalionis in ea habel, sui juris archiepiscopo subjecta; el nullam super
ea auclorilalem aliam quamcunque acceperit. » . . . .

Notum jus illud, stauropegium dictum, quo patriarche Orientis, unusquisque intra sui
patriarchatus fines, previa su@ crucis defizione, ecclesias prasertim monasticas, T;ae
exstruebantur, suo regimini subjiciuut, ordinarii episcopi potestate ssmota : quove by-
zaotini aliorum etiam patriarcharum infra diceceses uti audebant. Suam tutatur Theophy-
lactus autocerhaliam, Jure omni slaurglpegii Byzantini excluso. .

26. Epistole sensum mentemque Theophylacti minime assecutus est Joannes Morinus
De sacris ordinalionibus, parte 11, inter adnolationes, num. 147, in fine : « Thcopl!ylactus
in cpistola quadam, inquiens, refert, quemdam monachum in dicecesi sua ecclesiam, se
inscio, ®dificandam suscepisse : sed quia hoc contra canones aggrederetur, prohibuisse,
donec stauropegium patriarchicum accepisset. » Imc contra_patriarchale Constantinopolita-
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num stauropsgium, quod monachus ille jactabat, canonibus et Ecclesi sum autocephalia
agit archiepiscopus Bulgarie. L . . .
Singularem quamdam potestatis in Bulgaria prerogativam Theophylacto tribuere
videtur Joannes Lonicerus e Lutherana secta in Prefatione ad Commentarios in quatuor
prophetas minores, inquiens : « Hunc (scilicet Theophylactum) Bulgariz regionis archi-
episcopum exstilisse, principeque floruisse polentia, peroratio exegeseos in Nahum prophe-
tam arguit. Ubi parenesim principes’ concernentem in se ipse ceu princtpem veiuit. »
Indicati loci verba sunt : « He: omnia principes audientes, cogitemus Deum judicem
nostri in subjectos nobis affectus dispositionisque nostre : velleque, ut nos mansueti
simus erga obtemperantes nobis, ut adeo' nihil asperi illis injungamus. » Principibus,
_quicunque sint, hac sine dubio parenesis convenit : que tamen in_Theophylacto non
aliam potestatis prarogativam indicat, nisi_archiepisropalem, et quidem a regie urbis
throno independentem,ut enarravimus num. 25. Si qnid amplius suspicatus fuerit Loni-
- cerus, fallitur egregie.

VIIIL.

Archiepiscopalis Bulgarie jurisdiclio primum veluli vaga, tum Achride sedi anneza.
Achridis urbis situs et condilor. Bellici in Bulgariam motus. Theophylacti tempore. By-
zanlinorum exactorum improbilas. Sollicitudo ejus ecclesiastica.

27. Condito Bulgariz regno ibique constituta sub rege Bogori Ecclesia Bulgarica, certa
ac fisa non erat archiepiscopi sedes; sed regimen archiepiscopale aliis, atquc aliis pro
natu regum demandar consueverat diversarum Ecclesiarum episcopis. ln ms. Regio
Parisiensi Indiculo episcoporum Achridensium apud Lequienum, post Gabrielem aliosque
sex archiepiscopos Bulgarize, seﬂuimr Philippus num. VIiI, ¢ qui dicitar Lychnide se-
disse, quae deinceps Achrida. » Hanc ceteri archiepiscopi tenuere sedem, itemque Theo-
phglactus. Se vocat ipse in epistola 6, ad Gregortum Camaterum, « archiepiscopum in
urbe Achrida.

28. In epistola 65, ad magistrum dominum Joannem Panlechnam sic ait : « Cuncta
aotem, in quibus Achris versatur, plena horrent metu : et Mocri regio, est enim Mocrus
Achridis portia. » Givitatis conditorem situmque patefacit Anna Comnena sub finem
libri xit Aleziados : « Drymon (seu Drinus) amnis, inquiens, caput atque [XIII] ori-
ginem a Lychnitide trahit palude : quam lingua nunc in barbariem degenerans Achridem
vocat a priori appellatione Mocrs regis Bulgari, ejus qui deinde Samuel appellatus est.
Floruit is imperatoribus Constantino et Basilio Porphyrogenitis (decimo cadente s®culo,
ac ineunte undecimo), quando istam paludem derivare exhaurireque aggressus est, » elc.
Ilaque Achris, adnotante Dufresnio in nolis ad quartum Aleziados librum, in sublimi
colle eminet prope lacum, unde Drynus, seu Drymon septentrionem versus effluit.

_Eoiin loco, quo Achris est, putant-nonnulli Lychnidum primo exslitisse, postea Bede-
rinam, demum Primam Justinianam, a Justiniano imperatore dictam. Vicino potius
In tractu censent alii, conditam a Mochro, seu Samuele, Bulgarorum rege Christiano,
fuisse Achridem. Suam amplissimis privilegiis Justinianam auxerat landatus Juslinianus
Augustus in novella xv, quibus minuta mansit Thessalonicensis antistitis pristina juris-
dictio.” Leqnienum loco citato, et Joan. Petrum de Ludewig in Vita Justiniani, aliosque
scriplores consule.

. 29. Snam Theophylactus Ecclesiam Achridensem, ac universam archiepiscopalem
- Jurisdictionem eo administravit tempore, quo Normanni principes, Robertus Guiscardus

et Boemundus filius Illyricum et Bulgariam armis iofestarunl. Nota sunt, qua bella
g ssit Robertas ab anno 1081 ad annum 10835 apud scriptores Gracos, et Siculos, et
Venetos. Irruptio Boemundi ad annum 4107 pertinet, quo « Bagora mons inter Bulga-
ricos et Dyrrachinos montes interjectus, » 1pso Theophylacto teste in epistola 65 a
¢« tyranno, » scilicet Boemundo, « tenebatur. » Hinc vero Lalinis ac Latinorum contra
Saracenos expeditionibus infensum suis in epistolis prabet sese.

Sed et Croatos Bulgariam sub Michaele Duca Augusto depopulatos esse, adnotavimus
num. 40. Contra Dalmatas, qui smculo x1 desinente ciere turbas meditabantur, expe-
ditionem suscepit Alexius Comnenus : isque ¢ Philippopolim invectus, » ut ait Comnena
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li'l:r;) vtn_n, « ibi litteras accepit archiepiscopi Bulgariz, qui tunc erat, » scilicet Theo-
phylacti.
30. Damna gravissima inferebant Bulgariz populis et ecclesiis imperiales exactores, que
vehementer dolet pluribus in epistolis Bulgarus noster archiepiscopus. In ea, qua vicesima
tertia numeratur,ad Corcyre episcopum, sic ait : «Tu vero ibi in illos qui nosacerbo elidunt
ictu, amaram induis bilem. In illos, inquam, qui insatiabilis cupiditatis ministri sunt,
qui el evangelice professionis hostes sunt exsecrabiles, et Christiani agminis pernicies ct
ipsa internecio. » Data legitur quadragesima prima ad Panhypersebasion Briennium, ubi
hzc habentur : « Venenum aspidum in nos conspuentes, praclarissimam et mitissimam
imperatoris animam lethif:ra amaritudine infecerunt : et quidquid Ecclesia nostra
continebat, ingenti inlernecione deleverunt. Et omnium quidem harum rerum causa,
vecligalium exaclorum insatiabilis cupidilas, et corrupta consuetudo fuit. » Tum vero
scelerata facinora narrat cujusdam Lazari, qui « Ecclesiz colonus erat : quem contra nos,
mjuit, audaci armarunt pectore. »

n ipsum quoque Theophylactum, impactz calumnie, ac si divitias cumularet, et ex
Bulgarorum spoliis ditissimus esset. « Consilium inierunt (inquit in epistola 43, ad
dominum Adrianum fratrem imperatoris) ut me de honoris gradu detruderent : et calum-
niz siti efferati, ad potentissimum nostram imperatorem, et optatissimum fratrem
tuum, evolarunt, et me quasi multis insuperabilem viribus, et magna fretum potentia
calumniis apud illum obruerunt. Et tantis, tantisque lucri proventibus in pinguem divi-
tiarum substantiam me dilatatum criminabantur. » Et in epistola 73 : « In totius Bulgarize
archiepiscopum... oculos convertunt : illumque plane audiunt, etiam totos dies nume-
rare aureos nummos, et quasi mensura complementis arbitrantur cumulare. »

84. Vigilem ipsum sollicitumque sui muneris in administratione ali® conspiciendum
prebent epistole. Ex ea que numeratur tricesima secunda, ad Triadilze, olim Sardice,
episcopum, addiscimus, libecrem ipsum annuisse, ut a vinculo excommunicationis, quo
idem antistes innodatus erat, propterea quod non convenerat ad synodum, absolveretur
ab episcopis Pelagionz seu Heraclee, et Strombitzz seu Tiberiopolis, et Melasobz.
Constantinopolim, « magnam in urbem, » profectus fuerat episcopus ille; ¢ et nullum
fere vel zlate maximum, vel minimum reliquerat, qui acerba tuz lingue in nos male-
dicentia (ut ait ipse Theophylactus) aures non swas occluserit, surdasque effecerit...
Quocirca in Deum solum, qui hac omnia vincere potest, oculos nostros attollimus et in
sublimes ejus justitiz montes, unde nobis auxilium veniet. » '

De synodo celebranda scribit epistolam 53, ad Macrembolitam Prespe princi-

. Oppidum erat in Macedonia prope Achridem. » Nondum nos illo gravi morbi
decubitu liberati, inquit, et soluli sumus : et tamen sacra canonum vox sacram
nobis synodum imperavit... Tau autem nos suscipe... Hic enim noster conventus
erit. » : -

Epistolam denique 22 addo, ad Cercyree episcopum, ubi, memorata Boemundi irruptione
in Bulgariam, hominem alium « ignobilem » insequitur, « tanto molestiorem et durio-
rem, quanto insaniorem et amentiorem. Hic enim, inquit, sibi venerationi et honori
ducit, qui aut dixit aliquid contra Ecclesiam, aut fecit... Ipse enim 0%t <5 wpoaxvvisx
Thy Geoprtepz davthv hflwaev, nec Dei Matrem adoratione dignam existimavit. » Num fuerit
Manichzus quidam, aut ex Bogomilorum secta, de quibus latiore agit sermone Anna
Comnena libro xv Aleriudos ? Haec vero de Theophylacti chronographia, et muneribus,
ac dignitatibus, gestisque precipuis disseruisse satis.

IX.

Scripsit Theophylactus Commentarios in qualuor Evangelia, Marie imperalricis, ut
videtur, jussu. Codices pracipui. Editio prima Latina cum versione Jounnis Ecolam-
ﬁdii ez codice Greeco mutilo. Editio Greeci texlus ex codice Vaticano, qui expenditur.

ujus ope Latina interprelatio recognila a Philippo Montano. Latinis observaliones.
Parisiensis edilio Greeco Lalina, cujus defectus indicantur. Fabricius notatus.

82, Litterarum queis. apprime imbutus erat Theophylactus, et sacre prasertim erudi-
tionis, qua prestabat, monumenta plura reliquit. Commentarios tn quatuor Evangclia
, soripsit. Apnd .Pstram . Lambaecium. libro v Bibliothecse Cwmsarex: Vindobopensis sxstat
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codex 219 membranaceus, pervetustus, antiqua majuscula scriptura elegantissime
exaratus, qui olim ad cardinalem Bessario:iem pertinuit, a Joanne Sambuco postea
emptus, translatusque demum in Cazsaream bibliothecam, Gommentarios Theophylacti
in Evangelia duo sancti Marci el sancli l.uce compleclens.

Greca premittitur adnotatio metrica :

Ths Bashioong Evwinpa Mapixg,

Wuytc adnbivg Epyor edysveszitng,

L) . LX) 1]

0 68 tpuyexc T0d¢ perAeddizoug Adovs
Btogulaxtog ToimenIpyNe Boudyaplag.

Eadem verba Montfauconius refert in Diario Itatico, capite 6, pag. 78, in fronte codi-
cis preedictos Theophylacti in quatuor Evangelia Commentarios complectentis, manu
exaratos apud Cassinenses Pelavinos monachos sanctz Justina. Primum carmen et quar-
tum utrobique locum cumdem tenent : sed quod est secundum in codice Vindobonensi,
tertium et in Petavino, ac tertium legitur secundo loco. Ea vero sic Latine vir doctissi-
mus interpretatur :

Imperatriz Haria hac fleri curavit.

Opus revera noblissimi ingenti

Qui aulem hos mellifluos Commentarios edidit,
Theophylactus est episcopus Bulgarorum,

Hisce ex verbis, maximeque ex codicis elegantia colligi posse Lambecius adnotat, co-
dicem Vindobonensem, ipsius Theophylacti ®tate exaratum, illum ipsum esse quo Maria
imperatrix utebatur Sed eadem verba, hac sola si spectentur, « cum ab aliis in alios
codices transmearint (scilissime adnotante Montfauconio) non valent ad asserendum
tempus ac seculum quo liber exaratus est. » Codicem nihilominus Petavinum szculo
duodecimo scriptum, nihil anceps ibidem pronuntiat idem Montfauconius.

Caesareos codices recenset Lambecius 217, 218, 219, 220, 221, qui vel in qualuor
Evangelia, vel in duo, vel unum tantum, Commentarios Theophylacti prastant : itemque
monet, « valde utile futurum, cum eisdem diligenter et accurate conferri » curatas
hactenus editiones. In Marciana bibliotheca Veneta codices quinque asservantur : ser-
valque plures Regia Parisiensis leerveluslos et optimz note, quorum aliquos memo-
rant Richardus Simonius tomo Historie Criticee in Novum Testamenlum, tapite 28,
et Michael Lequienus Dissertatione Damascenica vi, De azymis, num. XLIII. Alios alia-
rum bibliothecarum codices indicat casimirus Qudinus De scriploribus ecclesiasticis
tomo 1l in Theophylacio.

83. Editio prima Latina anno 1524 prodiit, interprete Joanne (Ecolampadio, hetero-
doxo homine, cum ejusdem Epistola ad leclorem eodem anno data. Codice Greco im-
perfecto usus est, ut ipse in Epistola admonet : « Adegit exemplar mutilum, [XV] in-
quiens, ut uno in loco quadam infarcirem, deerat eniin charta : de quo tamen, ut vide-
bis, monui ne quis vel in hoc fidem meam accuset. » Locus exstat Joannis capite xxi, a
commate 15 usque ad vers. 22, ubi interpres hac adnotavit : ¢ Quia hic deficiebat charta
in exemplari, oper@ pretlium visnm est, nonnulla infarcire. Tu, mi lector, boni consulas :
et si vel in exemplar non mutilum incideris, vel probatius quiddam hubueris, tu quo-
que in medium aflerre non dedigneris. * Commentarii supplementum sequitur, quod his
interpres claudit verbis : « Hec inseruimus, lector : et in hoc tibi opinor gratificari;
nunc sequuntur, que in exemplari conlinebantur. » Lectoribus gratificaturp non esse
(Ecolampadium infra dicemus, ulpote qui interpretationem a Theophylacli mente sine
d_l:’l?io alienam inseruit. Hac ejus Latina versio, variis in locis impressa typis, lucem
vidit.

34 Grzcum textum, sine Lalina versione, Romani excuderunt anno 1642, ut Gesnerus,
Possevinus, Labbeus et Caveus scribunt. Annum 1552 numerat Joan. Albertus Fabricius
vol. VI Bibliothece Gracz, pag. 287, teslaturque « se hanc in manibus editionem ha-
bere, neque aliam Grecam usquam oculis suis occurrisse. » Romanam editionem hanc et
(1!?0 in manibus habeo : oculisque nostris intente spectantibus,hac in fronte occurruut verba,

Omee MDXLIL,

Premissa brevis Preafatiuncula Latina incipit : Studiosis sacrarum Litterarum. Cum

multx res sint, quarum usus utilitali atque ectiom ornaments neliis-‘esse solet, otc. In ea im-
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peasius Pauli Il Romani pontificis munificentia commendatur : « Plane hoc beneficium
quantumcunque est, quod certe maximum est, Pauli Il divine virtati debetur. Pontifex
benignitate insignis, natus ad tollenda _humam generis incommoda, velerem consueludi-
nem serval, excilat bonas artes; quovis suwptu, quovis praemio facit, ut qui pontifices
beneficentiz laude celebrantur, eos hac tale minime desideremus. »

Romanum codicem, ex quo textus prodiit, eo deteriorem alicubi csse, qui prasto fuit
(Ecolampadio, observarunt viri docti. lpsum etiam interpolatrice manu corruptum
fuisse capite xxvi Matthai, vers. 17, ubi de prima die Azymorum agitur, evincit Petrus
Arcudius tum aliorum optim® note codicum fide, tum 'ipsius etiam codicis contextu.
Eodem in textu Romano lacuna patet capite 1 Joannis, vers. 13, ab illis verbis, Intelliges
aulem recle per voluntulem carnis, usque ad illa, Kt in copula neces<ario praceduns utraque.
Hec vero (Ecolampadius in codice suo legebat, ac interpretatus est : eademque Grace af-
fert Richardus Simonius loco citato, pag. 401, ex Regio Parisiensi codice de rompta : sed
tribus in codicibus Venetz bibliotheca Marcian® ea desiderari, ipsismet oculis deprehen-
dimus, opem prastante pro sur humanitnte cl. viro Antonio Zanetti, Alexandri filio, bibli-
othecz custode.

Hinc vero Simonius et Lambecius, ad accuratiorem Operum Theophylacti editionem
perficiendam, diligenti opus esse codicum inspectione, scitissime admonuerunt. Postremo
adnotare non pratermittam, in eadem Romana editione Elogia quatuor evangelistarum
prostare, qua sumpta sunt ex Graca libri sancti Hieronymi De viris illustribus versione,
a Sophronio concinnata. .

Latinam (Ecolampadii versioncm primum recognovit anno 15645 Philippus Montanus,
Armenterianus, ac iterum_emendavit anno 1552, ut_legimus in calce Epistole nuncupato-
rie ad Claudium Dodeum Rhedonum episcopum, el Prefationis, in editione Basileensi apud
Joannes Hervagios anno 1554. Subsidio illi fuit textus Romanus Gracus.

Quid ipse hac sua in_recognitione prastiterit, nonnullis allatis exemplis exponit in
Prefatione ad lectorem. Generatim vero sic ait : « Isla, inquam, et hujusmodi pleraque
alia, impressori potius quam interpreti ((Ecolampadio) ascribi possent. Quezf autem
plerisque in locis permulta fuerint omissa, ex quibus sequentia pendebant : non tantum
dictiones aliquot dico, sed versus permullos, alque adeo paginas lotas : quodque sapius-
cule megatio contra auctoris mentem aut omissa, aut injecta contrariam inducat senten-
tiam, scribzne, ant typographo, aut interpreti, mutilove codici imputandum sit, aliorum
esto judicium... Interpres quidem certe Joannis ultimo, codicem suum mutilum fuisse
confitetur. Fieri tamen potest, ut etiam ille quibusdam in locis nostro (scilicet Romano)
emendatior fuerit : ideoque quadam intacta reliquimus, sive quod ad sensum bene qua-
drarent, sive non quod magni essent momenti, eliamsi ad Greecum nostrum codicem
(Romanum [XVI] non omnino respondeant. Nonnunquam autem margini diversam lectio-
nem adjecimus, idque potissimum cum utraque delendi posset : priore quidem in textu
relicta, sed hujusmodi notis ] inclusa, penes lectorem judicium relinquentes, utram
sequi malit. »

Nemo hinc non intelligit, quod pertissimi viri animadverterunt, necessariam prorsus
esse cum mss..codicibus collationem, In hanc Basileensem anni 1554 editionem
Observationes, correctiones, et conjecturas in Theophylacium Bulgarie archiepiscopum Groce
fidei restitutum, anno 1677 vulgavit Romz, sumplibus Pontii Bernardon, Latinus Latinius,
Viterbiensis, in Biblictheca sacra et profana, pag. 484 ; aliz textum spectant, res ipsas
illustrant alie.

36. Lutetiz Parisiorum apud Carolum Morellum, via Jacobea, ad insigne Fontis 1631,
F., cum Grzco textu jam olim Rom® excuso, et cum Latina versione a Philippo Mon-
tano recognita, prodierunt TAeophylacti Commentarii in quatuor KEvangelia. Carolo
Albazpinzo nuncupata editio est. Prefatiuncula ad lectorem eadem occurrit, g8 legitur
in Romana editione : ac sane ridiculum, ut Simonius observavit, eo loci ubi Pauli 1l
laudes celebrantur, Morelliorum nomen substitotum fuisse, qui id unum egerunt, ut
Gracus textus Rom impressus recuderetur. Interpolatio sic habet : « Plane hoc benefi-
cium quantumcunque ‘est, ﬂuod certe - maximum est, Morellorum virtuti debetur. Viri
quippe benignilate insignes, ad reipublice wtilitatem et commoda wati, velerem comsueludi-
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ant, excitant bonas artes, quovis sumpiu, quovis premio faciunl, wt que v terum
’(.}erzd‘;wl’a':tr’um monumenla celebr:m?ur, et hae po',tate minime desideremus. » lectionib

E regione Graci textus prostat Latina versio, quam Montanus recognovit, ec_hon(;'tus
variis, quas iste conjecerat in marginem, in Latina versione assumplis. Parisiensis e l;' o:
siglis illis indicatur 1. P. quae in operis fronte inspiciuntur. Ejus oscitantiz 10signe ; er
exemplum Simonius ex Latina interpretatione loci cujusdam in ﬁloglo' s'ancu:ro :drcl.
Greci textus, qui Sophronium auctorem habet, verba sunt : Kai<i 'ExxAnsiy avapvwadnadpes
vov abbeveloay igedwxe + quae ita Latine vertuntur, alque Egclaaw"cum lectoris dignitate Mar-
cum prefecit Petrus. Ignorasse editor ille videtur, prefati clogii Greci auclorem %oepht:o:
nium unam impendisse operam, ut Grazce transferret sancti Hieronymi librum De virts
illustribus. Porro Hieronymus in Latino suo Marci Elogio sic ait : quod (Evaqgehumd_a
Marco scriptum) cum Peirus audisset, probavit : et Ecclesiis legendum sua auctorilats do it.
Hunc etiam sensum Sophronii textus exprimit : Petrum nempe, sua uleniem aucloritale,
Ecclesice legendum Marci Evangelium dedisse : minime vero, Marcum Eoclesiz cum lectoris
dignitate a Petro prefectum esse. Sphalma est nulla venia dignum. Sphalma alterum addo
ego, quod in Elogio sancti Joannis apostoli et evangeliste occurrit. Scripserat Hieronymus
De viris illustribus capite 9. Epistolas duas Joannis presbyteri asseri.... et si nonnulli putent
eas esse Joannis Evangeliste. Discrimen alterius ab altero Joanne retinens Sophronius,
Grace verlerat, ‘ludvwoo mpeabutépo, et 'lwdvos tob elayyshlemod © sed hunc Grecum texlum
perperam Pariensis editor Latine reddidit, Joannis apostoli et Joamnis evangelisie, ac si
_apostolus et evangelista duo forent Joannis nomine appellati. In editione Veneta sublatum
mendum est. .

Joan. Albertus Fabricius sexto volumine Bibliothece Grece, pag. 288, ait: « Combefi-
sius miratur, Theophylactum in Parisiensis editionis titulo vocari, <ov &v dylowc Maripa
hpav. Certe in Romana nibil alind est quam @soguddxsos &pyiemosdmos Boudyaplac dpunvela
ti¢ t& viszapx Edayyiha. » Sed haec eadem verba, prtereaque nihil, prastat editio
Parisiensis. Combefisio vero imponitur quod neque somniavil, id unum suis in re-
censitis auctoribus Bibliothece Patrum concionatoriee inquienti : « Miror qui agno-
verint, mon verilos pranctare ejus opuseulum aliquod, Ted #v dylow Tatpdc Hpav Btogu-
Aixzos, Sancti Patris nosiri Theophylacti. » Pranotationem reprehendit Combefisius opuscwdi
alicujus, non Pariensis Commentariorum in Evangelia editionis : opusculi, inquam, De regia
sine dubio Institutione, pridem typis editi a Petro Possino sub titulo Tob & aylow Hacpds
Hudv Beopuadnrou, elc. Ait ille etiam in marginali adnotatione ad ejusdem Theophylacti homi-
liam in Presentationem Deiparae Virginis, in mantissa tomi VIII Bibliothecie eoncionatorice :
« S:Ipienll.issimum (Theophylactum) et hzc prodit oratio : utinam nec sancli alia abrogareat
titulam ! »

X

[XVLI] Methodus a Theophylacto servata in Commentariis ; breve scilicet in compendium passim
redigente sanctum Joannem Chrysostomnm. Parciore munu aliorum colligit aliguando expo-
sitiones. Allegoriis abundat, que an omnes ab ipsa profectee sint, an tnsititice, inquirstur.
Aliqua sunt proprio marle scripta : Graecorum ejus avi theologiam tradit.

37. Theophylactum suis in Commentariis in Evangelia redegisse in compendium fasiores
Joannis Chrysostomi aureas enarrationes, una et consentiens est bibliographorum animad-
versio. Sixtus Senensis in Bibliotheca sancta, libro 1v, sic ait: « In divi Chrysostomi lectione
diu multumque versatus ac detritus, redegit in breve et apertum compendium. juxta historicam
intelligentiam, quidquid admirabilis ille Pater ex aureo suo ore, veluti ex abundantissimo
fonte, in exponendis Scripturis sanctis effuderat pratermissis locis communibus, in quibus
ille plenls eloquentiz velis excurrere consuevit. »

Hinc vero in codicibus manuscriptis inscriptiones hujusmodi preeslo sunt : @sopukixzov...
"Emitop) v tob Xpusootdpon 'Efnynrixiv elc ¥ xata Aouxdv Ebayyilov, Theophylueti... -
Commentariorum Chrysostomi in Evangelium secundum Lucam. Vel 'Emzoph vov ° TATRSY
elg ©d xata Matatov Ebayyihov, Epitome Commentariorum (subintellige, Joannis Chrysostomi) in
Evangelium Matthai.

38. Sed alios etiam, parciore quidem manu, scriptores interpretesque vetustos ab ipeo
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decerplos aliquando fuisse, dubium nullum esse debet : cum perantiqnis in alignibus
Catenis, adnotante Simonio pag, 400, plura offendantur, qua sil:ilitérqa:;aud Theqphyla-
ctum occarrunt. Commentariorium ejus in Evangelium Joannis affert laudatus Simonius
codicem, his inscriptom verbis : ‘Eppnvelx tol aylov pov Seomdvow xal abBiveou pdizpzm
?lummu‘mf xupoﬁ.eco?o).\&ftw,  ouviefelon bx  Srgdpwy dylwa el 0 et lwdviny Edayyilaov,

nierprelatio sancti domini mei et aucloris beats archiepiscopi domini Theophylacts, confe~
cla ex diversis sanclorum operibus, in Evangelium sancti Joannis. Titulam sancli et begls
Freno}atpm a Greeco librario animadverte : ac disce, hujuscemodi titulos in oculos’ etiam
&;‘-:nm:ﬁ:l Comggﬁsu, qui codices lustrabat, incidere potuisse, ac eas praterea voces &v

. Vide n. 36.

39. Allegoriis Theophylactus abundat. Judicium fert (Ecolampadius sua in Prafationi :
« In allegoriis, inquiens, etsi non ubique solidus, jucundus tamen est. ». Sic etiam ait
Sixtas Senensis loco citato : «¢ Allegorias quoque, cum aut nullas, ant ramas apud. Chbry-
soslom_n:m invenisset, ex aliorum commentariis supplevit, et suis locis aptissime accom-
modavit. » , ,

Ex his irrepsisse plerasque in textum ex scholiis marginalibus, putabat Simonius loco
seepius citato, pag. 392. V. g. sub initium Commentarii super Mattheum, quatuor legimns
Evangelia scripla esse, ¢ vel ideo quia quatuor virtutes universales ex eis discimus...
Atque etiam alia ratione, propterea quod ista mundi sunt columnz... Et alia item ratione,
xnon_nm quatuor hac complectuatur, dogmata,. pracepta, mimas et pollicitatienes.. »

tqui vero, Simonio teste, codex adest in Parisiensi Regia Bibliotheca, ubi allegorica.
ratio altera ac tertia desiderantur : et adest alius, in quo nec prima nec tertia occurrunt,
legiturque altera tantum. Manuscriptum in . evangelistas Theophylacti Prologum .vidi et
ego, ex Cssareo Visdobonensi codice desoriptum, in quo allegoria ex quatuor mundi
partibas desumpta non habetur. Hunc memorat codicem Nesselius in Catalogo, paste 1v,.
n. 271. Hanc eamdem pratermittunt allegoriam Veneti codices Marciani duo, tricessimus
ac tricesimus primus : adeoque hujusmodi allegorizz multiplices in boc loco et in aliis
suspecte evadunt. Quidni vero de codicum potius imperfectione aut mutilatione es osci-
taotia scribarum suspicandum fuerit ? Rectum pendet ex accurala vetustorum pluriam
codicem, el bon notz, judicinm. . : i

40. In hisce Commentariis suis non paucd auctorem proprio marte inseruisse, ant is

ipsarum interpretatione Scripturarum, aut in vindiciis recte fidei adversum hsreses,

rtunitate data memorat ac refellit, dubitandum non est. Hinc etiam Combefisius
in sue Bihliothecee concivonatorie auctoribus recensitis admounet [XVIII] plura se ex Theo-
phylacto inseruisse eidem Bibliothecee, « nbi presertim vel Chrysostomi expositio deest,
vel ipse abundat » archiepiscopus Bulgarie. Peculiares demym aliquas, quee apud Gre-
cos invaluerant, minus ia theologia probatas, amplectitur doctrinas : movetque contro-
versias ®tate sua vigentes. Specimina dabimus infra.

et Latine vulgavit . Laurentiug. Siéqniut : coi-
it Com

XI
ces, cditiones ac spect ris. Christophoro Porsens  interprete, prodiif_ iarius
n' Bpistolas sancti Pauli Mﬂﬁﬂe Athanasis, scilicet Alexandrini. Latinam v
recoguoscunt Lowicerus et Moltanus ac Théophylacio opus adjudicant, Tribuit sllud La-
tinius Athawasio Byzuntio : que sehtentia refulatar codicum mazime auctorilate. Editio
Grwsv-Lating m&m. deque ipso Commentario judicium.

#1. Ex codice olim Joanuis Sambuci, postea Cwsareo Vindobonensi, qui apud Lambe-

cium libro v semeratur 223, prodiit Theophylacti, Achride in Bulgaria archie
stio in_Acia apesiolorum, Greece et Latine, studio et opera Laurentii Bifanii Prlms-

feldi, J. U. D., Colonie apud Acredes Arnoldi Birckmanni anno 1567, fol. Prafatio legitur
Ad wobiles et lyenm)wc nificos viros, dowinos Marcum et Joanmem Fuggeros fratres,
Antonii files, Kirchbergo: et Weissenborni barones. : E . .

Prater bunc Vindobonensem, memorat Bernardus Montfauconius Mediceum Lauren-
tisnum codicem, in Bibliotheoa bibliothecarum mss. Nullus apud bibliographos occurrit
mibi alius, gui eumdem pramstet Commentarium : nec ullum reperire se potuisse in Regia
Parisiensi Bibliotheca, Simonius testatur.

Patoote @2, CXXIIL L 3
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Latinam tantum editionem his Possevinus verbis memorat in Apparalu sacro, tomo II :

« Enarrationes vero in_Acta apostolorum... Latine Philippo Montano et Laurentio Sifanio
interpretibus, anno 4570, Basilez. » Fallitur vir doctus, Basileensis hazc anni 1570 editio
in-folio, qua prodiit ez officina Hervagiana per Euscbium Episcoptum, non complectitur
solum Enarrationes Theophylacti in Acta apostolorum verum etiam Commentarios in
Evangelia et in Epistolas Pauli ¢t in qualuor prophelas minores, ac loco postremo in
Acta apostolorum. Ad Dhilippi Montani curam operamque una spelat Enarrationum in
Evangelia et in Epistolas Pauli recognitio et emendatio : sed unus est Commentariorum
"in prophetas interpres Joannes Lonicerus : ac unius eliam Laurentii Sifanii Latina versio
‘Expositionum in eadem apostolorum Acta. Hinc ibidem titulus est : Theophylucti Bulgarie
archiepiscopi Explicationes in  Acta  apostolorum, concise ac breviler ex Palribus collecle,
Laurentio Sifanio-Prunslefdio J. U D. inteeprete. . .

Collectus ez Patribus Commentarius dicitur : ipsi«i)ue proprio appellantur nomine Chry-
sostomus, Didymus, Severus, Severianus, Cyrillus. Prologus, qui pra2missus operi prostat,
idem est ac Joannis Chrysostomi prologus : unde opus hujuscemodi, quod ab ipso san-
ctissimo viro adjudicavit E.asmus, genuinum probat ipsius Theophylacti auctoritas.
Prafationem consule Savilii et Montfauconii. Minorem adhibuisse Theophylactus in hac
elucubratione diligentiam, ac cateris in Commentariis, visus est Richarco Simonio : ac sane
inter Catenas potius collocanda videtur, in quibus diversorum scholia colliguntur. Codice
Graco usus est Sifanius mutilo, erralisque scatente : ipsaque loca mutila et corrupta ac
dubia indicat ille in margine, qua supplere aut corrigere studet, lectorum utilitati ut
consuleret. Novam sacri textus versionem adhibuit : adhibetque in ora marginis lectio-
nes variantes, quas ex versione vulgata sumit, itemque Erasmi, et Sebastiani Castalionis,
ac Theodori Beze. Hiac vero sub initium operis hec ad Lectorem Admonitiuncula legi-
tur : « Admonendus Lector, ubi diversa in margine translatio apposita est ; per V. Vulga-
tam. per E. Erasmi, per C. Castalionis, per B. Bez® versionew significari : diversam ab
his Laurentii Sifanii interpretis esse. » Jam habet catholicus Lector, ut si quid furfuris
irrepserit, nosse illud queat sibique caveat.

42. Commentarios in Epistolas sancti Pauli Greco ex codice Latine sub pontificatu
Pauli 11, anno 1469, transtulit F. Christophorus Porsena. Romanus, Prior Sanciz [XIX]
Balbin®, ac typis Rom vulgavit anno 1477, dicavitque Sixto IV pontifici maximo, titulo
Athanasii veluti auctoris, pra:fixo Commentariis.

43. Porsen interpretationem recognovit Joannes Lonicerus, recognitamque vulgavit
sub nomine Theophylacti. Hujus esse, non Athanasii Alexandrini fetum, confirmat Erasmi
auctoritate, et Joannis Fabri, et Joannis Beraldi. ¢ Hosce Theophylacti in Paulum Com-
menlarios (inquit in Prefatione ad Amicum Leclorem) falso hactenus Athanasio inscri-

tos, Erasmus in suis Annotationibus super illo Pauli ad Romanos, Qui pradestinatus est,
uce lucidius, ac vero verius attestatur. » Erasmi scilicet hac est sententia loco citato :
« His verbis (cognits pro Filio Dei) utitur interpres operis, falso inscripti Athanasio : cum
;d quod antea suspcabamur, mox collato Greco Latinoque, comperimus esse Theophy-
acti. »

Verba sequntur Joannis Fabri : « Hic etiam (Theophylactus) in Pauli Epistolas Com-
mentaria scripsit, qu transtulit Christophorus Porsena... sub falso titulo, quasi sint Atha-
nasii Alexandrini. Quare multi decepti fuerunt, quod et mihi contigisse ingenue fateor :
nec meum eliam emendassem errorem, nisi dum ex Gracis et Latinis codicibus hine inde
collectis... aliud invenissem ; licet semper dubitarim, propterea quod Basilius, Gregorius
quoque Nyssenus in his citali fuerint. » Paria demum habet Beraldus : ¢ Commentaria
hzc in_Panli Epistolas, inquiens, qua aliquot jam annos sub Athanasii nomine ac titulo
sunt circumlata, quidam Theophylacto vindicant et asserunt. Nec dubito, quin optimis
rationibus moveantur, potissimum qui Greca legerunt. » Hinc Latina operis interpretatio,
sive quam recognovit Lonicerus, sive quam primus confecerat Porsena, sub nomine Theo-
phllaagtl typis excusa prodiit pluribus in locis.

una Loniceri editio aut rccognitio lucem vidisse dicitur Parisiis anno 1542, in-8.
Poster!ores vidi lures. Hanc novis curis ad codicem Gracum, qui olim Erasmi fuerat,
contulit ‘anno 1552 Philippus Montanus ; eamque vulgavit et ipse sub nomine Theophy-

lacti plurimis in locis emendatam. Nuncupatoria ejus Epistola Ad reverendum in Christo
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Patr.em D. Carolum a Croy Tormacensium episcopum data est Lutelie e domo tua Torma-
censi XII Octobris, anno Domini supra millesimum quinguagesimo secwndo :@ ubi supple
quingentesimum. Haee ibi habentur : ¢ Per amicos exemplar vetustissimam (Grecum), quo
usus fuerat D. Erasmus, jam tandem sum nactus : ad quod non sine magnis laboribus g-
Una nostra, infinitis pene locis, o>v 8% ut potuimus, sedulo emendavimus. »

Basileensi utor editione anni 1554, in-folio. In Prfatione ad Lectorem ita fertur de
prioribus versionibus Judicium: « Porsen=, viri eruditi, ut opinor, et eloquentis versione,
ut r_nullmn a Gr_acu gcmdenle, ne dicam plerumque dissidente, ut qua sit paraphrastica
K:tms alque etiam nimium libera, ut pote que plerumque adjicit quz in Gracis non ha-

ntur, el contra plerisque in locis complures versus prorsus omittat, que tamen in no-
stro ms. codice Greco, eoque pervetusto aperte continentur : illius, inquam, omissa ver-
snope,.l.omcen polius interpretationem arripuimus, eamque passim ubi tolerabilis esset,
retinuimus. » Hec alia, quz premittit, affero ejus verba : ¢« Nos Graci codicis, quo usus
erat aliquando D. Erasmus, fidem quam potuimus diligentissime, pro mnostra quali-
cunque mediocritate secuti sumus, nisi sicubi scriba dormitasse videretur. Perabsurdum
enim fueril, ubique scribam nimium bona fide am'Flecti, hoc est, una cum ipsis erratis :
quod Lonicerus s@pius factitasse deprehenditur. » Tum vero sphalmatum qu® emendavit
3pgcxm|na exhibet : quave preterea, ut nitida ac utilis editio foret, prestanda censuit,

iligenter enarrat. lllud oper® pretium fuerit unum animadvertere, Vulgarem in Paulino
lextu versionem, qua passim wlitur Erclesia, fere ab ipso Montano retentam, nisi sicubi
Theophylacti interpretatio illam smmutare coegerit ; quod attamen haud ubique observatum.
In hanc editionem prostant Latini Latinii Observationes.

44. ldem Latinius anno 1557, quo « Romz, 3 Nqnas Octobris » Egstolam dabat ad An-
dream Masium : « Eo, inquit, que Theophylacti nomine in Pawli Epistolas edita sunt,
non ejus, sed Athanasii cujusdam Byzantii monachi, qui trecentis onte nostram atatem
annis floruit, plane esse (Sirletus confirmavit), atque in ea re non modo tecum sentire,
qui_ Athanasii nomine eos Commentarios citas : sed cum iis etiam, qui plurimis abhinc
annis coustantissime nomeyn illud agnoverunt semper, et libris describendis pra@poni cu-
rarunt. «

[XX] Novus auctor Expositionum, de quibus agimus, obtruditar Athanasius monachus
Byzantius, qui trecentis ante Latinii 2tatem annis floruerit, szculo scilicet tertio decimo.
Quo vir doctissimus adductus momento fuerit, ut sequioris @tatis Athanasio adjudicaret
opus, non innotescit, Quis vero ille fuerit Athanasius monachus Byzantius? Varii apud

abricium in Bibliotheca Graca eo nomine appellati occurrunt scriptores Graci : neque
ullus prasto est, cui pradictos Commentarios ascribas. Szculo XIlI desinente florebat
Athanasius, Gani monachus, et post Gregorium Cyprium urbis regiz patriarcha. Opu-
sculorum ejus, quae bene multa sunt, catalogum exhibent Fabricius et Qudinus : in eoque
operis, de quo agimus, meatio nulla. Ejusdem fetus esse laudatus Oudinus putat Com-
mentarios in Psalmos, quos sub nomine Athanasii Alexandrini vulgaunit Montfauconius.

Quid quod Theophylacti Bulgariz archiepiséopo opus in dubium vocatur, constan-
tissime atribuunt mss. codices perantiqui el bonz note. Codicem Erasmi memoro alios-
ggg a Joanne Fabro expensos. Apud Lambecium libro V tres numerantur 221, 222,

, in quibus Commentarii in Epistolas omnes Pauli Theophylacto nostro ascribuntur.
Codex vero 221 manu Leonis de Rhaul exaratus fuit mense Augusto indictione II, Christi
anno 1139. Inter codices mss. Bibliothece Regii Taurinensiis Athenzi, tomo I prostant
num. 278 sub eodem 7TAcophilacti Achride in Bulgaria archiepiscopi nomine Comm.
in alijuot divi Pauli Epistolas : adnotantque indicis auctores, ¢ Preemium in Epistolam
primam ad Corinthios ab eo quod est in Editis, valde diversum esse : » quod ibidem inte-

rum proferunt. Similes adnumerant codices plures Simonius, Casimirus Oudinus aliique,
egium Parisiensem, Augustanum, Bavarico-Monachiensem, Anglicanos, ac Florentinum
Mediceum. Satis hazc sunt, ut dubium omne de germano auctore excutiatur. .

45. Nondum typis Grazcus textus prodierat. Lucem hic ex codice ms. Arundelliano
aliisque duobus (fxoniensibns vidit Londini anno 1638, fol., juxta curas ac stadium
Augustini Lindselii, episcopi Herefordensis, quem sustulit mors ante editionem. Addita
est e regione Latina versio, qua, ut editores profitentur, « est quidem Philippi Montani,
verum ubique adeo nobis interpolatla, atque ad Gramcorum veritatem revocata, ut si per



&# BERN. MARLA DE RUBEIS DISSERTATIO 18
operas. typographicas licuisset, importune festinibgndas, mings tzdiuth férel, novie
tius condenda ; id quod committentibus liquebit. » Hec Xgﬁ? cliusa, aduotante Simotiio,
quod in ac. velerum interpretationum recognitione, megd plura relicta sint, quibus fll=
scatebant. - .

Accurationem Theophylacti in. his Commentariis, quam in ceteris, diligentiam corti«
mendat laudatibus Simonius. Parerga desunt, neque freqitentes occurtunt allegoriz. Pas-
sim Chrysostomus defloratur : ejusque nomen quandoque occurrit; & Mdxdpioc lesdwwic, ¥
néppeyac lodvwng, b by &ylqc "Twdvwns, ged aligs etiam scriptores vetustos decerpios ésse, dos
cet inscriptio cocicis 222 apud Lambecium : Expositio... collecta ¢& datété Joannmis Chry-
sostomi gliorumque veterwm Patrum operibus. Hereticos passim iiv his Gomitientariis imses
quitur Theophylactus, a¢ theologicas Greecorum doctrings tradit,

il

Commentariym in Epiilolas éanonicas, qui nec Ldtine, nec Giaee 9idit hasbenns lwoem; oon-
linent ce;wa 'm%otmim de Purivienses. Mutila prodiit, Lowicero curamle; E.m:
fn qudtuor prophétas fhinores, Laline (ramsiatn :  cufus oéum  ewpplevit C.
Benricus Ritmeierus. Codices Vemetus Marcianus ct  Virdqbomensis e foncm;. eonli-
nent in quingué minores prophetas : opus infegrum, oodew Bavariaer Monachicnsia, Me-
rie imperatvicis jussu concinnatum a Theophylacto.

46. Codices Casareo-Vindobonenses, quos sepe memoravimus, 990, 421 et 292, sub
Theophylacti nomine Commentgrios msuntwg: Episiolas .cononitas. Pu_'iei?uis wdbc‘;l
mentionem ingerit Labbeus in Nova, Bibliotheca mss. Liprotuih parté n, § 1, pag. 80.
Alius occurrit in Supplemanto x, pag. 386. Nondum premente prelé sive Latine sive Graece
excusum opus est. .

41. Joanne Lonigero.. interprets . et curante, Latina Exposélip in quatubdr prophetas [XXI]
minores, Habacuc, Jonam, Nahum et Oseam, typis l{'rancof?ﬂensibus_ prodiit anno 1534,in-8;
Posteriores ali confectz sunt editiones plures. In Prafaliond ad Lectorem, fuie eodein
anno 1534 notata est, Lonicerus :narrat : « Fr. Angelum Lucensem, Divi Antonii vicariudi,
1 Pibhogurdxa, in preeclarissima Veneta bibliotheca, Theophylacti it quatuor hosce paulo
aute commemoratos prophetas tay/osic describendas dedisse, descriptasque cum. autogra-
pho contulisse... Proinde grati erunt, inquit, Angeli hujus angelicé menti, qui aliquam
saltem his ex. lucubrationibus animorum suorum voluptatem capient. » Vetieto Canoni-
eorum. Regularium. ceenobio sub titulo Sancti Antonii prasidebat Apgelus Lucensis. Iisi-
gnem suam ibi. bibliothecam locaverat Dominicus Grimanus, patriarcha Aquileiensis a¢
d. R. E. cardinalis, incendio postea consumptam.

_De codicis defectu queritur Lonicerus ; Quod Osee vafes &xipadoc, Xéyzpoé xdi maloupes
sit Sub initium igitur. e Gracis Bibliis que deerant, adjecimps (scilicet ¢aput primary &t
priora decem commata secundi capitis.) In medio si qua de¢gsent, idem focimus, et aste-
risci * * indicabunt. Ab undecimo capite in finem usque, blaftis tineieq?e dorrodys périh:
quare contextum prophets, qui cuivis ex Bibliis obviys esge potest, tultl etiadi, iiter-
™ Defoctum hupe bonis avib levit Christoph. B i

Defectam hunc bonis avibus aliqua ex parte supplevit erfticoy. Ritoldierys
qui Gommentarium ad initium,c‘ahp(ll_tis seclu)mdi Ose%? Grece ex égg. ,"ggiJU.,A ;ga
sii ex codice Argentinensi descriptum, cum’ versione sua él Hotis e‘&i& t Helthstadi{ 17089,
4. Ita discimus ab Joanne Alberta Fabricio.

48. Integram in eosdem quatuor prophetas Exegesim conginet Marciadii Veneue biblio-
thecm codex, ac insuper in Mich@am. Folium primum partim, laceiaih &8 ; quod utique
dolendt_np:. Similis est Cmsareo-Vindobonepsis codex m id Lathbeciam, quo Comw
Wentarii continentur ¢n Oseam, Habacuc, Jonam, Nahum, e} Michitam. Codicis titujus est:
Ebirione slc ols 3 mpogitas, in duodeeim prophelas: ex quo ¢ apparet (Lambetjus 4it),
Theophylactum omnes duodecim rophetas minores Commentariis syis illustrisss. »

Integrum opus complectitur Bavarico-Monachiensis x. Comméntaria ity ipsd pro-
-stant sequenti ordine: In Oseam, Habacuc, Jonam, Nahum, Michgam, Sophoniam, f;:au,
Lechariam, Madachiom, Joglem, Amoy, Abdiam, Capys, primum Osee cargl comimentario
ltemque secundi capilis comma pripum. In expositione capitis Iv lacutid pawt 4 ¥ ‘o
comma sextum. Perfecta sunt integra postrema tria capita x11, x11 el XV, cum suis
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commentariis, qup in -edjtione Lopiceri desiderantur. Alia in codice vacuola parva oc-
curruat. Codicibus aytem, quo mamoravimus, if¥icem collatis, damnum omne sarciri
poterit.
Prologum | ; ig)rwstat memoratus Venetus codex Mar-
He

cianus, ex qu elucubratum opus fuisse a Theog
lacto. missimio pentlssnmoque viro Antonio
nelli, Alexand ; est : Puhobiouv pz;dl&o: xal plhodoyov x)m-
pov inftayuz, a xzuﬂr&umv Enpimoy ouvtdyn AdoBar
euvonTIDdTEPOY ¢ et ‘litterarum umantis imperatricis man-
datum adample propkétus ‘jam factis_breviorem et clariorem
m o mpde 1) Boddnpa wi¢ xakiic tadene iy ’(\Mfﬂlav,
$ic o ‘?‘{A‘Ld exi hvﬁp& O depetiphe, ‘xal tod wheduxxos capd: dvbioy, Txitng oxdmwv, xai TH¢

8 quid iglur perfoctum sfuerit fuzta volunistem hujus mulicrum

(aljn obuli ol 'mons wierlt columbee), ‘& erit spirilys ejus plone divini, intentionis, et 524
opus. lntegros Commentarios istos, 6x antiquiorsm Patrum monumentis decerptos, spe-
rabat Joan. Albartus Fabricius in Bibliotheca Graca, vol. VII, pag. 765, brevi in lucem
edendos a C. V. Joaune Henrico Lederliao, lin a‘um Onenl.almm in academia Argento-
rateasi professore, quiillos ex Greco codies biblioth ec publice illius urbis descripserat,
et utraque lingua vulgaturum recdperal. Data fides in umtum abiit : prastabitgue eneta

editio quod hactenus obtineri men potuit.

[XXIE] XIIJ.

Ui i® in lot evangelia ulina Resurrectionis Domini, leophylacto al-
”tmnbuqquhd codicipys. § *:nt v;'% udmwommno isius Theoph, lacti Cpmmentaru super
ecisdem evangeliss, ma pomilie ‘undecime pdrte excepta. Grecis aliquis

videlur, tum posir hanc adjecisse pariem, t¥m commentarios T hytact: in prodi-

éas MomiNas Jedegisse.

89. Alia sunt sacri argumenti opéra, a Theophylacto elaborata. Homilias undecim in
totidem evangelis Officii matutini ectionis Dompini exhibet codex Cesareo-Vindobo-
nensis, qaem Lambecius Jibro v recenset num. 388. Vocari solent undecim evangelia
dvastéinuz, quibys memoria Resurrectionis Domini celebratur : ac ctiam dicuntur
lubek, quia gﬂicw mitutino ea lagunt Graci. Sent vero desumpta : prunm ex Mat-
lhm weundum ét terfiom ex Mareo, ‘ex Lueca guurtum, quintum, sextum ; el quinque
reliqua ex Joantte.

Initium eoram et finem ex ¥bris Grascorum affert Gourius iu Euchologio pag. 732 edi-
tionis Venetw. Nimirum primum capite uvm Matt¥ei incipit ¥ 46 : Undecim autem disoi-
puli abierunt in Galileam ; ac desinit §. 20, usque ad consummationem seculi.

Secundum capite xv1 Marcia ¥y 1 : wm transissel Sabbatum, ad ¥. 8, Timebant eum

Tertii ¢odem capm initinm ¥. 0 : Surgens outem mane prima Sabbatomm finis y. 20

pru q\uunm capite xxiv Luce §. 1: ¥na autem Sabbati valde diluculo ; desinit ¥. 1
Abiit secum mirans quod factum fuerat.

Quintum ibidem §. 18 : E¢ ecce duo ex illis ibant, ad ¥. 85, Et quomodo cognoversnt eum
#n [ractione . pmm

tum ibidem a 5 36 Dum auten Nose loquuntur, stetit Jesus in medio eorwm, ad ¥ B8,

Laudantes et benedice

lnitmm sep “a:;px‘t;;‘:x Jga:;us 7. 1 : Una Sabbatorum Maria Magdalene ; finis §. 10,

semeli

Octavnm dem a ’ ’l | B Alaria am‘:::sug ad monumentum, ad ¥. 18, Quia vidi bo»u-
num, & het dizit mihs

Nonum incipit ibidem ¥. 19 : Cum ergo sero esvel die illo ; desinit . 31, Ut credentes,
vitam Nabeatis in nomine &jus.

Decimi inmum capnm X1, 3. 1 : Postea ntausfestavil s ilerum ; finis . 44, Hoc jam tertfo

Undeammjhidem a']&m prandiisent, m'mm ad ¥. 25, Nac
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Quibus hec hebdomadis ac diebus legantur evangelia, docent Typica et Canonia. Du-
frosnium consule in Glossario Greeco. In eadem undecim evangelia, totidem etiam exstant

« homiliz Theophanis Ceramei apud bibliographos. . . .
50. Hec scribebam, cum indicit in manus Casareo-Vindobonensis codicis apographum,

quod undecim prafatas continet sub Theophylacti nomine homilias. Scriptus legitur v &
braoyhiaotg Sexdty mipnid, pav. 'lowip xa’, anno 7015, mense junio die 28, id est anno -
Christi 1507. lllico facta diligenti cum Theophylacti Commentariis in quatuor Evangelia
collatione, perspicue certoque innotuit ex his de verbo ad verbum eas trauscriptas esse
homilias omnes, postrema parte homiliz undecime excepta. )

Res ita se habet. Undecima illa homilia incipit a ¥. 15 capitis xx1 Joannis, Cum ergo
prandissent, dicit Simoni Petro Jesus. Sequitur Theophylaci Expositio, eadem prorsus
que in Commentario ad usque ¥. 28, Sic exm volo manere donec veniam, quid ad te ? Hac
vero in Commentario sic desinit expositio : ¢ Alii autem affirmant, quod mortuus fuerit
(Joannes :) et quod dicit, Sic eum volo manere, intelligunt sicut interpretati sumus..ques
opiniones diximus, ne quam ignorent studiosi. Nobis autem placet ut Donec veniam in-
telligatur, sicut Chrysostomo, divino et aureo illi ori, videtur, non de vita : sed quod non
sit jungendus Petro.» Post hac sequuntur commata Evangelii postrema duo, Hic est disci-
pulus [XXII] ille, etc., ac hisce verbis incipit Theophylacti interpretatio, ¢ Quare cum
nullus evangelistarum alius de se ipso perhiberet testimonium, hic de se ipso testatur, etc. »

Hzc vero postrema Expositionis pars longe differt in homilia ; eamque pracedunt plura,
qua in Commentario desiderantur. Abillis verbis, Alit autem affirmant, incipit discrepan-
tia. Nempe, « Alii autem affirmant » (Latina versione utor, quam doctus peritusque lingua-
rum orientalium, consodalis meus, Bonifacius Finettus adornavit) « eum proprie obdormi-
visse, sen mortuum esse. Etenim post Domitianum imperavit Nerva annum unum, qui
Joannem ex insula Patmo revocalum, permisit habitare Ephesi. Hic cum solus ex omnibus
discipulis superstes remansisset, camque scripsisset Evangelium, in pace quievit. » Qua
de re Eusebii testimonium edducitur in Historie Eccles. librout, capitc 4 et 81, itemque
Polycratis Ephesiorum episcopi apud ipsum Fusebium libro v, capite 24, ac demum Hip-
polyti Romani, seu Portuensis, in opusculo De preedicalione et obitu apostolorum, quod
vulgavit notlisque illustravit Franciscus Combefisias. Hi omnes vita Ephesi migrasse Joan-
nem festantur.

Hec trium testium dicta ibidem in homilia excipit interpretatio in Evangelii locum,
Qnod si eum volo manere, que tribuitur Cesario, Gregorii Navianzeni fratri, in Queestions-
bus sive Dialogis 1v de rebus gravibus. Prostant hi in Lugdunensi Bibliotheca Patrum, t. V.
In fine dialogi 11 hac habentur, qua sunt eadem in homilia: e Quomodo Petro de
Joanne evangelista dicit Dominus, Quod si voluero ipsum manere, donec veniam quid ad
te?id ?_uod indicat, ipsum vivere usque ad saeculi consummationem. Resp. Ipse loannes in
Evangelio suo id circa finem declaravit, dicens : Et cum dizissel ei, hoc est etro, sequere
me : conve: sus outem Pelrus, etc. : quandoquidem enim ipsos piscantes offenderat, Petrum
admonuit ut se sequeretur. Volebat autem ille et condiscipulum una cum ipsis proficisci,
dicitque ad Jesum : Domine hic autem quid ! Quem indicare volens Jesus, debere apud
mare manere (in piscatione) inquit : Si voluero ipsum manere (ad piscandum) donec veniam
(sive huc revertar), quid ad te ? »

Dialogi loco citato in Bibliotheca Patrum Casario tribuuntur, ¢ quo tempore a secretis
erat, et Constantinopoli docens viginti annos commorabatur. » In homilia sic legitur : k.-
edpro¢ lmnﬁds b/ Kwvotavtivoumddet dnl guxpétous (ctxpstouz mepi toltos, Casarius interrogatus
de hoc privatim et familiariter, respondit. Voces ille éxloxpiros, geu dmosxpizon, conjunctim
sumpte, secrelarium vel a secretis significant : at nostro in codice disjunctim scribuntur,
ac significant secrelo, seu privalim et familiariter, scitissime adnotante Petro Lambecio

bro 1v, pag. 37, ubi czlera, qua sequntur, verba corrigit : ac opus illud, veluti genui-
num Casari fetum, multa vindicat eruditione.

51. An vero hac Theophylactus Commentario suo éu Joannem secunda manu addiderit,
suorumque Commentariorum in Evangelia partes illas, in quibus agitur de resurrectione

mini, in undecim pradictas homilias redegerit? Pronus feror ut judicem, posteriorem
~ quempiam Graacumutum Homilias in undecim evangelia matwutina Resurrectionis ex Theo-

phylacti Commentariis transcripsisse, tam postremam invecta in ejusdem Theophylacti
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locum interpolatione auxisse. Pro more suo Bulgarus archiepiscopus varias aliorum opi-
niones refert in Commentario, ac prefert eis Joannis Chrysostomi expositionem. Contra
morem hunc inseruit, ac addidit, scilicet interpolator, testimonia Eusebii, et Polycratis, et
Hippolyti de morte Joannis evangelist® : govamque invexit Cesarii interpretationem.
Tum vero confirmationis loco adnotat : in multis pluries errasse discipulos ctrca interro-
gationes Christi et responsiones. Atque demum oginionem illam, quam superius Theo-
Ehy!aqtus memoraverat, et in medio reliquerat, de Joanne evangelista ad annuntiandum
bristi adventum cum Henoc et Elia inter vivos asservato, vocat ad examen : eamque
refeilit ipsius Joannis testimonio in Apocalypsi capite X1, ¥. 3 et seqq., ubi duorum so-
lummodo testium mentio est. Hec sane methodum a Theophylacto constantissime obser-
valam minime sapiunt.

Postrema sequuttur Evangelii secundum Joannem commata duo : Hic est discipulus ille,
qui lestimonium perhibet de his, etc. Gravis, ac solida, et historica in commentario legitur
interpretatio : Joannem de seipso perhibere testimonium, cum id [XXIV] evangelistarum
alius egerit nemo : postremum fuisse, qui Evangelium scriberet, a Christo excitatum: -et
hanc ob causam sepe dilectionis meminisse, qua ipsnm divinus Magister ratione pecu-
liari dignalus fuerat. Alia est expositio in homilia qua violenta satis videtur : ¢ Ego,
discipulus ille 2 Domino dilectus, et qui recubuit super pectus Dominicum, confirmo me
esse moriturum juxla nature legem. Vel aliter; Ille ab apostolis predicatus, quod non
essel morilurus, is ipse est, qui testimonium perhibet de his. » Interpretationis conve-
nientiam nemo videat ullam. Cetera sunt in commentario egregie dicta, et latiore sermone
exposita. Sunt vero levia, qua habentur in homilia, ac humi repunt, paucisque verbis
comprehenduntur. Fetura Grzci cujusdam recentioris, ni fallor, maxime apparet.

XIV.

Homiliam in adoratione venerande crucis medio Jejuniorum tempore Grece et Laline vul-
gnvit Jacobus Gretserus : alia in sancte Marie Prosentationem in templo Latine edita a
Francisco Combefisio. Fragmenta epistole ad Nicolaum diaconum et canstrisium apud
Leunclavium in Jure Graeco-Romano : infegra vero exstat sn codice Vindobonensi. Vocis
e cansirisii » explicatio. In eadem conlinentur varia quee apud bibliographos distingue-
bantur opuscula. )

52. Ad alia, qua sacri argumenti sunt opuscula, recensenda sermonem converto. Homi-
liam in adorationem venerandm crucis medio Jejuniorum tempore, descripsit ex Bavarico-
Monachiensi colice Jacobus Gretserus, Latine vertit, vulgavitque Grace et Latine tomo
Il De sancle cruce, ac etiam notis illustravit. Adnotat idem Gretserus libro 1, capite 67,
tertia Dominica Quagragesime agere Grecos diem festum, quo crucem adorandam propo-
punt eo fere modo quo Latini crucem ad adorationem ipso sacratissimae Parasceves die
exponunt. Rituales Gracorum libros affert librum Sancti Sabe et Triodium : citatque
Georgium Codinum curopalatam, et Patres quorum homilie in hoc festum exstant, Chry-
sostomum, Sophronium, Theodorum Stulitam, Germanum patriarcham Cons_tantmopo .
Philotheum, Xiphilinun, Theophylactum. Simplici voce appellatur apud Codinum avzopo-
mxosivnais, Hoc anno 1753 celebratur die 14 Martii, stylo scilicet veteri ; juxta Gregoria-
nam vero correctionem, die 25 ejusdem wensis.

Homilia in sanclce Marie Prasentationem in templo, Latine (ranslata, exstat apud Com-
befisium tomo VIII Biblisthece concionalori in mantissa, In opusculo, cui titulus, Recen-
siti awclores Bibliothecw: Patrum concionatorie, editio Parisiis 1602, sic ait laudatus (}om-
befisius : « Prater vulgaia Theophylacti Opera venit in manus, cum pene ad umbilicam
vergeret Bibliotheca bac Patrum concionaloria, ex ms. codice V cl. Ra haelis Dufresne
o paxapizos, oralio illius erudita piaque in sancte Marie praseniutionem in templo, mullis
eo argumento merito preferenda, quam postremo per mantissam reprzsentandam duxi-
mus. » Ejus etiam verba non praterierim, que legimus in Prefatiuncula ad mantissaro tomi
VIII Bibliothece concionatoriee, « Sero, inquientis, advectis ex Halia, viri cl. Raphaelis
Tronchet Dufresne, Burdegalensis, o paxzpizos, curis ac solertia, mss. Gmc_ls codicibus,
nec paucis, nec spernendis ; ac dum ejus Bibliothecz licitationi catalogus typis mandatar,
immatura hactenus libris teneriore ipsius prole; facta propensius, generos® conjugis
 bumanilate ac liberali indole, eorum tantisper copia, occurrit inter alia. . ... luqqpn-
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tus satis multisque eo argumento productis gravior undequaque tractatus (in Presentatio-
‘tiem Virginis Detpare in templo), libuitque vel per mantissam, omnium cumulo, jamque
‘ad_umbilicum perducta Bibliotheca mea concionatoris, hic reddere. » .

58. Sab archiepiscopi Theophylacté nomine exstat in Bibliotheca C&_sareo-v,mdobp-
nensi apud Lambecium Yibro v, in codice 324, Mposhakid wvl iy abrod buihividy mepl &v byma-
Rovear Aativor, Dissertutio (seu Alloquium) od quemdam suorum familarium de iis rebus ob
quas Latini @ Grecis reprehenduntur. » Meminit, inquit Lambecius, hujus Dissertationis
Leo Allatius libro 11 De Ecciesice Oceidentalis et Orientakts perpe tua consensione, capite 10, § 2,
His verbis : Theophylaclus Bulgariee archiepiscopus... scripsit ad Nicolaum diaconum ei
castfensem, i postea fuit Melesobe episcopus, Tractatum de erroribus Latinorum.
l}'jusdem Colloquium [XXV] estat de accusationius Latinorum in Bllghoth_eqa Ba_val:lu. ..
An dlind sit ab eo, quem ad [Vicoloum 3cripsit tractatum expedient illius bibliothece
curatores. »

* Epistole ad Nicolaum diaconum fragmenta nonnulla refert Demetrius Chomatenus, ar-
chiepiscopus Bulgari, in suis Responstonibus ad Constantinum Cabasilam

rrach¥, apud clavium in Jure Greco Romano, libro v, pag. 318._ Hec vero fra-

menta iisdem ac totidem verbis in predicta Dissertatione habentur. Grace inscribitur Hpoc-

ahi, Alloguium, seu Colloquium : unde ab eo non differt, quod Bavarica bibliotheca Col-
‘loguium servat. Hec discimus omnia ex apographo preenotat® Dissertationis, quod ex co-
dice Vindobonensi descriptum, transmissumque Venetias, vidimus et expendimus.

54. Grzca operis inscriplio apud Chomatenum, hzc est : Dpd Nuxéhaov Sudxovov, xal xav-
atplowov. Latinus interpres vertit, ad Nicolaum diaconum et casirensem, postrema hac voce
male et inepte translata. Petrus Pitheeus in Dissertatione de historia coniroversice processionis
Spiritus sancti, vertendum admonet, canistrarium. Verti etiam potest, cansirisium, recle
utroque modo. Apud Codinum inter ecclesiastica officia, in secundo quinario habetur 8 xav-
otplatog, slc T zavatplov, xxi els th aAAdgoewy tav &pyuspiz, Cansirisius canis/ro prefectus est, et
pairiarche dum vestes mutat, servit. In nolis docet plura Goarius : ¢ Kavrspiioo; quoque,
necnon xavotplaws, et xastprivaros scriptum reperies, et pro variis Grecis characteribus, va-
rie quoque Latine redditum (canstresius, castrinsius, caslrensius). Sensus requiratnr, ubi
vix juvat character. Kawpiowv émd tod xaverplov dictum video : (quod) panmis icli lan-
cem, vel potius thuris arculam, vel denique canistrum recipiendis pa riarche vestibus ido-
neum interpretor. »

Utilem addo Jacobi Gretseri observationem : « Bonefidius in Jure suo Orientali vo-
cat casérensem, male. Nihil enim loci castrensis in Ecclesia et ecclesiasticis officiis. Dici-
tur ergo canstrisius, quasi canistrius a canistro. Jus ei erat ¢k w xavotprov, inquit Codi-
nus, in canistrum xal sic © &doouv by dpy:epéaz etiam munus erat, patriarcham, seu epi-
scopum, quando vestes in re divina peragenda mutand erant, adjuvare et induere, una
num hieromemnone [alio officiali, canstristi adjutore]. Itaque canstrion nihil aliud videtar
hic esse, quam vesttarium, seu locus vestium sacrarum : et ipse canstrisius nibil alind
quam is qui inter palatinas dignitates appellatur vestiarius.

55. In eadem ad Nicolaum deaconum et canstrisium Epistola, sive Dissertatatione, sive Al-
looutwv_w, sive Qo{loqm’o, iis omnino expressa verbis leguntur Ar omnia adversus
processionem Spiritus sancté ez Patre Filioque, quee affert cum suis Refutationibus Joannes
Beccus, patriarcha Constantinopolitanus, in_ Oratione 4 de uuione Ecclesiarwm, apud Alla-
tium tomo I Grecie orthodoze, a pag. 215. Hinc minime dubitandum aut suspicandum
imposterum de unitate operis, quod hactenus ob varios pradictos titulos, Episiole, Dis-
sertationis, et Collogusi in plura opuscula distribuebatur.

Xv.

« Regia Institutio » ad Constantinum Porphyrogenitum Grace et Latina edita a Petro Pos-
w0, ¢t Oratio ad Alexium Comnenum imperatorem in codice Bavarico-Monachiensi. Car-
mina inedita ef Epistolee a Baronjo et Meursio vulgalee: Opera dubia et supposititia.

96. Ad humanioris litterature classem spectant, qua sequntur, Theophylacti lucubra-
tionés. Primo loco Regiam institutionem reggseo adq Con?lgntinum Porpl;ly;ogmitm, Mi-
impg;atorxs, et Marim ex Iberorum sanguine regio sate filium. Prmclaris-

opus primus in lucem emisit Petrus Possinus ex bibliotheca Florentima ‘Wedicsa,
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nt admanet in Epistola nuncupatoria ad Ludovicum XIV Gallie et Navarre regem Chri-
stianissimam, typis Regiis Parisiensibus 1651, in-4. Latina versio prodiit in Lugdunensis
Bibliothecz Patrum tomo XVIIl, eamque iteram cum Graco textu vulgavit Bandurius in
Imperio Orientali. Duas in partes tribuitur opus, Panegyricam priorem, alteram Pareneti-
cam. Quo tempore eam Theophylactus scripserit, diximus num. g

(XXVI] Oralionis ad Alezium Comnenum imperatorem meminit Latinus Latinius in Biblio-
theca sacra profana, ubi de  Theophylacto agit, his verbis : ¢ Exstat ejus Oratio ad eum-
dem Alexium : atque ita Laurentius Sifanivs ex Joanne Sambuco scripsit in preefatione
Commentariorum Theophylacti in Actu apostolorum. » Apographum pra manibus babeo, ex
cpdm. Bavarico- Monachiensi descriptum, quod Latine vertit laudatus consodalis, Bonifa-
cius Finettus.

t panegyricam hanc Orationem auctor post bellum, Scythicum, pluresque in eo
reportatas ab Alexio imperatore victorias. Late describit illud Anna Comnena tolo libro
vl Aleziados, ac sub initium insequentis libri viu, ubi Augusti ingressum Regiam in ur-
bem. refert, omni lmtitia et gratulatione » celebratum. Eodem in libro v legimus, ad
Alexium, qui augendo contra Scythas exercitui operam dabat, venisse ¢« Flandri® comitem
Robertam, i ‘isposhipwy Exavepydpsvov, Jerosolymis revertentem. » Hanc ille peregrinatio-
nem susceperat decennio ante sacras expeditiones, anno scilicet 1085, a.qua nondom re-
ducem fuisse anno 1086 auctor est Majerus libro m1, apud Dufresnium in notis ad librum
vl Aleziados. Itaque post annum 1089 finem habuit bellum Scytbicum, eoque teinpore
scripta Panegyris a Theophylacto. .

In ea bac ejus verba sunt: T phv tdv Baokéz uidv xal Baohia yvwplew, cur regem flium
non renuntias regem, dda dvadln thv woboupdvny dvdgdmowv ; sed desiderutam detrectas renum-
tiationem in regem ? Satis haec indicantJoannem nondum a patre Alexio assumptum fuiss>
in consortivm 1mperii. Id vero factum anno 1091, nt habet Pagius, cum quatuor ille annes
::t‘ul: esset : unde anno circiter 1090 encomio suo Alexium imperatorem celebravit Theo-

ylactos.

57, Apud Labbeum in Nova Bibliothecs mss. parte w pag. 287, codex Regius recensetur
cum Theophylacti Bulgarie archiepiscopi versibus consolaloriis in calamilate. Carminum
utigue, qua ipse cecinerit, meminit in epistola inter Meursianas 20 : 'Bp.vduny exlyow

fos woddas Eheysiac Fozt &' Shov kvavtiow ps xavavayxdsavec, propulsavi carminibus iambicis
mullas elegias per annum canere couctus. . . .

Episiolarum denique codices duo noti sunt, Vaticanus et Florentinus Mediceus. Ex isto
Th lagj Epistolez 75 Greece prodierunt, curante Joanne Meursio, Lugdani Batawo-
rum 617, in-8, ac Latine in Coloniensi et Lugdunensi Patrum Bibliothecis, interprete Vin-
centio Marinerio, Valentino. Vaticano in codice exstant, Baronio teste, Epistole quinqua-
giata novem, qu Latinitate a Jacobo Sirmondo donate nondum lucem viderunt, aliquibus
et aliquarum fragmentis exceptis, que Baronius affert ad anoum 1074 et 1073. Recole quee
superius dicta sunt num. 4.

ollicitus fuerat Labbeus in Nova Bibliotheea mss. librorum parte m, pag. 103, « com-
paratum se Gracam editionem Lugduno-Batavam Joannis Meursii com ms. codice, at-
que interpretationem editurum a R. P. Jacobo Sirmon_dg jam olim comcinnatam ; » quod
ipse aut morte praeventus, aut gravioribus negotiis implicitus minime prastitit. Utinam id
perfici aliquando queat. . ..

58. In veterum Patrum Bibliothecis fragmentum prostat sub nomine Theol?hylact!, in-
scriptom De risu et vociferationibus. Prastat illud Lugdunensis Bibliotheca Patrum 1. V,

. 1214. Nempe, « Quin et hunc morem introduxit, qui hogile'ohunet, quod jn splen-
Rﬁis alque solemnibus festivitatibus Deo et sanctorum recordationi fit contumelia per fe-
das cantlenas, et risus, et insanos clamores, quibus adhibitis sancti hymni cantantur. Phi-
lippus Labbeus in sua ad Bellarminnm de scriptoribus ecclesiasticis historica Disserta-
tiome sic ait : ¢ Ejus [Theophylacti Bulgarie archiepiscopi] alteriusve Theophylacti, forte
Simocatiee, dicendum sit fragmentum De risu el vociferaltonibus in festis sanctorum, am-
bigo. » De Theophylacto Simocatta diligentius agit Joann. Albertos Fabricius in Biblio-
theca Graea volanune VI, notatque floruisse ipsum extremis Heraclii imperatoris tom-
poribus ac deinceps. Pro archiepiscopo demum Bulgariz judicium fert laudatus Labbeus
in Addemdis, x drehiopiseopo Achridano polius, inquiens, quam camteris Theophylactis, fra-
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mentum illud adjudicandum censeo quod in Bibllothecis Velerum Patrum occurrit :
uin et hune morem introduait » etc. Judicium ego suspendam. .

Memorat idem Labbeus fragmentum aliud Theophylacti de Nicephoro confessore, veluti
Bibliothecis Patrum insertum : quod (ait Fabricius in Tbeophylacto Simocatta) nusquam
reperio. Sanctam Nicephorum patriarcham Consiantinopolitanum ‘intellige, qui ob sacra-
rum imaginum cultum in exillum pulsus, vitam migravit [AXVII] anno 828. De ipso agunt
Bollandi continuatores ad diem xii Martii ;-neque indicant quidpiam quod Theophylactus
de eo scripserit. .. L

Possevinus ejus opera in Apparatu sacro recenseus tomo I, sic ait : « Commeniarii et
Enarrationes in prophelas, juncta explicatione $n Psulterium Davidis, erant mss. in Biblio-
theca imperiali Vienna Austrie. » Ne cuiquam fucum hac faciant verba, animadvertere opus
est, indicari codicem 216 apud Lambecium libro v, in quo primo occurruut Bulgariz ar-
chiepiscopi Theophylacti Ezpositiones in quinque prophelus, ulique minores, Oseam, Ha-
bacre, Jonam, Nagum et Micheam. Prostat deinde a ful. 218, Nieephori Blemmide expo-
sitio in Psalterium Davidis ; et a fol. 356, cjusdem Blemmide expositio in Appendicem Psal-
terii Davidici, nempe #n Cunlica. Caveal ergo, qui Posscviui verba legerit, ne Theophy-
lacto nostro ullam in Psalmus (4. el Canlica expositionem ascribat.

In Veneta Sancti Marci Bibliotheca codex exstat num. 26 in quo post Commentarios
Theophylacti in quinque prophetas minores, prostal, Nufzou kmoxdmov th¢ pntpomdhews Nau-
ndetos  auvrayus, Nicele cpiscopi metropoleos Naupacli Syntagna in Evangelium Mat-
thaei, collectum praecipue cx interpretutionibus Chrysostoms aliorumque diversorum. Sed
neque Chrysoslomi, neque veterum aliorum interpretum nomina exprimuntur, ut in
Catenis fier1 solet. Procemium incipit : “'Efe piv fpéq pn Cevobar wic dmd twv ypappdtwy Bon-
O:l2c. Idem est cum eo quod Catenz sanclorum Patrum in Evangelium secundum Mat-
theum premissum legitur in Symbolis Gracorum Patrum a Petro Possino vulgatis tomo I.
Sed que Catena hoc loco sequitur, omnino differt a Syntagmate. In hujusce initio non-
nulla occurrunt, quaz sunt prorsus eadem cum Theophylacti Commentario. Quo se res ha-
beat modo patefacit nota Graece scripta in ejusdem codicis folio 64, quam, veluti scitu di-
gnissimam, Greece et Latine juris publici fecere clariss. editores Greca Divi Marci Biblio-
thecee in ejus codicis recensione. Latina interpretatio est : In alio libro inveni presentem
expositionem sub momine Bulgarie episcopi, scilicet domini Theophylacti : quae autem erat
in dllo libro, cum hac conveniebal mitio precipue : progressu vero discrepabal. Quare ar-
bitror, Aanc Naupacti episcopo adjudicatam, qui plura wmutvatus fuit a Theophylacto, sive
CAry:ostomo : quandoquidem et ycsterior tempore fuit Theophylacto. Jam patet, aliquibus
in codicibus Exposiliones prostare sub nomine Theophylacti, perperam scilicel eidem sup-
positas.

Auctor Syntagmatis in nota dicitur Nicelas episcopus metropoleos Naupaeti. Apud Mont-
fauconium in Bibliotheca Bibliothecarum mss. tomo I, pag. 27, col. 2, sequens legitur in-
scriptio inter codices regine Suecie in Vatlicana Nicele episcopi nuncupati expositio in
quetuor Evengelia ; ubi vocem nuncupatli positam pro Naupacti, verisimili conjectura ad-
notant laudati Mercisna Venelw Bidliotheea editores. Hujusce Nicetz metropoleos Nau-
pacli episcopi mentio nulla apud Michaelem Lequienum in Oriente Christieno, tomo I,
col. 198 et seqq. in eadem Naupacti Ecclesia : neque mirum, cum series eorum episco
rum integra desideretur. Theophylacto synchronus florebat Nicetas Serrarum, postea He-
raclez, episcopus. Ad hunc data est ejusdem Theophylacti nona inter Meursianas epistola,
scilicet, Tg &daoxddw xuply Nuxtzg, wp v Sefidv. Is est qui scholia scripsitin Orationes
sanctii Gregorii Naztanzeni. Daudatz epistole prima verba sunt: kazi & <03 Edayyehiow ti¢
Brdiias Enymeic, Etiam tu. qui Evangelii veritatis inlerpres fueras, mendscio convictus
es, etc. An ergo Commentarium vel Catenam in Evangelia scripserit ? Catenam Possinus
ei altribuit, quam in Symbolis vulgavit tomo 1I. At primus enim, qui in eodem opere re-
censelur inter auclores quorum sententiz deflorantur, Nicetas est. ‘hujusmodi Catenarum
compilatores frequentius obscuri sunt.

Mirum non fuerit, in Syntagmate superius citato occurrere non pauca, quz cum ge-
nuino Theophylacti Commentario conveniunt : vel enim Theophylactum decerpebat Nice-

{¢)Theophylac'i Commentariumineditum in Psalmos memorat C. B. Hasiusad Paulum Diaconum p.
489 (in editione nostra col. 888, wot. 35. Tom, CXVII). Eoir Pama.
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las ille, qui sequiori ®tate _vitam agebat, vel ambo unum Joannem Chrysostomum in com-
pendium redigebant. 1d etiam a Petro Possino ohservatum in Catena, quam Tomo I typis
edidit, sine ullo collectoris nomine, quem se nescire in Prefatione testatur, eo quia « ope-
ris titalum, robramento minus tenaci concinnatum, nulla ope assequi potueril. » Animad-
vertit _vero, « quz plurima compilator, quicunque est, aftribuit Chrysostomo, ea fere
apud Theophylactam reperiri, sententiam si spectes : nam verba, quantum animadverti,
semper diversa sunt. Interdum copiosior noster est (scilicet Catenz auctor), etiam ubi Theo-
pbylactum in pauciora cogat: si tamen Theophylactum (XXVIII] vidit unquam, et non

polius ex eodem, unde Theophylactus totus pendet, hausit i
utriusque fonte, Chrysostomo. 'p ! pe Hett 1pse quogue commun!

XVI.

Theophylacti doctrine capila nonnulla peculiari examine discussa : ac primo Gracorum
scissionnis preelexium improbat, ex rituum differentis sumptum. Agit precipue de oblatione
{.. azymis, deque jejunto Subbati. Suffocatorum esus, quem dumnat, vindicatur inno-
zius. Latinis favent Petrus Anciochenus patriarcha, et h-em’us Chomatenus, Bulgarice
archiepiscopus.

59. Hzc Opera Theophylacti, quz hactenus recensuimus, tamet:si praclara sint, nevis
attamen aliquibus ac vitio non carent. Non eas divinorum Eloquiorum interpretationes
intelligo, quas ﬁgrmqres interpretes accuratiore examine discussas non probant vel re-
jiciunt, veluti historie sacra, aul sacri scriptoris menti minus consonas. Intelligo pecu-
iares doctrinz errores, in quos impegit ille sive pro humana infirmitate, sive pro com-
muni cam suis genlilibgls pmjugiicio. Sed etiam capita doctrineg quadam sunt apud
irsum, quorum alia, partium studio semodo, contra vigenles inter Grzecos opiniones tradi-

it, illastravit, vindicavit : alia docuit luculentissime, insigne de Grecz Ecclesie recta
fide testimonium perhibens adversum posteriores, que in Occid-nte exortz sunt, here-
ses Lutheranorum et Calvinistarunm. Ex utriusque classis documentis pauca seligimus, que
hoc loco illustranda sunt.

De sacra Latinorum oblatione in azymis deque jejunio Sabbati, aliisque ritibus mitius
ac benignius, quam quzlerorum ®vi sui ac sequioris Grecorum, ipsius Theophylacti judi-
cium est. Szculo Ecclesiz undecimo, quo ipse natales habuit, ac vitam egit, floruitqua lit-
teris et dignitatibus, miserandum infandumque Michael Cerularius patriarcha Constanti-
nopolitanus, cam Leone Bulgarie archiepiscopo Achridano, et Niceta Pectorato monacho,
instauraverat schisma : ejusdemque conflandi fovendique causas oblendebat, consecratio-
nem in azymis,jejunium Sabbati, suffocatorum esum, aliorumque rituum diversitatem. Nul -
lam imo schismatis promovendi causam hanc esse, ?ipertissima Theophylacti senteatia est.

Hanc aperit et vindicat in Epistola ad_Nicolaum diaconum el canslrisium, quam Grace
habemus ex codice Casareo-Vindobonensi, Latinitate donatam a Bonifacio Finetto. Diaco-
nus ille verat Theophylactum, ut Latinorum circa res ecclesiasticas errores breviter,
quantum fieri potest, refelleret. « Quoniam, inquiebas (verba sunt ipsius Theophylacti), et
multi sunt, et ad scindendas Ecclesias haud modicam vim habent. Nos tamen, etsi multos,
imo fere omaes ita sentlirc novimus, haudguaquam ita sentimus . neque multos eorum erro-
res esse cognoscimus, neque tales qui ad discindendas Ecclesias sint idonei : o3z ayiGsi "Exxdn-
olac dovépeve, » Errores Latinorum, quos diaconus incusabat, pergit ille narrare: ¢« In multis

idem videntur Latini errare. Videlicet azyma offerunt, jejunant in Sabbato, jejuniorum

ies ante Passionem non sicul nos numerant, clericorum matrimonia dissolvant, laicorum
vero indiscriminalim permittunt : barbas (ua yshdosv példec, ne rideas) radunt non
solum alii, sed etiam gui sacri sunt ordinis : et horum manus splendent annulis, vestem-
que saccrdotalem ferunt sericis intextam staminibus, variisque coloribus ornatam : imo et
carnes comedunt, et Dominum adorantes ad terram procumbunt. »

Animadverte verba illa, ne rideus ; ac_tuto collige, plerasque hujusmodi contra Latinos
accusationes risu dignas Theophylacto visas esse. Judicium ejus accipe : « Ego, vero et ho-
rum, (qui dicuntur errores,) alios oXdspiac tmazpogic, nullius emendationss ; alios vero ue-
tplas. mediocris indigere puto ; quam si quis perficiat, aliquod quidem, sed modicum Ec-
clesiz beneficium impendat ; si vero id obtinere non possit, non sit hoc inter Ecclesie
damna computandum. »

60. Late disserit de oblatione in azymis, deque Sabbatsjejunso. Improbat istud,ac illi pr
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ferandum censet ritum consecrationis in fermentato. A} demum « reliquum est, u 3dmopes-
mus, jnguit, valgares nostros homines, quotquot selum quidem habent, sed non gecundumy
scientiam ; quive, quod gravius est, ex c2co sui amore Christi corpys dilacerans. y At etian
[XXIX] : s Non igitur neque propler azyma, neque propter jejupium, durins nos habebi-
mus erga inflexibilem gentis pertinaciam. » ) .

Parvicaces suis in ritibus Latinos appellat : neque tamen Grze gentis duriliem in
eos gpprobat. Hzc alia ejus verba refero: « Negue multum refert, de caleris ‘epumeratis
(ritibus), quos ipsi (Lalini) ee observare :fatentes, (preeler suffocalorum esym : Imiug
enim ne nomen gquidem pradentioribns Latinis ferendnm videtyr...) mollis irremigsibi
liter peccare videntur. Quorum sermonibus non assentire, hominis est, ut puto, In ¢
siastica historia exercitati ; qui probe novit, non omnem consuetudinem ad é
scindendas valere: sed id tantum, quod degmatis diversitatem infert. Consuetudines
autem diversas, aut etiam quaz apud preclaros hos judices (Grecos morosiores carpit)
errata sunt, ortas esse alias ex pietate et religione, ul sacra pavimenta oscalari (neqwe
enim Satanicamn illam calomniam admittimus, quod Latlini imeginum vemerationem re-
spuant) ; alias vero ex provida quadam dispensatione ob infirmitatem, fortasse qui-
gem animz, sed certe corporis ; ut quod monachi in infirmitatibus carnes come-
ant. »

61. Calumniam illam, quam Satunicam vocat, excogitavit invexitque Cerularjug. Ad
suffocatorum esum quod attinet, Humbertus, Silwe candide S. R. E. cardioalis, Leonis IX
Eapaa Constantinopolim legatus, ejusdem Cerularii tempore, testabatur juxta Romang

cclesiz disciplinam, ¢ gravem peenitentiam imponi iis qui absque = extremo nge-
riculo vit2, sanguine vescebantur, vel quocunque morticino, aut prafocato. » Hine
'(ll'beopl) lactus aiebat, suffocatorum ne quidem nomen prudentioribus Latinis feren-
um videri.

A pristino rigore recessum est : quoniam e« ubi Ecclesia gentium (ut ait Awmgustinys
libro xxx1t Contra Faustum Manichcum, capite 13) talis effecta est, ut in ea nullus Israe-
lita carpalis appareat ; jam hoc Christianus non observat (quod utique ad tempus jussum
fuerat), ut turdos, vel minutiores aviculas non attingat, nisi quarum sanguis effusus est :
aut}e&orem non edat, si mapu a cervice percussus, nullo crucnto vulnere occisus est:»
Smg res polemicos hac de re luculentius tractantes consule.

62. Gentiles suos pergit ibidem Theophylactus latiori sermone adhortarj, ut odia
deponant ac nimiam duritiem, upitatem diligant catholicz Ecclesiz, eamque nom dita-
cerent ob innoxias discrepantes consnetudines, vel etiam ob errores, si qui essent, quos
condonari satius est. Mens eadem olim fuerat Petri Antiocheni patriarche, in epistula
ad Michaelem Cernlarium, que Grece ac Latine exstat apud Cotelerium in Etclesid
Graece Monumentis, tom. Il. Incusatos Latinorum rifus expendit, et ait aym. ¥i: « Quid
enim ad nos, si pontifices barbam radant, et in signum desponsationis cym santta Dei
Ecgleqta gerant annulum ? Nqs quoque supra caput Geraram (coromam) facimos... e
:; r.t{::lu ayrum geslamus, qui amicl simus chirothecis, mapipulis et stolis aurp in-

§. »

- Agit num. VIl de carnium esu apud monachos: « Quod autem, inquit, polluja maydu-
. cent ipsi,eorumque monachi edant caroem, adipem porcinum ; illa quoque invenfas, modo
indagaveris, apud quosdam e nostris fieri. » '

Pro fermentato pane acerrime pugnaverat in epistola ad Domimicum Gradensem pa-
triarcham, qua loco citato apud Cotelerium prostat. In hac vero ad Cerularium sic ait
num. XV: «Quastio de azymis... eversa est, nisi canonico huic effato (Lagini) inni,
Visum est omnibus utendum esse antiquis consuetudinibus, antiquam apud se usserant
azymorum traditionem. » Quam utique vetustam esse Latini probant, ac ipsiug Domini
nostri Jesu Christi exemplo firmatam. 1d inficiabajur Antiochenus ; verum id lubens fate-
tur Theophylactus, ut infra dicendum. Ait ille demum pum. XVIl: ¢ Vide honors-
issime domine, quomodo eorum, que a nosiris peccantur, non attendentes, aut etiam
conniventes ; majori cura sermones vanos serimus, et aliena curiose pcrscrutamar : » que
;gl n:?s'ilto;{f sunt ve:nsota:c %nsatlzgudézglse : vel si quid vitii contraxerint, non illad anquam

1sit Romana au identalis sia. Prudentissi etri ilium utinam pt
oculis Graei babeant | 3. Prudentissipum Petri copsiliom utinam pre
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Badet fit, Bemerrdi Clomateni, Achridensis i Balyaria arehiepfiscopi, semtentin iir
episiola ad Constantiaiti Cabasilam archiépiecopumt metropolis Dyrrachii, [XXX] apud
Levac¢lavigm in  Jure Graco Rumdho, libro v. Ecclesiam suam administrabat Chomdtetius
tettio decimo s2culo. Is est qui Theodoro Il Angelo, imperatoria insignia fost captam
a Latinis Thessdlonicam arripienti, anno 1222, diadema imposuit, pro suz Ecclesi® auto-
cephalia. sibi jus asciscens quoslibet, ubicunque, vel quandocunque reges vel impera-
tores ungendi. Lequienum consule in Archiepiscopis Achridensibus. Interrogationibus
Cabasile circa Latinoruni errata respondet ille justa mentem Theophylacti. Verba sunt :
« EX sententia Nujus sapientissimi scripii (quod est Theophylacti epistola ad Nicolanm
didconum et canstrisium, cujus aliqua afferuntur fragmenta) videre est : in omni gente,

uz Christi Prmdiwtionem susceperit, @¢ {Adywta, quam minime morum ipsorum de-
etos (si qu eﬁ:nl) observandos esse... quandoquideih mores non eam vim hubend abd iis
diceilendd quam dogmata perverss. Unde neque consecrata a Latinis atyma, neque hee
suscipientia et sacrificio servientia eorum vasa, él consequniur neque sacras eorumnw
stolas, titque hujusmodi quidpiam, immundum pollutumque existimabimus. »

XVIIL.

Sucram- Ewcharistiom in asymo pame inslitutam & Ghristo. Demine, docet Theophylacius in
cpisteln, ad Nicolauss diaconum. Iltemgue inm Commentariis ad Malthaum et Lucam. Non
oducrsalur in Commentaria ad Joanwem, ubi Christum suym praevenisse Pascha docet.
Locus - ﬂair corrupius in aliquibus codicibus : corruplionis origo. Corruptus cliam
fortaste Marci : qui tamen vindicatur.

63. In €A qnastione, que Gracos inter dc Latinos agitur, nwm conam legalem legitimo
telspore s Dominus peregerit, at mysterinm escharisticum confecerit in azymo
pane, Gitcis guis adversatur ThHeophiylactus, faveique Latinis. Jesn Christi, azymum
in corpus suurt transiputantis, exemplum, quo suum Latini ritum vindicant, iis eri-

ere i conabaitur olim, hodieque conantur, varii§ pto genio opinationibus
miveclis,

Meletius quidam it sermone De azymis, qui sub nomine Joannis Damasceni apud Le-
quienum prostat, tortio I, contendit, ¢« Agnum paschalem comedere absque panibus fermenti
expertibus Judatos consuevisse, » azymosque ejuscemodi panes non adhibitos esse ad -
mensam ¢ anle decimam quiritam diem, » v. g. a media nocte computatam, mensis primi.
In hunc impegit errorem, Mosaice legis prascripto sine dubio adversum, Petrus Antio-
chenus patriarcha in epistola ad Dominicam Gradensem apud Cotelerium in Monumentis
Ecclesia Greca, tomo [I. Alia inita via, bini auclores anonymi, quos in Bibliotheca recen-
set Photiug cod. CXV et CXVI, putabant, « Chiristum Dominum in extrema illa cceena #on
comedisse Pascha legitimum. 5 Hinc sive ille, sive isti sibi videntur concludere posse

i illum, quem in cotna mystica Christus adhibuit, azymum non faisse. Fuertvnt alii
etirttm,. quos %\xb mius Zigibenus secatos est : Christam, inquientes, « uno die Pascha
Judaicum an ste, y dieque tertia decima, nom quortu decima, paschilem agnum
'?rn manducasse catir ldttucis agrestibus, et arymis, ac stando, et baculos tenendo
pr2 ihanibus ; qua ctena peracta, cOmmumem panem, seu fermenisinm denuo allatam
esse ; « in eaque eucharisticum mysterium instituisse. » . .. )

Hige rejicit omnia Tt:ophﬂacms i {4uddta ad Nicolaunt diacotuntf et canstrisiur epi-
stola. Lucalentissima ejtrs verba sant: « Quod atlinet ad Latitos ; non nos illis prave
mhnr pricvuth  diem Azymorumm : dicentes eam esse decimam mensis. M qu&
fu us. Novithias enim a efe primam Azymorum diem, ©\v «’ huipav, diem dia
gquintam decsmam ; in qua scilitet illocescit fos comestionis paschatis, W& tmedinen tic
w3 fidoya Bassiws, » Nimirum vespera, ¥ut hox est, que diem quartam déeimram-complet,
et itichoat decimam quintam, juxta moremr dies computandia vespera ad vesperam. ¢ nd¢
& quidam ex sacris nostris doctoribus (qui ab ipko etiam Chrysostomo in suo ad Mat-
th#un Commentatio laudatur), exponens eam, gu® ab evangetista dicitur pfims ssymo-
funi, %il, primam azymorum a M¥ttheo appellati diem, que Azyma pracedit, [XXXI] #pd
5 "Aluuiv, sciens Guidem cui diei nomen istud lex imponeret, at insinuans novo quo-
dem sensu hoc ab evangelista dictum esse. ' . )

« Neque vero nos imus ¢ Christum aut legale pascha non perfecisse, ut inde

-
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azymorum usum non fuisse inferamus : vel perfecisse quidem, sed ante tempus, quo
fermentum exterminabatur, ut tunc eliam panis fermentatus inveniretur. Hec enim non-
nulli nimis audacter dixerunt. Non igitur aliquid eorum, qua ita dicta sunt, rursus in
medium afferam : neque enim licet mysteria veritatis mendacio confirmare..... Quz igitur
sententia mea est ? Hec scilicet : Dominum Jesum Christum comedisse pascha, v xapd
xai 8wt % dpz tyivero, suo tempore, el cum hora fuit, preparatum a discipulis et domino
domus, xati tb #oc Snladn, xai olx &ilwe, videlicet juxta consuetum, et non aliter. Alioguin
novitatem illam adnotasset Evangelium... Comedisse aulem pascha legale prius, deinde
el mysterium sui paschatis tradidisse discipulis ex pane, qui tunc inventus est. Elgnto &
mvixaosz &fupos. inventus est autem panis azymus.» Theophylactum sibi ex diametro ad-
versantem Greci habent,

64. Hec eadem mens est ejusdem ac sententia in Commentariis ad Mattheum et Lu-
cam. Affero primum, qua ejus habentur verba ad caput xxvi Matthei, v, 20. ¢ Vespere au-
tem faclo discumbebat, ctc. Ex hoc putant quidam, quod hoc anno non comederit Christus

ascha. Dicunt enim, quod stantes comedebant agoum : Christus autem recumbebat ;
igitur pascha non comedit. Dicimus itaque, quod prius pascha (legale) stans comederit :
deinde recumbens tradidit suum sacramentum. » Mentem jam suam aperit : minus lamen
sc peritum przbet in Judeeorum moribus. Magistri eorum doceut, agnum suos comedisse
stantes, et cum baculis pre2 manibus ea nocte qua ex Agypto profecturi erant ; minime
vero subsecutis temporibus ritus eos observari debuisse, neque peragi hodieque. Vide
Leonem Matinensem parte m De ritibus Hebroeorum, Buxtorfium in Synagoga Judatca
capite 48, Simonium in Historia critica N. T. tomo IV, capite 28, pag. 398, et Lequienum
Dissertatione vi Damascenica, nun. XXXVIIL

Ad comma 17 pracedens hec sunt luculentissima Theophylacti verba in Latina ver-
sione, quam suo ex codice Greco concinnabat (Ecolampadius : « Prima aulem die Azy-
morum accesserunt discipuli. Primam Azymorum diem vocat, quz diem Azymorum pra-
cedit. Ut sic dicam : Quinta feria manducaturi erant pascha, post quam sequitur Parasceve.
Prima Azymorum vocabatur in lege, eo quod festum incipiebat a vespera, qua vescebantur
azymis. Dominus igitur mittit disci u(!os quinta, quam nominat evangelista, primam
‘Azymorum : quia prima vespera erat (al. ante primam vesperam erat) qua (vespera) come-
debant azyma..... Voluit autem pascha perficere, ne legi contrarius esse videretur. »
Paria sunt que docet ad caput xxu Luce, v. 7 : « Venil autem dies Azymorum.
Nunc autem quem nobis dical diem Azymorum, dicendum. Diem igitur Azymorum dicit
quintum : ad cujus vespecram pascha immolandnm esl. Igitur Dominus forte quinto
(dne)t mane millit discipulos. » Luculentiora hzc sunt, quam quod commentario indi-
geant.

'65. Non aliam insedisse mentem archiepiscopo, contra atque Greci putant, capite xvili
Joannis, v. 28, pro certo compertoque bhabeo. Verba sunt : E! ipsi non introterunt in
preetorium, ul non contamsnarentur, sed ul manducarent pascha. Quid autem est, w
comederen! pascha ? Sane Dominus illud fecit prima Azymorum. Vel igitur intelligamus
per Pascha, festum septem dierum : vel quod ipsi quidem manducaturi erant in Para-
scgve,pascha : 1pse autem Dominus uno die prevenil, (vel uno die ante tradidit illud, =p
wias abed mapéluxs) reservans sui occisionem in Parasceve, quando et olim fuit fuit pascha
(vel quando et vetus fiebal pascha, 8w xai b makaiby byéveto mdaya).

Vocis Paschatis dug sunt, quas promit Theophylactus, interpretationes. Ac - primo, si
cum Judzis agnum paschalem Christus Dominus comederit ; Paschatis nomine, quod ut
comederent, Judei cavebant ne contaminarentur, viclime chales intelligendse sunt,
que septem diebus offerebantur in templo. Si pascha proprie dictum, id est esus agni
intelligi debeat, dicendum est, una die Judzos, vel pontifices et primores pascha distu-
lisse ad Parasceven : et uno die ante, illud [XXXII] comedisse Christum, quando wvefus,
hoc est legitimum fiehat, ac fieri utique debebat. Hinc Theophylacti verba hoc modo
legenda sunt : Ipse Dominus uno die ante tradidst, el comedil pascha (reservans sui
occisionem in Parasceve) quando el vetus fiebat puscha, ac illud facere debuissent judcei.

Perspicue patet, non priorem solummodo, verum etiam alteram interpretationem cum
Eucharistiz in azymo pane inslitutione consistere. Longe namque hac posterior differt
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ab ea Grzcorum opinatione de Christo legitimum pascha preveniente, ac ad panes fer
mentatos post ejus celebrationem redeunte. Imo legitimo tempore pascha suum cele-
bravit ille tempore quod Judi vel eorum pontifices ac primores non servarunt : adeoque
locus non erat ul ad fermentatos panes rediret Christus. Posterior bzc interpretatio
magis placuisse Theophylacto videtur. Eam jam tradiderat in Commentario ud Mattheum
capite xxvi, V. 59. ¢ Ad Caipham ducunt Jesum, inquiens, nam ille erat pontifex anni
illius : ubi et reliqui pernoctabant, pn piyovzes 26z: ©5 mjaya, non comedentes lunc pascha ;
sed exspectanles ut occiderent Dominum, xai wapabiviec tov vopov, et pravaricantes
legem : & piv vap Képrog xatix to vevopspévoy x21pov Epayey ; dxsTvor i, Tva pdvov dmoxtelvwar zov
Kdptov, xxzappovodn xal to3 vipc:, Dominus emim ipso legitimo tempore comederat : illi
verg contemnunt l.gem, modo occidant Christum. » Suam patefacit mentem absque ulla
ambage.

66. In eo, quem expendimus, loco Commentarii in Maltheum enormis occurrit depra-
vatio in aliquibus codicibus, et in textu Rome ac Parisiis edito. « Primum Azymorum
diem vocat, quz diem Azymurum pracedit. Ut exempli gratia dicam : T} mzpaoxsun is-
miga; fuedddv dxeTvou guyeiv td wisya, Parascere vespere manducaturi erant pascha, xi aben
bazdeteo viv "Albpwy, ¢t ipsa appellabatur Azymorum. Dominus igitur mittit discipulos die
$uinlo, quem nominat evangelista primum Azymorum, utl qui mpd tis Hapaaneviic, anle

arasceven essel: xa% %y Mzaseeury <7 loxipy, qua Parasceve vespere comedebant azymu. »
Immape vitium quis non videat ? Ineplissima sane illa ratio, diem quintum ideo appel-
latum primum Azymorum, quia die sexlo, seu Parasceve, vespere usyma comedebantar
Vocem Parasceves quis non deprehendat temere invectam? .

Huic adversatur lectioni locus Theophylacti in Evangelium Luce capite xxi, v. 7 : ‘Hyui-
pav o¥v 'Aldpwv Aiyer Ty wmépmry, fic (i fpeddov Odev T nisya. diem igilur Azymorum
dicit quintum, ad cujus vesperam pascha immolandum erat. Eidem lectioni adversatur
Gracus codex, quo usus est (Ecolampadius. Adversantur etiam Romani ab Arcudio
libro II De sacramento Euchuristie, capite 5, et Parisienses a Lequieno Dissertatione w
Damascenica, num. XLllI, diligentius inspecti, in quibus ita legitur : Ut sic dicam, si-
wipmen dowipag Eueddov Ea7vor gayelv 10 wdsyas ped’ [y imodexer H [apaonevi. Mpdta Tdv i:épuw
tzaleTt0 wapd T wipy olx On TAC fopThs dpyopévng amd ¢ Eomepaq, »20" #v Asbiovro =&
afupac Quinta feria vespere manducaluri evant puscha, post quam lucescit Parasceve.
Prima Azymorum vocabatur in lege, eo quod festum incipiebat a vcsperd, qua azyma
comedebantur. Egregie consonant omnia. Laudatus Lequienus loco citato observat,
Regium Parisiensem codicem quem contulit, ¢ ad auctoris tatem quamproxime acce-
dere. » Inter codices Venetz Marcianz bibliothecz veram lectionem habent duo, 29 et 30,
vilialumque textum prastat codex 31. ) ) . ) .

Similes forlasse textus interpol:iori ansam dederint, quos in aliis Matthzi expositio-
nibus, aut Catenis legeret, ut Theophylacti locum depravaret. In ea utique ejusdem
evangelistz expositione, quz in codice 26 Venetm Sancti Marci bibliothecz tribuitur
Nicetw episcopo metropoleos Naupacti, ac etiam Theophylacto aliquibus in cod:clhl_;s
tributa dicitur, ut adootavimus npum. 68, eadem fere verba leguntur: Dpwrnyv v wov
"AZopwv dvexibz grei & Mozbato; thv wpd TV 'Aldpwv fpdpav (thv -r.-purmt.&mét'wv piv To0 unvos,
wEpTTLY THE 20;). Otov tt hiyd, tfi Huguanev]i domépac Zpushhov of ’lwwdator gzyelv td mdoy2, xal
a3 bxadetzo v 'AZépwv. Primam Azymorum hoc loco dicit Maltheus, que precedit azyma
(lertiam decimam mensis, quintam hebdomade diem) Ut ita dicam : Parasceve, vespere,
Judai manducaturi erant pascha, el ipsa appellabatur Azymorum. Sine dubio sententia
eorum hec est, qui Christum una die legitimum prevenisse Pascha, ipsumque celebrasse
die tertia decima tenebant. Eadem porro hoc in loco verba sunt, qua [X{lklll] o‘ccurrupt
in vitiato textu Theophylacti. Haud absimilia legimus in prima apud Possinum Latena in
Mattbeum : « Primam Azymorum dicit, qua praecedit Azymorum diem primam. Consue-
verunt enim Judai, a vespera numerare dies : et ejus diei, in festo Pascha recensendo,
habere rationem, qua sub vesperam paratis azymis agnus sacrificabatur. » Hactenus
conveniunt omnia. Sequitur textus : 'Ev Y& i Tapaoxsv) lomipac Fueddov bueTvor ayslv ©
=ioya, Parasceve enim vesperu mnonducaluri erant Pascha. En iterum verba in Theophy-
lacu locum invecta. Audacis interpolatoris consilium fuisse perspicue patet, ut ver
Theophylacti in eam Gracorum sententiam, corruptione invecta, deflecteret, que Jesum
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Christum tenet una die psscha legitimum antevertisse, ac celebrasse (iltud die tertin
decima in feriam quintam incidente : Judwmos vero peregisse illud die decima quarta
desinente, ac Parasceves seu ferim sexte vespertino tempore, a quo incipiebat dies
festiva Azymorum quinta decima, in Sabbatum incidens passionis Christi anno. Nihil est
vero Theophylacti menti magis repugnans, qui singulis n Commentariis in_evan-

listas; et in epistola ad Nicolaum diaconum et canstrisium docet constantissime,
egitimum Paschatis tempus a Christo servatum, Judwzos vero legem pravaricatos esse.

67. Superest Theophylacti commentarius, quem expendamus, ad capat xiv Marci, v. 43.
Latina versio est : « Primam diem Azymorum, diem quintwm, dicit, qui erat ante Azyma :
azryma enim die Parasceves comedebant. Greecus textus : Dgdray hdpay tdv "Aldpwv Thy wip-
wony Aiyd, it mpd wév "Aldwav Fve vk yap Eupz < Dapaoxevii hobdwro. Laudati Arcudii su+
spicio est, corruptum locum esse. Prima nam(i;:c dies Azymorum anno quo Christus pas-
sus est, incipiebat a feriee quinte vespera : et erat anle Parasceven, que dies Azymio-
rum dicebatnr. Quomodo vero dies illa guinia vocari potuerit prima dies Asymorwm, quia
azyma die Parasceves comedebantur ? Vocabatur imo prima Asymorum dies, ut ait Theo-
phylactus ad Mattheum et ad Lucam, eo quia ¢ festum incipiebat a vespera diei quinte,
zua Judei vescebantur azymis, » et eadem comedere pergebant seplem diebus. Hinc putat

rcudius, verum textum potius habuisse, t4 yip &vpa lowipg tic mipwene Aeblovte, gEYmMA
enim vespera feriz quinte comedebantur, vel aliquid simile. .

Addere mihi liceat, depravatum Matthwi locum longe diversum esse a loco Marei. Ha-
bet ille: ¢ Quintam feriam nominat evangelista primam Azymorum, quia ante Parasceven
eral ; qua Parasceve vespere comedebant azyma. » Habet iste : « Primam diem Azymorom
dicit diem quintum, qui erat ante Azyma: azyma enim die Parasceves comedebiant ; » ubi
non vespere Parasceves, sed die Parasceves dicuntur azyma debuisse comedi. Porro
Pdrasceves obvio sensu indicat vesperam diei naturalis Parasceves, seu diei sext, desinen-
lis : at dies Parasceves, seu dies séxta, obvio quoque sensu complecti potest vesperam diei
naturalis quint2 d2sinentis, a qua exordium sumebal festum Azymorum in agm paschalis
comestione. Legitimum ergo habere sensum potest locus Marci : nec ipsum immutari ne-
cesse esl, misi codicum bon note varia lectio exposceret. Atqui in una illa, quam addusi-
mus, lectione consonant codex, quo usus est (Ecolampadius, ac textus Grecus Romz edi-
tus : hisque similes omnino sunt Veneti tres codices bibliothece Marcianz, ac Patlavinus
unus apud Sancte Justing: monachos Cassinenses, qui accurato studio inspecti collatique
sunt.

Sensum indicatam confirmare videntur Theophylacti verba in epistola ad Nicolaum dia-
conum et canstrisium, « Quidam ex sacris nostris doctoribus, inquientis, exponens eam,
qua ab evangelista dicitur prima Azymorum, ait : Primam Azymorum & Mattheo, (itemque
a Marco,) appellari diem, quaz 43yma preecedit. Premiserat vero quomodo dies hmc prace-
dere dicatur Azyma : « Novimus enim,inquiens, in lege primam Azymorum dici diem quin-
tam decimam, in qua scilicet illucescit nox comestionis halis. » Qua nox anno passio-
nis Christi diem quintam hebdomade naturalem complebat, inchoabatque festivam diem
Azymorum primam, qua in Parasceven incidit. Hanc puto loci apud Marcum interpretatio-
nem convenientissimam.

[XXXIV] XVIIL

Pugnat attamen pro Graeeo fitu comsecrationis in fermentato. Levissima ejus argumenis ve-
ra. liem oontva jejumium Subbali. Perperam affert Camoncs apostolorum. - Synodi sexias
W auctoritas falso adducta, que “sumitur pro sy Trullana. Lapsus ejus

68.. Tametsi cum Latinis fateatur Theophylactus, Christam Dominum post ceenam Tega-
lem, justo tempore peractam, mysterium Eucharistiz instituisse in azymo pane: Verum
non studio factum est (inquit in epistola ad Nicolaum diaconum et canstrisium) ut panis
ille azymus esset : sed legis necessitas alium tunc esse panem non permittebat. » Legem
scilicet excludit, quam imposuerit Christus, consecrationem celebrandi in azymo pane.
Hazc etiam Latine Ecclesiz sententia est, quz sua mysteria in azymo peragit, non in ob-
zp;]n\:;m lat a Christo legis, verum ad insigniorem duntaxat exempli ejus commemora-
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) Ouemaqudam vero lata lege nec azymum prascripsi ille, nec fermentatum rejecit ac
vice versa : ila fiafi poluit, ab religionis initio Ecclesias Occidentalem et Orientalem ritus
habuisse diversos in Eucharistiz celebratione. Sanctus Ireneus in fragmento epistole
apud Eusebium libro v Histor Eccles., capite 24, refert : ¢ Beatum Polycarpum Aniceti
pape temporibus, Romam veni$se : ac inter eos cum de Paschate, tum de quibusdam aliis
ritbus modicam_fuisse controversiam : ac stalim mutuo pacis osculo sese complexos, com-
municasse sibi invicem. » Ecce vetustissimam rituum diversitatem in utraque Ecclesia.
Cur locus conjectur non fuerit, inter istos ritus discrimen fuisse panis eucharistici, quem
utraque Ecclesia diversum_adhibuerit ? Ita praclarissi viri inter Latinos scriptores sen-
liunt : quorum momenta rationum, quz plurima sunt, sapiens nemo despexerit,

Suut alii vero qui, probe cum noverint nullam hac de re latam a Jesu Christo legem, opi-
nantur primis Ecclesie temporibus promiscum faisse panis usum vel azymi, vel fermen-
lati pro data occasione : donec tandem azymorum consuetudo in Ecclesia Occidentali obti-
nuit, vigebatlgue sine dubio ante Pholiana tempora. Hec eadem erat sententia Nicetz,
melgopolile Nicomediensis, in Colloquio, quod prima szculi duodecimi medietate inter
ipsum Rabitum fuit et Anselmum Havelbergensem episcopum in urbe regia Constantino-
poli. Ingenue quippe fassus est Nicetas, ut habetur libro 1 ejusdem Colloquii, capite 14,
apud Lucam Dacherium : « Apostolos nec fermentatum, nec azymum studicse nimis
quasivisse ; el quidquid ad manus inveniebatur, sive hoc, sive illud, indifferenter cum
devolione obtulisse, (}iomanam Ecclesiam paulatim alterum deposuisse, scilicet fermentum ;
et Orientalem quoque Ecclesiam azymum dimisisse. » Cum legem hac de re nullam condi-
derit Christus Dominus, ritus oriri varios potuie, fatendum est.

Supervacaneo labore, ut hanc non exstare legem ostendat, animadvertendum proponit
Bulgarus archiepiseopus, non omnes circumslantias illas, quibus ceenam suam perfecit
Dominus, ad precepti vim redigi posse ; v. g. discumbentes, aut supinos edere, similes-
que. Ait etiam : Verisimile esse, panem illum, quem in suum corpus transmultavit Jesus,
vilioris qualitalis fuisse, ac fortasse hordeaceum. Res ita se habel : adeoque ad Ecclesie
auctoritatem spectat circumstantias definire, qua juxla perennem traditionem aul adia-
phore existimandz sint, aut rei substantiam conficientes, Mulla vero Theophylacti praesto
ratio fuerit, qua verisimile efficiat, hordeaceum fuisse panem, quo Christus in Euchuristiz
institutione usus est. Triticeum ab initio religionis adhibuit utraque Ecclesia : neque sub-
tiliores theologorum de schola hoc loci opiniones ad examen vocandz sunt. o

69. Qua pro fermentato pane instruit, argumenta profero etrefello : sunt enim levissima :
« Fortasse et quispiam, inquit, audiens in libro Actuum apostolorum sepe mentionem fieri
fractionis panis, inveniensque hoc idem et apud Paulum, talem fuisse exinde colligat eum,
qui tunc mystice frangebatur, qualis is qui ad simplicem comestionem in mensa pro-
stabat : edebatur vero procul dubio panis, non azymus; hic eeim quibusdam diebus
ac sacrificio unice destinatus erat. Etsi vero hac necessaria non siot, nam [XXXV]
et in alteram partem inclinant : attamen lanx plus mihi (pribuit ; quod ad victoriam
salis» est. » Gentiles suos refellit, Michaelem Cerularium, Leonem Achridanum, Ni-
cetam Pectoratum monachum, Petrum Aatiochenum, aliosque : quorum est opinatio,
panem fermentatum in Eucharistiz institutione adhibitum a Christo, et-hunc solummodo
verum dici panem. Hec illi ut astruerent, enormes invchere debueg‘qnl errores, aut Chl"h
stum legale Pascha non celebrasse, aut illud non perfecisse legitimo tempore, aut in
cena legali usum non fuisse pane azémo, ut adnotavimus nume 63. Peraclum a Domino
legale Pascha tempore justo, et KEucharistiam in azymis institutam, Theophylactus
tenet. Tenet etiam, Scripturarum locis ex Actibus apostolorum, et Pauli Epistolis
desumplis haud necessario confici, Eucharistam in fermentato pane celebr#sse apo-
stolos. : .

Suis attamen gentilibus favet, « lans, inquiens, plus mibi tribuit. » Quodnam vero
fuerit momentum, quod lancem in tuam partem praponcerare efficiat ? In Actis apostolo-
rum, capitel, V. 43, primi_Christiani dicuntur perseverantes in docirina apostolorum,,et
communione fraclionis panis, i «Adost b dpzou. Paria adh}bqpl verba evangeliste in
cucharistici mysterii institutione : Accepit Jesus, inquiens, <ov oy, panem, el berzed3-
cens, [regil, tdax : qui panis, ut ipse doces, azymus fuit. Ait etiam Paulus apostolus in
Epistola I ad Corinthios capite x, v. 16 : Panis quem frangimus, tov &ptov &v xhwpev, nonne

PataeL.. Ga. CXXIII. : 8.
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participatio corporis Christi est ? Sed eodem modo idem Apostolus capite xi, v. 24, it
Christum instituisse Eucharistiam, accipientem panem, et gralias agentem, et frangentem, &z
6ev dprov, xai ebyapletioag tadace quem tu panem imelﬁgis azymum. L :

Vetat vero nihil, quominus communi in comestione, abi sacrificium eughanshcpm
peragi contingerel, modo pauis fermentatus inveniretur, modo azymus, ut Nicelas Nico-
mediensis aiebat, prout hospilum aut comelentium ferebat voluntas, exposcebalque aut
sors eoram mediocris, aut consuetudo delicatior, aut temporis circumstantia. Nihil ctiam
vetat quominus ad exempli Christi commemorationem azymus panis ad consecra-
tionem afferetur, qui subito parari poterat, ac veluti ex tempore. Utrumque namque
sacre Scriplur®e panem, 3gtov, vocant. Hec vero, (tm nos altamen in medio relin-
quimus, salis sunt, ut imnotescat, nop lancem plus tribuere Grecis quam Lat.nms. ) )

« At quod magis persuadere te debet (ait Theophylactus) est multitudo Oriemtalium Dei
sacerdotum, et Ecclesie Hierosolymitanee dignitas. Adde Indos, Athiopes, Zgyptom,
Libyz partes. » Aucloritatem et mores Orientalium Christianorum non despicitnus : cur
vero tu mores et auctoritatem Occidentalium Ecclesiarum, maximeque Romanze ifswper
habes 7 Jam adnotavimus, Orientales inter et Occidentales, seeculo Ecclesie secundo,
Aniceti pape tempore ac Polycarpi Smyrnzorum episcopi, lum de Paschate, tum de qui-
busdam aliis ritibus, ac sane de pane eucharistico, ut verisimillimum est, aliquam foisse,
teste Irenzo, ejusdem saculi Patre, differentiam. Ilanc silentio premit Bulgarus archi-
episcopus. Quid ? quod Michael Cerularius in epistola citata ad Petrum Antiochenum,
num. X. referl, « se audivisse, quod pradicti duo patriarchz (Alexandrinus et J&rosoly-
mitanus) non solum alios azymis vescentes recipiunt : scd el ipsi aliquando in azymis
sacrum conficiunt sacrificium.» Leo etiam Achridanus in Fragmentis apud Allatium
libro n1 De consensione, capite 14, ait, « Armenos et Zgyptios cum Judeis convenire
propter oblationem azymorum : » qua de re agit accuratissime Lequienus in Disserta-
tione inter Damascenicas, De azymis.

Factum refero ego, quod narrant Cerularius et Achridanus : hinc vero deducta cum
Judeeis convenientia, calumnia est. ¢ Alioquin si azyma (inquiebat Humbertus cardinalis,
Leonis 1X legatus) per Christum et ejus Evangelium fuerunt maledicta, reprobata et
derelicta ; et ideo deinceps non debeant offerri in sacrificio Domini, quia per Moysem
constituta sunt Judeis : sciatus, per Moysem quoque fermentatum constitutum Judeis
Levit. vir, v. 13, et xxm, v. 17..... Quapropter si a nobis non debent afferri azyma, quia
Mosaica sunt : nec a vobis debent offerri fermentum et sal, quia ®que Mosaica snnt...
Azymum Christianorum longe distat ab azymo carnalivm Judzorum, quos [XXXVI)
ad umbram veritatis observandam et captandam sola promissio terrense felicitatis invita-
bat : nos vero corpus veritatis ex azymo et in azymo rite venerantes atque retinentes, ore
et corde pregustamus jam, quam suavis est Dominus ; unum petentes ab ipso, et hoc re-
quirentes, ut maneanus in eo, et ipse in nobis in lernum. » Multa in nova lege usur-
Ba{'n, qua In veteri eranl, perspicuum est : sed non eodem fine, quia quidquid ad cultum

ei vetus ille populus ceelitus acceperat, ad novum per Christum transiatum est : ab m-
bra ad verilatem, g signis ad res, a timore ad amorem, a servilute ad libertatem, a filiis
ire ad filios gratie. )

¢« Sed et Corinthiorum Ecclesiz panem comsidera, quam sane non accusabis, quasi
traditiones non versantem : -is enim, qui traditionis est auctor (apostolus Paulus), eam
ut servantem commendavit... Audis, non dubito, et Sardos tuos, testimonium perhi-
bentes contra azymorum oblationem. » Panis fermentati usum agnosco in Ecclesia
Corinthiggum : ritum azymorum ab iis, qui eam administrarunt, sapientibus antistitibus
rejeclum, eamquwe ob causam reprehensos Occidentales non habeo. Servantem eam
traditiones laudat Apostolus : quidni vero primis temporibus pro traditione accepta
oblatum fuerit corpus Dominicum in azymo aliquando, alias in fermentato ? Quodnam
sit illud Ecclesize Sardiniensis teslimonium contra oblationem azymorum, probata nulla
refert historia. -

Cur vero Corinthiorum Ecclesie et Ecclesiz Sardorum specialem ingerat mentionem
Theophylactus? Capsam puto me comprehendisse. Nempe canon est Trullanus 11 quo
cavetur, « ne fideles Judzorum azyma comedunt, ncc m cum eis familiaritatem ha-
beant, vel in morbis eos accersant. » Hunc canonem, veluti conditym a synodo sexta

*
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ecumenica, jam olim opposuere Graci contra eucharisticam Latinorum ritum : eidemque
auctoritatem arcessunt ex prasentia legatorum sedis apostolice Romana, Corinthiorum
episcopi, et episcopi Ecclesice in insula Sardinie. At fabula hazc est, multis ex fabellis
conficta, ut mosx latiore dicendum est oratione. Ad hanc sine dubio alludebat Theo-
phylactus. Interim vero gerniinus allati canonis sensus minime sacrificii eucha-
::lsll_(:l ritum spectat, sed communionem et societatem cum Judais interdicit Chri-
ianis.

10. Sequitur jejunium Sabbati, de quo Theophylacti hac est sententia : « Si vestrum
eliam in Sabbalo jjunium severius discutere nobis liceret, ostenderemus profecto illud
neque apostolorum, neque Paffm doctrinz esse consentaneum. Apostoli contra eos, qui
Dominica vel Sabbato, uno excepto, jejunant, decernunt, si laici sunt, excommunicatio-
nem, si clerici, depositionem. Neque vgro illegitimos istos canones judicaveris : quos
sexta synodus vcnerala est, cui dogmata sancienti legati vestri Agathonis interfuerunt ;
carones autem ferenti adfuit incitator Basilius adeo assiduus, ut nulli congregationi
(aut sessioni in synodo sexta) nostre deesset.Verum et Laodicenz synodi Patres, quos
eliam sexta synodus summo in honore habuit, sanzerunt in Quadragesima non oflerri
panem, preterquar: in Sabbato et Dominica ; quod sane non statuissent, si Sabbatum
Jejunii diem cognovissent. » els.

Mendis ac fabellis bec scatet argumentatio. Fabellas postea adjecit alias Balsamon,
schismaticorum patronus, in Nomocanonem Photii .4 predictis’ canonibus asserens « sub-
scripsisse_Ravennatem antistilem synodi Roman® vicemgerentem, et episcopos Thessalo-
nice et Sardini@, Heraclez et Corinthi. qui tunc erant legali pontificis. » Theophylacti
dicta jam voco ad examen. :

71. Cavsam incipit perorare pseudepigragho monumento, quod est canon 85 inter eos

ui Apostolorum dicuntur. Peritiores quique viri de sugposititio fetu non dubitant.
Num verod de jejunio in Sabbato, necne, fuerit quidpiam ab apostolis prescriptum, dili-
gentissime Eerquisivit Augustinus, qui demum concludit in epistola ad Casulanum,
« interminabilem esse istam quastionem, generantem lites, nec finientem qastiones. »
Canones illos inter apocrypha amandavit suo in celeberrimo decreto Gelasius I, Ro-
manus pontifex : eosque primis tribus Ecclesie seculis pro datis circumstantiis conditos,
verisimillimum est. Consule Guillelmum Beveregium, hocce dé argumento egregie
disserentem.

73. Sin minus ex origine, auctoritatem his conciliare Theophylactus studet saltem «¢ ex
synodos sexla, qua illos venerata est : cui dogmata sancienti legati vestri Agathonis
[XAXVII] interfuerunt: canones autem ferenti adfuit Basilivs adeo assiduus, ut nulli
congregalioni deesset. » Errata plura. . )

Synodus ®cumenica sexta confunditur cum Trullana, que synodi cecumenicz aucto-
ritate non potitur. llla adversum Monothelitarum heresim anno 680 habita fuit, Agathone
Romanam sedem, tenente, et imperium administrante Conslantine Pogonato ? in eaque
canones ad mores et disciplinam spectantes conditi non fuerunt. (Quoniam vero nec
synodus cecumenica quinta, neque sexta qanones hujusmodi condidere ; .Iusumanqs .!u-
nior Augustus congregari synodum jussit Constantinopoli, que agerchde ecclesiastica
disciplina deque morum reformatione. Habita est anno 692, juxta prpbahorem chronolq-

iam, Roma sedente Sergio I. Hanc vero Balsamon appellat quinisextam ; vocant alii*

rullanam, utpote celebratam in Trullo magni palatii. L L

Hec Theophylactus aut ignorabat, aut certe simulavit. Suscipiendi canone 11 indi-
cuntur, qui vocari sofent C‘anones apostolorum, critica de origine eorum uon discussa
quastione, nullaque Romanz Ecclesiz ratione hahita, qua omnes illos probavit nunquam.

73. Plura sequuntur circa legationem sedis apostolica errata Theophylacti. In Actis synodi
sexte cecumenic® subscripti leguntur : ¢ Theodorus humilis presbyter sanctz Romanz
Ecclesiz, et locum gerens Agathonis ; Georgius humilis pfesbyter sancie Romanz Eccle-
si@, et locum gerens Agatbonis... Joannes humilis diaconus Romanz Ecclesiz et lo-
cum gerens Agathonis..... Joannes misericordia Dei episcopus .Thessalonicensis, et
apostolice sedis Rom® legatus... Theodorus humilis presbyles sanclz Ravennatis
Ecclesiz, et locum gerens Theodori archiepiscopi; Joapnes indignus episcopus sancle
Portuensis Icclesiz, legatus totius concilii, sancte sedis apostolice Roma : Stephanus
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misericordia Dei episcopus Corinthi, et legatus apostolice sedis antique Roma. Basi-
lius misericordia Dei episcopus, et metropolita civitatis Gorlynae insula Cl:ela*, el ]q-
gatus totius concilii apostolice principalis sedis antique Romz. Abwndantius humilis
episcopus sancte Ecclesiz Tempsanz (Paternensis), legatus tolius concilii sancize sedis
apostolice Romz ; Joannes indignus episcopus sancte ‘Ecclesm. Rhegitanz, legatos to-
tius concilii sancta sedis apostolicze Romz.» Animadverte, legatos alios essc ex clero Romano,
alios Itali vel in Occidente episcopos: ac his adjunctos, Thessalonicensem, Corinthium,
et Gortynensem in Creta. Mos erat scilicet, ut Romanus pontifex ad synodos in Oriente
habita legatos aliquos cum speciali delegatione transmitteret: essent alii legati synodi,
qua prius celebrari Roma consueverat : hisque adjung®Pentur, qui vicarit vel respon-
sales Roma sedis in Oriente pro tempore constituebantur, Basilius ille Gortynensis is
est quem Theophylactus memorat adeo assidugm, ul nulli cuangregationi, aut sessiobi
vel actioni deessct : omnibus quippe sexte synodi Actis subscriptis legitur.

Non ita se res habuit in synodo Trullana. Vacua et pura patet chaita, ubi Romani pontiti-
cis subscribentis locus erat cum his verbis : ¢ Tdnoc, Jocus sanctissimi pape Romz : »
item, « Tdmoq, locus Thessalomicensis ; v ilemque « Témoc locus Heracleensis, Sardiniensis,
Ravennatis, Corinthii. » Tum vero: ¢ Basilius episcopus Gortyniorum metropolis Creta
insule, el locum tenens totius synodi sanctz Ecclesiz Romanz. » Legati sancle sedis,
qui nrandato speciali instityi fuerint, comparent nulli. Roma celebratam hoc tempore
fnisse synodum, quam aliqui legali, missi representarent, nulla prodit historia. Hinc
Basilio Gortynensi perperam ac falso titulus tribuitur « Jocum tenentis totius synodi
sancta: Ecclesie Romang », quo scilicet ipse pridem in sexta synodo cecumenica potitus
fueral.  Sed hujus atlamen legationem indicat Theophylactus, depravata scilicet
subscriptione deceplus. . :

Suos in Oriente hoc etiam tempore vicarios, aut responsales aul legatos ordinarios
Romanam sedem habuisse, non dubito. Hi namque emergentibus in negotiis personam
pontificis reprasentabant, insinuabantque principi qua necessaria videbantur, ipsi tamen
pontifici decernendi potestate reservala ad ipsius responsalis relationem. Hac de re docte
disserunt Petrus de Marca et Antonius Pagius ad annum 692. Fuerint ergo, Trullanz
synodi tempore, legali ordinarii, episcopi Sardiniensis et Ravennas, Thessalonicensis et
Corinthius : sed isti absentes erant, ut ex loco vacuo patet : aut certe canonibus illis
assenliri noluerunt. Unus legitur Basilius Gortynensis. Fuerit iste legatus ordinarius :
at cjus prescntia nullam canonibus Trullanis auctoritatem conciliat, absentibus legatis
aliis, aut repugnantibus. '

[XXXVIHI] Alia plura, que synodum hanc labefaetant, expendit Lequienus in Pano-
plia contra “schisma~ Grecorum, s@culo vir, capite 2. Invectam non pretermilto legationem
episcopi Heracleensis, qui probatis in monumentis nuspiam reperitur hocce munere
aliquando functus. Anastasium Bibliothecarium addo, qui in Vita Sergii I disertet testa-
tur legalum apostolicum, qui fuerit Basilius ille Gortynensis, Trullanis canonibus de-
ceptum subscripsisse. Quid ? quod laudatus Sergius Romanus pontifex ¢ pravictos canones
respuil, atque rejecit (ecodem teste Anastasio), gligens potius mori quam novitatum erro-
ribus consentire.el®c, tametsi notissima, silet attamen Theophylactus. Silet etiam Ju-
stinianum Juniorem qui, post Tiberium Absimarum et Leontium Patricium, iterum anno
905 obtinuit imperium, irrito voto curasse. ut Joannes papa VIl cosdem canones reci-
peret. Silet, Constantinum papam, qui Constantinopolim anno 710 evocalus fuerat, ipso
urgente Jusliniano imperatore, eos duntaxat Trullanos approbasse canones, qui Romanz
Ecclesiz decretis non adversarentur. Perperam denigne synodum’ Laodicenam in sexia
®cumenica synodo agprobatam narrat : ejusque canones opponit vano conatu, quibus r;-
tus aliquos Ecclesi@ Gry-ca indicari fatemuor : ritus alios Occidentalis aut Romanz Ecclesi 2
rejici dixerit nemo, nisi insipiens.Hame sibi auctoritatem Trullana synodus adrogavit,
lato canone 55 quo jejunium Subbati in Romama Ecclesia damnatur ; sed eam legitima
destitatam fuisse auctoritate jam ostendimus.
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Audacius invehitur contra processionem Spirilus sancti ex Patre Filioque. Argumento-
rum ejus refutatio -Joannis Becci cum noslris animadversionibus : ubi late de temporuli Spi-
ritus sancti missione disseritur. Num latinorum erroris, ut aiunt, summam redegerit tandem
T'h_eop_hylaclus ad solam vocis, FiLioQuE, udditionam ad Symbolum. Ita sentiebunt Graccorum
aliqui.

74. In ea controversia, qua ®ternam ac substantialem et hypostaticam Spiritus sancti
originem spectat, communi cum gentilibus suis prajudicio occupatus, audacius quam par
est, Spiirtus sancti processionem Theophylactus insequitur, a Patre et & Fillo. lac de re
tribus agit in locis pertinacissime.

Ad caput it Joannis, v. 35, sic ait : « Non intempestivam autem fuerit hoc loco dicere,
quomodo habeatl Filius Spiritum, et quomodo dicatur Spiritus Filii. Dicit enim et Apo-
stolus (Galat 1v) : Spiritum Filii sui in corda vestra misit clamantem, Alba, pater. Etite-
ram (Rom. sut)-: Si autem quis Spiritum Christi non habuerit, hic non est eus. Sane La-
tini male hc exponentes, et minus recte intelligentes dicunt, quod Spiritus etiam ex
Filio procedal. Nos autem quidem primum dicimus ad eos ; quod aliud sit esse ez quo-
piam ct aliud esse cujusdam ; ut Spiritus sit quidem Spiritus Filii absque dubio, et ab
omni Scriptura approbatum : czterumesse ex Filio, nulla Scriptura testatur, ne duo prin-
cipia Spiritus introducamus, Patrem et Filium. Profecto, inquiunt: nam (Joan. xx) et
tnspiravit (insufflavit) dissipulis, et dixit : Accipite Spiritum sanclum. O desipientiam! Si
tune dedit discipulis Spiritum, quando insufflavit, quomodo postea dixit eis (Actor 1),
Accipletis virtutem supervenienlis Spiritus sancti super vos, non post multos hos dies?
Vel quomodo credimus in Pentecoste factum descensum Spiritus, siquidem in vespera
resurrectionis dedit illum ? Tunc enim inspiravit. At h@c quidem valde ridicula. Mani-
festuam enim, quod tunc illis Spiritam sanctum non dederil : sed donum unum Spiritus
sancti, remissionem scilicet peccati. Statim enim subdit : Quorum remiseritis peccata. Ha-
bet autem Spiritum Filius substantialiter, utl consubstantialem sibi : non a quo opera-
lionem recipiat, sicut prophete. Dicitur autem Spiritus esse Fili, secandum quod ve-
rilas est™¥Filius, et virtus et sapientia ; Spiritus autem sanctus et verilalis, et forliludinis,
el sapientie Spiritus ab Isaia (capite u) describitur. Et aliter : quia per Filium homini-
bus datur ; propterea Filii dicitur. Crede igitur tu, Spiritum a Palre guidem proficisct,
per Filium autem dari crealuree. Alquc hic sit tibi canon orthodox@ doctrine. »

Locus alter exstat ad ejusdem Joannis caput xv, v. 26 : « Quem ego miliam vobis a
Patre. Jam quod dicit, quem ego mitiam, 2qualilatem erga Patrem significat. [XXXIX] Nam
alio loco ds Patre dixit, quod mittat Spiritum : hoc autem loco, quod ipse miltat ; utique
sane ®qualitatem significant. Ut autem ne videatur obluctari Patri, quasi ab alia sub-
stantia mittat Spiritum, addidit, a Patre. Nam et ipse quidem mitlam: sed a Patre, hoc
est, approbante Patre et simul miltente. Non enim ex proprio sinu ipse prius mitto : sed
a Patre per me suppeditatur. Cum autem audieris, quod &xmopedztxt, procedit, ne intelligas
amogtodiy v dendpcuny, missionem per processionem, quali emittuntur ministratorii spiri--
tus ; sed naturalis subsistentia Spiritus et processio. » . )

Latiore sermone, ac nimia prefidentia hanc agitat contréversiam in sepe laudata epi-
stola ad Nicolaum diaconum et canstrisium. Quam infensum gerat animum, stalim prodit
sub imitiun ’ Estv odv  t piyiatov ixetvo opihpax, xai toito & td tob Zolopdvtog, §cu meTzdoou
=owdy auvavidy, h dv T THe miotews Zupbldy ravotoplz, Hv Emorfeavro, dvaxnpitovies Mveofta
ix tod [atpds xai ix tob Tiod Exmopedeshz, ¢ Maximus igilur ille error, quique Juxta Salo: .
monis  dictum, in inferni laqueum incurrere facit, est innovatio quam in Symbolum fidei
induxerant, enuntiantes, Spiritum sanctum ex Patre et ex F ilio procedere. . . Toito pi
S0 Bdrew: ditodusvey quyywpdv &euyywpntes, Hoc qui non dignum correctione concesserit, venia
indignus. » .

Docti et eruditi cteroqui  archiepiscopi hazc minime te morentur dicta. « ‘Tempore
namgque schismatis inclaruit ipse (quod Michael Cerularius instauraverat)” ajeoque non
multa consideratione digna videntur dicta ejus existimanda. » Sic olim censebat Joannes
Beccus in opere contra Camateri observationes, ubi - superior adducitur Theophylacti
locus ad caputl xv Joannis tomo Il apud Allatium in Grecis orthodoza pag. 519. Aigu-
menta qua profert novam ad incudem redigere pretium opere fuerit, oppositas etiam °
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Becci refutationes adhibere, qua habentur in oratione Dewunione Ecclesiarum apud  Al-
latium tomo I, pag. 215, easdemque pro virili animadversionibus nostris confir-
mare.

75. (1) Argumentum primum : Jesus Christus docet de cognato sibi Spiritu, ex quo, et quo-
modo esse habeal : et ait, quod procedit a Palre. Si etiam u Filio procedit, quid tretabat eum
dicere, qui a Patre et ame procedit ? Hinc sibi videtur colligendum : procedere Spiritum ix pivos
<o Matpds, ex solo Patre. Becci loco citatorefutatio est num. 69 : « Non alia ratione Latinus,
eidem reddens verba sua, dicet : Si ez solo Patre procedit Spiritus, quid impedimento f{uit
Christo ne diceret, Qui ez solo Patre procedit? Et eum (Theophylactus) exprobrat ltalo,
vestigia Christi, pauperum evangelistz, non sequi quod superaddat, et ez Fuio, iisdem et
ipse exprobrationibus obnoxius erit, qnod superaddat, ex solo. »

Tenet ac docet Romana et Latina Ecclesia, Spiritum sanctum ex utroque procedere :
tum quia « regulariter tenendum est (verbis utor sancti Thoma p. 1 qu. xxxvi, art. 1,
ad 1), in saera Scriptura, quod id quod de Patre dicitur, oportet de Filio intelligi, eliamsi
dictio exclusiva addatur, nisi solum in illis in quibus Pater et Filius secundum op-
positas relationes distinguuntur. Cum enim Dominus Matthei x1 dicit : Nemo novut Fitium,
nisi Pater, non excluditur, quin Filius seipsum cognoscat. Sic igitur cum dicitur, quod
Spiritus sanctus a Patre procedit ; etiamsi adderelur, quod a solo Patre procedit, mnon
excluditur inde Filtns. Quia quantum ad hoc, quod est esse principium Spiritus sancti
non opponuntur Pater et Filius : sed solum quantum ad hoc, quod hic est Pater et ille
Filius. » Tum quia divinis in eloquiis insunt verba que processioni ex Filio. aut per
Filium, omnino @quipollent. Frequentius persona Spiritus sancti dicilur Spiritus Filii,
et Christi Domini Spiritus, et Spiritus verilatis, que Christus est : ulique eo sensu, quo
etiam vocatur Spiritus Pairis. Ait etiam ipse Dominus de Spiritu suo : Quia de meo ac-
cipiet. Cur vero ? Propterer, quic omnia quecunque habet Pater, mea sunt. Sunt vero Chri-
sti sapientia, potentia, divinitas, ac cetera quacunque absoluta attributa, qua Pater ha-
bet. Hec eadem sine dubio Spiritus sanctus habet aPatre, procedendo ahipso: sed eadem
accipit etiam a Filio, non alio certe modo, nisi cjus processionc ab isto. Nos denique
Filius docet : Paraclitum ipsum, quiprocedit a Patre. mitti a se, et milti ¢ Putre. Quo fit,
non sine celerna processione intelligi posse missionem : qua processio dicitur, quatenus ab
utroque Spiritus accipit, quod sit, et quod valeal operari ad extra: dicilurque? missio
ratione efficientiz, qua fit in tempore. Hec Théologica et Christiana dogmata uberius
infra exponentur.

(XL} (2.) Idem ez silentio Seripturarum petitum, urget argumenium Theophylactus in
commentarfo ad Joannis caput 1, et alterum etiam addit : « esse ex Filio, inquiens, nulla
Scriptura testatur : ne duo principia Spiritus introducamus, Patrem et Filium. » De Seri-
pturarum silentio jam satis. Ne duo principia Spiritus introducamus, inquis. Trepidas
nempe, ubi nullus timor : « quia quantum ad hoc, quod est esse priacipium Spiritus san-

_ cti (ut aiebat Aquinas, Scripturarum auctoritate et Patrum documentis edoctus), non oppo-

nuntur Pater et Filius: sed quantumad hoc, quod hic est Pater, et ille Filius;  unde priori
In ralione unum sunt ac idem, duo supposita et unum principium. Ad rem facit Becci
animadversio ad illum ipsius Theophylacti locum in caput xv Joannis, ubi Bulgarie ar-
chiepiscopus docet : Patrem mittere Spiritum sanctum, et hunc etiam a Filio milli, propter
ishus eequalitatem erga Patrem. Si ex Patre et Filio miltitur Spiritus sanctus  (reponit
Beccus), propter equalitatem Filii erga Patrem ; non uti ex duobus mittitur, qua enim ratione
esset unus el indivisus, sinon veluli ex unu causa missionis, se:l veluti ex duabus causis mis-
glonis, Patris et Filii, milteretur ? Pari quoque ratione, naturaliter et essentialiter easi-
:’::g:it Patre el Filio, non uti ex duobus, sed uti ex uno Deo, naturaliter el essentialiter
>

8.) Sed scriptum est (verba sunt in epistole ad Nicolaum diaconum, : Spiritus Filii ¢

. Spirilus Christi. Et ego conceda. Quandoquidews el Spiritus veritatis, ct Spiritus rile el.

Addam, & sapientice, et fortitudinis. At non, quod veluti ex eo provenil, & Exstvow mpoidw,
sed quod groprzuq illius esd (cognatus enim est, non extraneus), in eo conquiescil, Ac elium qu
ab ipso ad eos qui digni sunt, miliitur, eisque distribuitur et datur.

« Mihi viffetur, ait Beccus, iu eam sententiam accepisse Theophylactum illud oby @ & &xetvw

S+ mpotdv, mon veluti ex eo provemiens: ac si dixisset, ody dx # ixetvoy  ixmopsucpe-
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vov, non vellti ez eo procedens. Hoc enim satis indicat inductio, in qua ait: sed tan-

quam qui ab ‘;'pso dignis mittitur, suppedilalur et communicatur ; hec enim omnia a pro-
cedenle (juxta Theoplylactum) distinguuntur. .. Quomodo ergo poterit Bulgarus Italis contra-
dicere asserentibus, Spiritam procedere ex Filio, si nos ostenderimus, inter theologos pre-
cipuos et celeberrimos aperte et palamn asseverari Spiritum provenire ez Fili6, <> Nveopa
mpotiv 3 Tlod ? Verumlamen Spirilum provenire a Filio, satis a me antea demonstratum
(in oratione De unione Ecclesiarum, in Epigraphis,, et alibi.). . Quidam enim ex Patribus
inquiunt, ¢ Filio habere esse Spiritum... alius, ex Filio esse : ille vero, ex Filio nalura-
liter et essentialiter esse: el alius, suam hypostasim habere ex essentia Filii; quorum,inquam,
verborum nullam ipse [Theophylactus] mentionem facit. » Hac Becci refutationis summa-est.

(4.) Hanc suam hoc loco traditam, profert etiam Bulgarus doctrinam in commentario ad
caput u1 Joannis : Nos dicimus, inquiens, quod aliud sit esse ex quopiam et aliud esse cu-
Jjusdam... Habet autem Spirilum Filius squtantialiler et consubstantialem sibi. Utroque in
loco invebuntur plura, qua in partes tributa diligentiore studio discutienda sunt. Inve-
clam distinctionem profligat Manuel Caleca in libro contra Greecos capite 22, ubi hoe,
prohat egregie, non posse ita dici, Spiritum sunctum esse Filii Spiritum, vel proprium
Filis, nisi principii el ejus quod oritur a principio, inter ambos intercedat ratio. .

¢ Primum, 1nquit, quia évagopixisc, id est secundum relalionem, usurpantur ista: atre-
latio nulla est in divinis, nisi ez origine pelita. Deinde, cum unum alterius dici, vel hoc
Aujus proprium, in divinis (rcjecta scilicat materia, et iis rejectis quz materiam conse-
quuntory, neque {anquam membrum neque ul possessio, neque ralione al-wujus excel-
I-nti@, vel alterius cujuspiam, affirmari queat : sed ratione sola principii, et ejus quod est a
principio, in quo unum ab altero discerni comprehendimus; perspicuum est, cum dicimus
Spirtlum sanctum proprium esse Filii, id sola illa prineipii ratione dictum intelligi posse.
Non enim idcirco ita loquimur quod sint invicem dpoolaer, id est, ejusdem substantice ; quia,
si vera hzc esset ralio, non minus Filius dici posset esse Spiritus sancti, vel ejus proprius
quam hic illius; quod est inauditum. » . . .

Rancti Patres Greece lingua favent apertissime. Athanasius in epistola 1 ad Serapio-
nem, num. 25 : «Porro si Filius, inquit, quia est ex Patre, proprius idcirco ejusdem [XLI] sub-
stantiz est : necesse est similiter Spiritum, qui ex Deo esse dicitur, proprium quoque
Filii esse secundum substantiam. » Sicut Filius proprius est Patris secundum substantiam
quia ex Patre est, ila Spiritus procedit ex Filio, quia proprius gppqup Filii est secundum
substantiam. Et Spiritus quidem dicitur ez Deo esse : sed Pater et Filius in divinilatis ratione
sunt unum; itaque Spiritus ex Patre est, itemque ex Filio. ) L

In hanc sententiam illustrandam totus est Cyrillus Alexandrinus. De:imo in Joannem
libro pag. 910, ait : ¢« Ecce cum (Filius) Spiritum veritatis, id estsuum, Paracletum dixe-
rit, a Patre ipse ait procedere. Sicut enim proprius est Filii Spiritus naturaliter, et in ipso
cxsisteps, &' ato3 mpoiaw, per ipsum proveniens (aut procedens), ita etfim Patris. » Agitur
sine dubio de Spiritu naturaliter Filii proprio, et in ipso exsistente : adeoque agitur dt?.
naturali, ac ®terna, et substantiali cjus a Patre processione per Filium. Et pag. 925‘ :
« Spiritus sancius nullo modo ab Unigeniti substantia alienus intelligitur. Sed mpdeiat gu-
axd; ¥ 23tic, ex ea naturaliter provenil (ex ea, inquit, Unigeniti substantia : quod est
id2m atque cx ipso Unigenito), identilate naturz aliud nihil ab ipso exs.lslens;l hhgett in
propria persona subsistere intelligatur. » Ubi prapositionem per loco priore adhibitam,
mulat in, ez, posteriori hoc in loco. . y s . .

(5.) Quia per Filium hominibus datur Spiritus sanctus, propteres Spiritus Filii et proprius
Filii, dicitun. Hzc alia Theophylacti interpretatio est, Sgnpl_urarum verba ad missionem
lemporalem, seu  charismatum largitionem detorquentis in citalo ad Joannem commen-
tario. « Sed hoc stare nou potest (reponit doclor Aquinas opusculo 1 Conira Grmcos).'
Dicit enim Cyrillus super Joannem : Proprius est Spiritus sanclus Dei Palris : sod non es
minus Dei lydii; non tanquam alius et alius Spirilus sanclus. Idem dicit in exhort_alono
Sermone ad Theodosium imperatorem : Spiritus sanctus, sicul est proprius Pairis, sic
e/ in veritale est ipsius Filii. (Testimonia recole Superius allegata.) Si ergo Patris
est, nou solum quia ab ipso temporaliter datur et miltitur, sed etiam «uia ab ipso
aternaliter exsisut ; eadem etiam ratione et Filii erit, quasi pb eo aateynahter exsistens. »

(6.) Et-ego concedo (inquit Theophylactus in epistola ad Nicolaum diaconum) essc Spi-

-
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- -
ritum Filii, et veritatts et vite, Addam et sapientiz el fortitudinis. Quid inde extundat ?
Colligendum nempe censet, agi de charismatibus datis, veluti sapientie, fortitudinis,
timoris Domini, aliisque. Plura sunt animadvertenda, qua ignorabat ille, aut simu-
labat. Ac primum Joannes Chrysostomus, vel auctor hom:'_llmda.S'ptr:tu saucto num. 4
nomina ejusdem Spiritus discernenda docet : el esse quidem Gvipata i dgpdates gi-
osws, nomina ineflabilis naturce, Spiritum Dei, Spiiitum Dorini, Spiritum Palris, Spi-
rilum Filii, Spirstum Christi, Spiritum vitee, Spiritum veruubis : esse vero creata dn(u{,
spiritum virlutis, spirilum charitatis, spiritum lemperaniie, spirilum promissionis, Spiri-
tum revelutionis, spiritum adoplionis filiorum. Cur ergo hac nomina miscet Theophylactus?
Cur in Scripturis exprimentibus Spiritum Filii, Spiritum vile, Spiritum veritatis, intelligat
dona creata? .

Sane cum dicitur Spiritus Filii, aut Spiritus Christi et Domini, non alia locum
habet intelligentia recta, nisi que Spiritum comparat ad Filium, velut ejus princi-
-pium. Sed etiam cum dicis Spiritum sapientice, et Spiritum fortitudinis, obvio aptissi-
moque sensu Spirilum sanctum exprimis, veluli causam, quz sapientiam, et fortitu-
dinem, ac similia charismata in nobis efficit. Praterit hzc omnia archiepiscopus
Bulgarus.

llinc vero colligitur nomina illa, Spiritus supientie, Spiritus fortitudinis, itemque
prudentiee, consilii, scientiee, pielatis, timoris Domini, non solum charismata nobis com-
municata significare, ut innuit auctor homiliz citate, verum etiam Spirilus sancli perso-
nam : neque hanc solummodo veluti causam donorum, ut dicebamus : sed etialfy, veluti
qua ipsorum charismatum ratione efficitur in nobis novo modo presens, ac etiam inhabi-
tans tanquam in templo, cum scilicet donat charitatem sanctificantem. Hanc nos vocamus
missionem Spiritus sancti proprie dictam, que tum processionem ejus etiam a Filio®con-
_se‘gu:uur, tum Theophylacti et Grecorum commentum omnino elidit. Qua de re adhuc
inferius.

(7.) Addere aliam etiam liceat Grxcorum interpretationem, utique ineptamn. [XL1I] Aflert
eam Aquinas loco citato : « Potest aliquis dicere, quod sit Spiritus Chrusti : quasé in ho-
mine Chrislo plenarie inhabitans, secnndum illud Luce wv : Jesus plenus Spirilu sundlo,
regressus est a Jordane : de cujus plenitudine nos omnes acerpimus, ul dicitur Joannis 1.
Hazc autem responsio sustineri non potest; ut scilicet hac tantum ratione Spirilus sanctus
dicatur Spiritus Christi. Invenitur enim a docloribus Grecorum dictum quod Spiritus
sanctus est maturalis Spiritus Filii. (Aliqua ex Athanasio et ex Cyrillo, Alexandrinis
episcopis, testimonia superius adduximus, ac plura qua paria sunt, in utroque occur-
runt.) Spiritus autem nom est naturalis Filio sccundum humanitalem, quia non pertinel
ad naturam humanitatis : sed gratis a Dco in nalura humana effunditur. Non ergo polest
propter hoc dici Spiritus Filii, quia Christum excellenter replevit secundum humanita-
tem. » =

lllud etiam diligentius animadvertendum est, ita Spiritum sanctum replevisse hominem
Christum, ut non solum charismata in ipsum eflusa considerari dcbeant : sed ifsa ctiam
Spiritus sancti persona, qu# ad Christum, ut homo est, dicitur missa. preecipuum teneit
locum. Unde frustra jam Greci suni( qui in missione Spiritus sancti nihil esse dcinde
arbitrantur, nisi doni creati efficientiam. Intelligi etiam debet persona ipsius Spiritus
sancli : ut hec non alio denique modo mitli dicatur, nisi per 2lernam processionem, que
eflicientiam donorum habet in tempore. Christianam ac theologicam doctrinam jam expo-
nere ac vindicare pergo.

(8) Ezistimatis, procedere perinde esse ac communicari et donari (verba suni in epistola
ad Nicolaum diaconum.) E¢ quoniam reperitur, Spiritus a Filio miti; vos errare mon
putatis dicendo, eum et a Filio procedere. Verum non ita se res habet. Nam procedere de-
clarat modum quo Spiritus esse habet... uc mitti significat abundentem donvrum largitio-
nem, seu effusionem bonitatis; quee a Patre quidem est, sed a Filio in eos qui digni sunl
effunditur, quibus et per Filium manifestutus dicitur. Ita Theophylactus, qui Latinoium
doctrinam inepte exponit. Non enim existimamus nos, procedere perinde ess-, propric ul
par est si loqui velimus, ac donari, communicari, mitti : tametsi divinam personam mitli
nequeat intelligi sine terna processione.

uo docent Latini, in missionem proprie dic'am concurrere : alterum, quod est sempi-
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terna processio persone, qua mitlitur : et alterum, quod est exlerna aliqua efficientia,
sive incidat sub sensus, ut cam Verbum humanitate suscepta apparuit hominibus, sive
interius sit et non aspectabile quod agitur, ut cum Spiritus sanctus ad fidelium sive ju-
storum quemque miltitur. Hinc Pater, qui non habet a quo procedat, nusquam missus
dicitur ; ac missi dicuntur Filius et Spirttus sanctus, quia procedunt. Rursum missio do-
nalw, communicatio auctoritatem ac potestatem exprimunt in millenle, el donante, et com-
municante. !‘Jqquam vero potestatem aucloritatemve Paler habel in Filinm, et Paler et
Filius in Spiritum sanctum, nisi hanc que est princigii notio et originis ? laque Filium
milti a Patre est gigni Filium naturam hominis assumptuium, et suo tempore assumentem,
et milli Spiritum sanclum est procedere ipsum cum efficientia externi operis, quod in
temporeimpletur. Jam constat quomodo sempiterna processio in missionem proprie dictam
concurrat.

At procedere declarat modum, inquis, quo Spiritus esse habet. Ita scilicet, ut proces-

sione Spiritus habeat esse, seu divinam accipiat essentiam : et id etiam accipiat, quod
est efficere externa charismatum opera. At milti, addis, abundantem significant do-
norum largilionem. Nempe processio sempiterna sub nomine ac respeclu missionis,
quodam modo completur exlerna efficientia sive actuali donorom largitione in tem-
pore. : .
Hanc efficientiam externam, si per sese sumpta ac veluli sejuncta a persone misse
processione consideretur, Scripture, Patres, theologi vocant missionem minus proprie
diclam ; quo utique missionis intellectu, dictum reperimus, milti Filivm a Spiritu sanclo,
ac Filtum et Spirilum sanctum millere seipsos. Duo tamen animadverte, qua hoc loco
precipua sunt : ac primo impropriam ac nimis latam hanc esse missionis notionem ;
deinde In eodem improprice missionis genere nuspiam in Scripturis, ac vix etiam apud
Patres missum legi gztrem. Adeo nimirum pro comperto haberi debet, missionem preprie
diclam redigi debere ad sempiternam [XLIll] divine persong processionem. Cur enim
nuspiam Patler mitti dicatur ? Ea ulique ratione, yuia a nullo procedit. Corticem rei spe-
ctabat Theophylactus, doctrinz sublimis medullam non attigit.

9.) Insuﬁarc Spiritum sanclum post resurrectionem Dominus dicitur : non vero quod
producior ejus sil... Et alias neque lunc totus datus est, sed unicum charisma sew donum
remissionis peccatorum : tantummodo enim, ut Penlecos'es tempore darctur, decrelum est....
Si Domini insufflatio in discipulos non fuit unius tentum charismatis, sed lolius Spiritus
sancti donatio : igitur Paracletum tunc eis dedit. Quomodo igitur se habet illud . 3i ego non
abiero, Paracletus non veniet ad ros ? Descensus in Penlecoste si ejusdem Spiritus [uil,
eral superfluus : si vero allerius ; cedo quis ille, qualisque fuerit ? Hieec in epistola ad Nlco-
laum diaconum. .

Paria sunt in commentario ad caput 1 Joannis : « Profecto inquiunt : nam (Joan-
nis xx) el snspiravit divcipulis et dixit : Accipile Spiritum sanclum. O desipientiam ! Si
tunc dedit discipulis Spiritum, quando insufflavit, quomodo postea dixit eis (Actor 1) :
Accipietis virtulem supervenientis Spiritus sancti super vos, non frost multos hos dies?
Vel quommodo credimus, in Pentecoste factum descensum Spiritus ; si quidem in vespera
resurrectionis dedit illum ? Tuuc enim inspirovit. At hec juidems valde ridicula.
Manifestum enim, quod tunc illis Spiritum sanctum non dederit, sed donum Spiritus
sancti, remissionem scilicel peccati. Statim enim subdit : Quorum remiserilss pec-
cala. » elc. . .

Imo ridicula Theophylacti argumentatio cst : scque ridiculum prebet, doctrinz repu-
gnans quam tradit Cyrillus inter Grazcos, ¢t Augustinus inter Lalinos, praestantissimi

atres. Sic habet iste libro n, alias i, Contra Maziminum. « De Patre est Filius, de
Patre est Spiritus sanctus ; sed ille genitus, iste procedens : ideo ille Filius est Patris, de
quo genilus est ; iste autem Spiritus wlrivsque, quoniam de utroque procedit. Sed ideo,
cum de illo Filius loqueretur, ait de Patre procedit : quoniam Pater proeessionis ejus
est auctor, qui lalem Filium genuit, et gignendo ei dedit, ut eliam de ipso procederet .Spi-
ritas Sanctus, Nam nisi procederet c¢t de ipso, non diceret dl_scipulis . Accipite Spirilum
sanctum ; eumque insufflando daret, ut @ se quoque procedere significans, aperte osfenderct
flando, quod spirando dabat occulte. » ) .
Gemina sunt que disserit Cyrillus Alexandrinus libro xu /n Joannem : Salim eys

.
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sanctifical, manifesto insufflalu Spiritum eis largiens ; ut ¢t nos firmiter crederemus,
alienum non esse a Filio Spiritum, sed ei consubstantialem, et &’ adiod mpoidw T #x vob
Matpdc, per ipsum ex Patre procedentem. Et libro 1x precedente ad caput XIv Joannis :
Idcirco enim Christus insufflavit corporaliter, ostendens quod sicut ex . ore humano
spiritus prodit corporaliter, sic ex diving substantia, Deilati convenienter, mpoyelras <o ¥
0, Lpiritu qui ex eo (Filio) est. profunditur. Alia habet lectio, & awic, ex ea diving
- substantia, utique Filii. Perspicue Patres hi duo, quibuscum Theophylactus comparari non
potest, non solum dona creata in missione Spiritus sancti a Filio distriboi, sed ipsam
etiam docent divinam sancti Spiritus personam dari: adeoque probant ex consequenti, a
Filio @terna processione Spiritum sanctum prodire.

(10.) In ea insufflotioae, inquit ille, unius tantum charismatis fuit donatio, non tolius
Spiritus sancti. Alioquin quomodo se haberet illud : Si non abiero, Paracletus non veniet
ad vos? Nimium crasse et ridicule. Quoties namque mittitur daturque Spiritus san-
ctus, datur ac mittitur totus, cum sit unus et simplicissimus. Ad charismata redi-
gitur diversitas tota : nec enim cuilibet, ac semper omnia charismata ejus distri-
buuntur ; verum hxc et non alia, ac magis minusque prastantia, pro gratuito Dei favore.

Supervacaneum infers adventum Spritus sancli in die Pentecostes. « Hec dicens non
novit, ea contentios® mentis esse commenta (verha suntJoannis Becci num. 68). Unde enim
habet, die Pentecostes, Spiritus adventum, si ejusdem fuitt Spiritus, supervacaneum fuisse ?
Namque si dre Pentecostes adventum supervacaneum decernit, s¢ ejusdem est Spiritus ante
Pentecosten insufflati, multe ejusdem Spiritus redundantiz comparebunt, quod extremz
absurditatis est. Ex uuo enim primum crealo homini in animam viventem insufflatus est ;
diversis adeentibus postmodum ad dignos descendit ; et nihilominus licet ad plures et
sepius descenderit nunquam tamen ullius illius adventus supervacaneus repulatas est.
[XLIV] Verum Bulgarus, si 1uod ante Pentecosten insufflatus est, adventum illius in Pen-
tecoste aut supervacanmenm vult dicere, aut allerius Spiritus adventum : non solum tum
supervacanee aflirmabit descendisse Spiritum discipulis, sed et ante in Pentecoste adven-
tum ; et cum huic vel alteri prophetarum, alio ulque alio tempore, et wmodis diversis adve-
niens, associatus est. Nam si nunc in forma agnitarum linguarum, tum vero non simili
ratione acceptantibus adveniebat : nihilominus idem adveniebat Spiritus, et nullus vario-
rum Spiritus adventuum supervacaneus nuncupabitur ab illis qui per rectas Scripturarum
semilas propria vestigia dirigunt. » '

Quomodo, reponit ille, se illud habet : Si ego non abiero ? etc. « Hec enuntiat (Becci

responsio est), ignorans in corporea specie ignitarum linguarum Spiritus advenlum pro-
missum fuisse discipulis a Servalore. Opus enim erat, cum Servalor corpore
nobiscum versatus fuisset, Spiritum ctiam corpore comparere, ut verbis Magni Gregorii
u(t’ar. » Adde abundantiorem charismatum largitionem, quam in Pentecoste attulit Spiritus
adveniens.
. Hujusce demum missionis hanc habeto clariorem expositionem. Rebus omnibus adest
intime Deus per essentiam, et prasentiam et potentiam : idque habet a Deo Patre Deus
Filius, et habet a Patre et Filio Deus Spiritus sanctus. Per charismatum elargitionem
novus exsurgit velut presentie modus : qui magis minusque specialis est pro dati chari-
smatis conditione et prestantia. Hinc Spiritus sanctus, a [atre et a Filio missus, novo modo
absolute et simpliciter, ut inquiunt, adesse dicitur, et inhabitare in iis qui gratie sancti-
ficantis charisma recipiunt : sed etiam novo aliquo modo per fidem peccatoribus fidelibus
inexsistit, et peenitentibus per dilectionem, secundum quid et imperfecte. Qua demum
omnia ita_intellige, ut cum ipso Spiritu sancto, qui mittitur, communem habeant Pater
eliam et Filius novam ipsam prasentiam, et inhabitationem ratione dori concessi, quod
simul ad extra tola operatur sanctissima Trinitas ; ac prelerea in ea per gratiam santifi-
canlem justis in hominibus inhabilatione, quidpiam inveniatur quod ipsius personz
Spiritus_sancti proprium sit, veluti specialis quazdam ejusdem personz ad animam justi
applicatio. Ita frequentius Latini scriptores docent. Aquinatem polissimum consule, et
Petavium, et Franciscum Sylvium.

(11.) Alia profero, quz in epistola ad Nicolaum diaconum Theophylaclus accumulat
argumenta : /d, quod ad exsislendum opus habet duobus principiis, vel ‘majus est eo quod
8b uno principio est, vel equale, vel minus. Sed cequale esse non polest : foret enim ab uno

v
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principie, el gpi aliter, Relingtiitu#* ergo esse majus, vel minus... Igitur Spiritus sanctus
erit major Filio (qui ab uno) ; et eace novam impictatem. Vel est minor Filio, sicque revi-
viscit Macedonius... Si Filio major est Pater in eo, quod causa ejus est : et ipee Filius erit
major Spiritu sanclo eadem ratione... Ubi invenisti Filium dici majorem Spirilu ? Quomodo
#andem proprietas fommunis esse potegt ?

Ad postremum argumentum soll}lio Becei est inter refutationes Photii in eadem Ora-
tione de unmione Ecclesiarum, num. 42: Dicis, Si communis est Pairis et Filii proprietas

productio Spiritus sancti, quomodo #mmune erit proprietas * Ego porro dico: quanam
ratione maxime absurdum tibi videtur, esse aliquid commune Patri et Filio, proprie in
ipsis solis consideratum, quod m®n sit ccmmune Spiritui ? Est enim commune Patri et

ilio, quod Spu:itpi commune non est : ¢l quod non unius, sed duarum personarum est,

- hoc commune dicitur, et est ; quod vero proprie in illis consideratur, et illius particeps
non est Spirjtus, dicitur eorum proprietas. Nempe ut eo distinguatur ab illis Spiritus...
Nyssenus homilia in Orationenr Dominicam, manifeste id astruit : Cum eurm Filius
ex Palre exivit, et Spiritus ex Deo et Patre procedit. Sed quemadmeduw sine causa esse,
cum sis solius Patris, Filio et Spiritui aduptari nequil : sic conlra, esse ex cawsa, quod est
Filii el Spiritus proprium, de Palre considerari alienum est a natura. Cum vero commune
sit Filio et Spiritui sancto non esse absque ortu; rursus est facile differentiam que in
eorum proprictatibus est, reperire. "Adverle animum.... quomodo proprietatem duarum
tantum personarum vocavit ex causu eas esse : el quomodo rcprasentavit, commune esse
iisdem duabus personis absque ortu non esse. » .
- [XLV] Cazterea ut locum haberent argumenta, Theophylacto comminiscéndum erat,
Patrem et Filiom duo constitui sancti Spiritus principia : cum e contra, sicut Pater et
Filius, quantum ad hoc est esse principium Spiritus sancti, non opponuntur : ita - mi-
nime distinguantur, sed sint duo supposita cum una eademque Spiritum sanctum produ-
cendi virtute.

(12.& Fuerit ergo Filius, inquis, Spiritu sanclo major # « Gonsidera, reponit Beccus
num, 67, ne tibi hec dubitatio in opprobrium vertatur, si ltalus magnum tibi Athanasium
producet oratione 1 Adversus Arianos {num. 50) haec tradentem : Discipulis Dominus dei-
tatem et magnitudinem suam ostendens, non minorem semetipsum Spiritu, sed majorem el
oquatem esse significans tradebat Spiritum, dicebalque: Ego illum mitto, et ipsz me glo-
rificabit, et quecummque audiet, loquetur. » In Parisiensi Montfauconii editione vox, pei-
Yovz, majorem, desideratur. Habent illam editiones aliz, ac mss. codices aliqui. Ad hunc
locum admonet laudatus editor, in margine codicis Basiliensis hac adnotari : Vide gno-
modo Filius cqualis et major sit Spirity : equalis quidcm secundum divinitatem, mujor tero
retione cause, ut et Paler 1pso Ver{; est major. Nempe unam vox illa dignitalem indicat
- ralione originis. ) .

76. Animadversione dignissima sequuntur Theophylacti verba in epistola sepius
memorata ad Nicolaum diaconum et canstrisium : Si dizeris le affirmare Spirtum
ex Filio proccdere, quatenus ab eo distribuitur et datur... et ad sta loguendum cogi te
penuria vocum, Lotineque lingue pauperiate... ego vemiam fucile dabo, ut in alis quidem,
hoc est, communibus, ac etinm ecclesiasticis sermonibus, si velis, vocibus utaris ul tibi
lingua - concedit : preemissa tamen convenienti declaratione, ne qui audiunt, ignorent dupli-
cem esse vocis intelligentiam (processionem scilicet, secundum quod a solo Patre habet
esse, et effusionem vel communicationem Spiritus). At vero in Symbolo exprume proces-
sionem a solo Palre. )

Hunc sine dubio locum indicabat Joannes Beccus inter ejusdem Theophylacti refuta-
tiones, num. 66 : « Ego interim gratias tibi (Theophylacte), ago de bona mente ; quando te
reperio, unionem Ecclesiz veluti a subtili, quod aiunt, filio appendisse in illis, que ltalo
insinvas : In aliis quidem concedo tibi, vocem usurpandam Spuilus ex Patre e ('zlza pro-
cessionis, ut libi lingua permillit : in communibus nempe sermonibus ecclesiasticis et col-
loquiis, si allsbescat; in Symbolo vero solo, ifon concedam. KEyosculor animi tui c:mdqrem,

et agnosco unioni te magnum pondus addidisse. » ) .

Pc invicem duo, qua tradit loco citato Theophylactus, quave Beccus animadvertit,
- midus consona videntur : neque primo aspectu bonam mentem exhibent verba archiepi-
scopi. Docuerat nempe, processionis momine declarari modum qvo Spirilus habet esse : ac
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m.ssionis vocem sismificare abundantem donorum largilionem. que o Palre quidem est,
sed a Filio in eos qui digni sunt, effundity. Tum Latioum, vel Italum inducit, id ulique
aientem, et nihilominus affirmantem, Spiritum exr Filio procedere, quulenus ab eo disiri-
buitur uc datur, veluti ad ita loqnendum penuria coactum vocum Latinequa lingue pau-
pertate. Commentum scilicet obtrudit Theophylactus, Italus enim aut*Latinus hocce igh
argumenlo incusavit nullus unquam linguz suz Latinz paupertatem ac vocum penu-

riam, neque polest incusare. Hac vero prmsypposita lingue paupertate, veniam se
daturum Latino ait Bulgarus, si, excepto Symbolo, in aliis familiaribus, et ecclesiasticis

ctiam colloquiis, Spiritum sanctum a Palre ot Filio procedentem asserat : ea tamen cau-
tione adhibila, ut ejusdem Spiritus intelligatur missio, donatio, distributio per charismatum
elargitionem, Hac videntur evincere, minime Theophylacti mentem fuisse, ut ad solam
vacis, Filiogue, additionem ad Symbolum, aut omissionem in eo, redigi possit controversis .
summa. .

Ut ut sese res habeat, bonz frugis aliquid in archiepiscopo agnoscebat Beccus : utpote
qui Latino permitteret Spiritum sanctum procedentem a Patre Filioque affirmare extra
Symbolum ; cum e contra Gracorum plerique locutionem hane, veluti angue peius, exse-
crarentur. lllud etiam erat emolumenti : quod cum Spiritus sancti a Patre et a Filio pro-
cessionem intelligi et accipi permillerel pro ipsius missione per donorum elarglllongm,
viam parabat ad veram ejusdem missionis intelligentiam, quam sine @lerna persone misse
proressicne abaliera non consistere, jam s@pius adnotavimus.

(XLVI] 77. Fuerunt celeroqui cjus tatis doctores Greci, qui eos inter ac Latinos contrg;
versie momentum redigerent ad unam vocis, Filivque, additionem ad Symbolum. Incepto
sacule duodecimo Thessalonicensem metropolim regebat Nicetas, qui primum Maronea in
Thracia episcopus fuit.Prolixum ejus locum exlibris quos concianavit de processione Spiritus
sancti, promit Leo Allatius Contra Holtingerum pag. 4G7, ubi diligentius discussa que
stione, sic eam denique absolvit : « Dictionis &‘tlioque) addilionem silentio vos quoque
involvite, neque in Symbolo imposterum pronuntiate : sed uti Patres, ita nobiscum dicite,
(tui ex Patre procedit, qui cum Patre et Iilio simul Ylorificatur ; quod satis utrisque, nobis
el vobis, per Spiritus s4ncti gratiam, amorem conciliabit ; cum invicem concordemus,
cum dicimus et profitemur, ex Patreper Filium processionem. »

Mens eadem fuisse videtur Petri Antiocheni in epistola ad Michaelem Cerularium, ubi
num. XI malum et malorum pessimum vocat adjectionem ad sanclum Symbolum : et nihilo-
minus num. XXH: Si in additione Symboli corrigantur, ait, nihil preterea postuluverim.
Levissimum jam vides questionis momentum. Res tota redigitur ad ecclesiasticze disci-
pline caput, in quo nimia fuerit aulacia Romani pontificis et Ecclesiz Occidentalis au-
clorilalem ita coarctare, ut pro urgentibus circumslantiis non valuerit una voce Symbo-
lum augere : quod utique a Gracis in Oriente factum in prima synodo Constantinopolitana.
De hac  Additione, deque ipso Dogmale consule Dissertationes nostras duas, quas hoc
anno 1758 cum Vita Georgii, sew Gregorii Cyprii, patriarche Constantinopolitani, typis
valgavinus apud Joan. Baptistam Pasqualium.

XX.

Fideliam suffragia perp:ram ac falso docet, defunctrrum aliquibus prodesse, qui gravibus
inquinalt peccatis ex hac vita deceduns. Latini monnlli doclores mnotati. Russorum
co';[ess‘w fidei expenditur ac refellitur. Erroris causa, Doclrina illibala Ihtome Aqui-
naliy.

78. Alienam a catholica fide sententiam,si verha spectentur, Theophylactus promit in cap.
xu Luce v. 5, ad ea verba : Timete cum, que poslqu un occiderit, habet polestatem mittere in
ghenn:m. Verba ejus sunt : Vides, quod ndn dixit, Metuatis eum, qui postquam occiderit,
mitlit in gehennam = sed, habentem potestatem mittendi. Non enim semper, o amcbvijoxovies
apazzoke:, qul moriuntur peccalores, mittuntur in gehennam : sed sunt in potestate Dei.
ut etiam dimitli possint. Hoc autem dico propter oblativnes et distributiones. que unt
pro '(le/un(flis; quz non parum conducunl ctiam his, <to% =xxzi ¥ apapzias  Bageini
andiuouay, qui in gravibus peccatis mortui sunt. Non omnino igitaf, postquam occidit,
mitlit in gehennam : sed potesiatem habet mittendi. Ne igitur cessemus, per eleemosynas
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et intercessiones propitium reddere eum, qui potestulem habet mittends, non semper autem
Auc potestate utentem : sed et valentem remittere quiddam.

Ad hac verba in editione Philippi Monlani - apponitur e regione adnotatio: Defun-
clorum auzilia, purgatorii assertio. Eodem BeMarminus utitur testimonio Theophylacti
ad catholicam de purgatorio veritatem confirmandam libro 1 De purgatorio, capite 10.
Verumenimvero catholica veritas est, ipso tradente Bellarmino libro 11, capite 1, iu fine,
Purgatorium pro iis tantum e-se, qui cum venialibus culpis moriu.lur : ac rursnm pro
illis qui decedunt cum rveutu pene, culpis jam remissis. Inter islos quis eos numeret, qui
juxta T.heophylactum in gravibus peccatis mortui sunt? lllos etiam, divinz justitiz ut
salisfaciant. in locum peer.arum, quicunque iste sit, et quacunque sint ille, mitit ac

- r<l>j|c|t Deus : et non solum .potestatem habet miltendi, qua non semper utitur, ut ait
garus.

Pervium loci sensum exposuerat ille ad Matthzi caput x, v. 28 : Docet et mortem con-
temnendam : (terribilius emim, inquil, gehemnce supplicivm (st. (Qui enim occidunt, solum
corpus destruunt : anime aulem fortassis beneficium [actunt, Deus autem in gehemnam pro-
riciens. et animam el corpus punil. Gehennam autem cum dicit, significal perpetuam penam,
"Potestas illa qua apud Lucam Deo tribuitur, jus complectitur, vém et efficientiam. In eo

ositus est Theophylacti error, quod ab actu eam sejungit [XLVII] potestatem : excesse-
n:que, defunctorum conditionem assignans, quibus fidelium suffragia prodesse possint ad
salutem.

79. Sua tamen ut confirment Grieci commenta, uti solent Theophylacti auctoritate,
Expendere hoc loco pretium est opere, quod habetur in Orthodoxa Confes-ione catholicee
alque apostolice Ecclesie Orientalis, Hanc pro Ecclesia Russorum concinnavit Petrus
“Mogila, metropolita Kioviensis, eademque Grzce et Latine typis prodiit Wrastisluice
aped Joan. Jacobum Korn MDCCLI. Duas in partes tribuitur, ac in altera sic habet
quastio LXIV : Annon el aliqui sic diem suam obeunt, ut beatorum damnatorumque medii
sint ! Responsio : « Hujusmodi homines nulli reperiuntur. At illud probe constat,
sceleratos homines {apxgtodoic) mon paucis de orci claustris eripi, alque liberari: non sua
quidem ipsorum peenitentia sive confessione... verum piis superstitum officiis et Ecclesiz
pro ipsis deprecationibus, pracipue vero per incruentum sacrificiom. »

Qazstio Lxv. Quid igitur semtiendum de eleemosynis piisque offlciis, que in refrigerium
mortuorunt preestantur ? Responsio. « Ea de re Theophylactus in caput xu Luca, expo-
nens verba Christi v. 5.... ita commentatur. (Superiora ejus verba afferuntur.) Igitur a
doctrina Patris hujus illud deducimus : oportere omnino a nobis preces pro defunctis
concipi, alque offerri incruenta sacrificia, spargique liberali manu eleemosynas ; siqui-
dem pia hujusmodi opera, su causa, ipsimel prslare non possint. »

Absurda plura promuntur. Gur illi qui cum venialibus duntaxat culpis, aut cum reatu
peenz temporalis, culpis jam remissis, decedunt ex hac vita, quocumque demum in loco
divine satisfaciant justiliz, bealos inter ac damnaftos non fuerint medii? Sceleratos
homines, gravibusjue in peccatis decedentes cum ais, non paucos fidelium suflragiis, de
orci claustris eripi ac liberari, in errorem incidis Origenis, qui peenis inferni finern ali-
quando futurum aiebat. Hujusce commenta aliqua in ecclessiasticis Gracorum libris ve-
stigia reperiri, sive Origenistarum, sive aliorum fraude factum sit, adnotavit Leo Allatius
dissertatione 11 De libris ecclesiasticis Graecorum, i

Sed inquies cum Theophylacto, sceleratos illos, qui liberandi sunt, non ecsse a Deo in
gehennam projectos? scd hoc esse in potestale Uei situm, sicut cl veniam illis largiri. At

des catholica repugnat in synodo Florentina constituta in decreto Unionis, ubi definitum

legimus : Hllorum animas qui in actuali mortali peccato, sive originali decedunl, mox in
infernum desrendere, etc. Quonam vero Scripturarum aut Patrum traditonis momento
innixus, potestatem Dei millendi in<gehunam sejungis ab actu ? Aiebat Christus Luce
capite v, v. 24. Ut autem sciatis quia Filius hominis hahet potestatem in terra dimitlends
peccala, ait paralytico : tibi dico, Surge. Num ergo reipsa non dimiserit peccata ? Verum
v. 20 dixerat : Homo, remiltuntur tibi peccata tua.

80. Cum hzc Theophylactus scriberet, cjus fortasse amimo obversabantur vulgale
fabellse de Trajani liberatione ab inferis, et Falconille, ac Theophili imperatoris, simi-

lesque. Nolim eho in iis refe}lendis tempus ¢t operam perdere, quas invictis rejecere
[ X3
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argumentis viri docti plures. Consule Allattum De perpelua consensione in dogmate purgu-
torti, Natalem Alexandrum s®culo nrpDissertatione I, et Michaelem Lequienum Dissertatione
v inter Damascenicas. * ) . L .
81, Sanctus Thomas Aquinas, hisce datis disputationis causa historiolis, quas critico
non expendebat examine, modos aliquos probabiles, ac san consonos theologiz, excogi-
tavit, queis vulgata peccatorum homioum ab inferis lxb'gratlo intelligi ’Fos_set: Locum ejus
affero ex Supplemento tertiz partis qu. Lxxi, art. 5 ad b : « De facto Trajani hoc modo
otest probabililer ®stimari, quod precibus beati Gregorii ad vitam fuerit revocatus ; et
ita gratiam consecutus sit, per quam remissionem peccafog‘um hagmu, et per consequeus
immunitatem a peena. Sicut etiam apparet in omnibus illis, qui_fuerunt miraculose a
mortuis suscilati, quorum plures constal idololatras et damnatos fuisse. De omnibus talibus
‘enim dici oportet, quod non erant in inferno finaliler depututi: sed secundum presentem
ropriorum meritorum justitiam. Secundum autem superiores causas, quibus pravide-
Eamur ad vitam revocandi, erat aliter de eis disponendum. Vel dicendum secundum
quosdam, quod anima Trajani non fuit simpliciter a reatu pcenaz ®ternz absoluta : sed
ejus peena [XLVII] fuit suspensa ad tempus, scilicet usque ad diem judicli : nec lamen,
oportet quod hoc fiat communiter per su[frugia : quia aliasunt, que lege communi accidunt,
el alia que singulariter et ex privilegio aliquibus conceduntur. » o L.
Longe differt hac Thoma doctrina a commentis Grecorum. Vel enim in hisce
casibus qui ad legem communem non pertinent, nulla est suffragiorum \is aut uli-
litas ; vel qui liberantur peccatores, ad vitam redeunt mortalem, pcenitentiam pro delictis

acturi.
[ 4

XXI. .

Piorum hominum spirilus, qui corpore soluti jam nulla egent purgatione, in regnum colorum
recipi, Theophylacti sentenlia est. An etiam docuerit, divina eos donari visicne, inquiritur.
Virgini Deipare privilegium immunitatis ab omni culpa, eliam levs, delrahil ; quod aliss qus-
busdam Ecclesice Patribus commune. -

82. De spiritibus piorum hominum, qui vel nullam peccati maculam incurrerunt post
susceptum baptisma, vel contractam aut in corpore viventes, aut post mortem ‘expiarunt,
varias Grecorum quzstiones, ad eorum statum quod attinet, ignorat nemo. Ineptas opina-
tiones plures rejicit Theophylaclus : eosdemque spiritusin regnum ceelorum recipi, docet
luculentissime. Insignis locus est ad caput xxmi Luce, v. 43 : Memento mei, cum veneris
in regnum tuum... llodie mecum eris in paradiso.

Theophylacti verba sunt: « Quezerunt antem quidam, quomodo dicente Domino latroni:
Hodié mecum eris in paradiso Paulus dixit (ad Hebrazos capite x1, v. 39) quod nullus
sanclorum receperit promisssionem ! Et quidam dicunt, quod Apostolus non de omnibus
sanctis asseral, qued non receperint promissionem : sed de his quos ipse solum  enume-
ravit (Abrahamum, Henochum, Noe, etc.) Enumeravit autem alios quidem multos :
latronis autem non meminit. Aidi enim quid dicat : hi omnes, demonstrando eos, quos
sermo enumerat : quibus lalro connumeratus non est. » Hazc prima interpretatio, quz non
omnes, sed aliquos tantum sanctos in paradisum receplos admittebat.

Alii autem dixerunt: quod latre nondum sortitus sit in paradiso conversationem (seu
transportationem in paradisum, éywgic). Sed quia invariabilis sit, el menliri nequeat
Domini Eromissio, ideo dictum esse : Hodie mecum cris in paradiso. Est enim et hac
?)ecles raseos in verbis Dominicis, ut de futuris loquatur, tanquam de his qua jam
fiant. Ut cum dicit (Jounnis capite u1, v. 18), Qui non credit, jam judicatus est. » Hac altera
:’nlerpritatio sanctorum beatitatem, aut paradisum, nén excepto sancto latrone, differen-

um jubet. )

« Alii torquent verbum, punctum facientes post hodie. Ut sit is sensusdicti : Amen
dico tibi hodie. Deinde, Mecum eris in paradiso, adjicientes. » Hec etiam interpretatio
tertia paradisum ad futurum tempus differt.

Paradisum a regno celorum distinguit quarta: beatilalemque constituit in regno celo-
rum, quod differtur. « Quidam vero, qui maxime sensum gssequi visi snnt, sic exponunt :
Repromissu nobis bona non sunt ingressus in paradisum, vgf ascensus, sed regnum cele -
rwm. Unde et oramus, Vewial regnum tuum : non, conversatio illa in pmradiso. Neque enim

. o "
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»
mihi icat aliquis : quod idem sit parndisus et rcgnum. Bona enim regnf neque auris au-
divit, neyse oculus vidil, neque in cor hominis ascendit (Isaiz capite Lxwv, v. 4, et I ad
Corinthios eapite 11, v. 9). Paradisum autem et oculus Ad2 vidit, et auris audivit de eo...
Latro itaque paradisum sortilus esl : non aulem asseculus est regnum. Assequetur autem,
quando eliam omnes, quos Paulus enumeravtt. Hunc autem, hoc tempore, paradisum
babet, qui est pars spiritualis quietis. Haec quidem mulli sepenumero dixerunt. » Inter-
pretes isti partem aliquam spiritalis quietis illico post mortem sanctis concedi, fatentur :
et in paradiso quidem terresiri, ut aiunt nonnulli. Regnum ccelorum ad szculi consumma-
tionem differri, contendunt,
Non ija Theophylactus. « Se!l dicendum est (inquil) 8w et x2i tautdy szt Baodsla opavivy,
w2l mepddewass, quod etiamsi idem sit regnum ‘celorum et paradisus, nihil prohibet, et
Dominum vera dicere, et Paulum. Nam latro quidem est [XLIX] in paradiso, hoc est
regno : et mon solum ipse, sed etiam omnes quos numerat Paulus. Atqui non fruitur
perfecta bomorum participatione, tic tedelag v &yabdv  xAnpouyizc. » Exemplum adducit
condemnatorum, qui in regiis non sunt, sed in custodiis clausi lenentur in depulatis peenis :
cum honorabiles et in regias ingrediuntur et in eis versamtur ; et cum veneril tempus distri-
butiouis regalium donorum, illa nssequuntur. « Ita et sancli, inquit, tamelsi nondum perfecte
bonis fruantur, jam tamen versantur in locis lucidis et fragrantibus, et regiis denique taber-
naculis, etiamsi aondum distributionem regiorum bonorum perfecte assequantur. Ita et
latro in paradiso fuit, etiamsi nondum perfecte acceperi, ut non absque nobis perfectus
sit, vz ph ywplc ipdv wdedi Et hoc opinor verissimum omnium. » Apertissima sen-
:leutia est, paradisum et regnum esse idem ¢ ac sanclos in regnum ccelorum receptos
egere. .
um paradisi distinctionem a regno admittere videtur, regni nomine intelligens inte-
gram [elicitalem, ac perfeclam bonorum omnium assecutionem; sed ad priorem stalim
redit interpretationem, que pro eodem habet utrumque. « ut ne dicam, inquit, quod
sanclorum gratie in quotidianis miraculorum operationibus, paradisus merdo dictus sit :
et omnes sancti, quotquot participes facti sunt spiritualium donorum, et qui arrhabon_em
habent Spiritus, In paradiso sint; eliamsi nondum perfecti fuerini, el regnum acceperint,
sicut dicit Apostolus in epistola ad Hebrzos : Etiamsi nondum promissionem acceperint.
Promissionem enim dicendo, == 3Aéxknpov, integram hereditatem (seu felicitatem) declara-
vit. At illam nondum integram acceperunt. Etsunt in regno, et paradiso, elav peveor xai bv
Basksig xal &v 9 wapadeloy ; Ad priorem se reducit interpretationem. .
83. Dices, Non sequitur : suncti sunt in ccelo, ergo vident Deum. Nonnullorum objectio
est apud Bellarminum dibro 1 De sanclorum beatitudine, capite 3. Reponit ille : « Recte se-
ui; nam per celum intellizimus sedem, et quasi aulam regiam Dei, ubi Deus semper oi-
ur... Tamelsi enim Deus ubique sil, tamen proprie in ceelo dicitur, quia per sul mani-
festationem illic se prasentem ostendit; et cernitur ab iis qui digni sunt ccelesti illa
sede. » . .
Quznam vero fuerit mens Theophylacti? Verisimillimum puto, ipsum existimasse, Vi-
sione Dei frui sanctos in regno ceelorum. Paradisum ille idem esse docel ac regnum ceelo-
rum, quod inlerprelatio quarta distinguebat. Atqui bona regni ea dicuntur, qua neque au-
ris awdivit, neque oeulus vidit, neque tn cor hominis ascendunt. Quis vero inter hac bona
regni, in quo degere sanctos Theophylactus ait, non enumeret illud precipuum, quod est
clara visio Dei? Disertissime affirmat, bonorum participatione eos f[rui in regno ccelorum,
nondum tamen perfecta; quaz verba par est ila intelligere, ut sane Deum ipsi videant, per-
fectam donorum distributionem accepturi, resumplo corpore post judicium in consumma-
tione seculi. Maxime favet eorum exemplum, quod aflertur, qui in regias ingrediuntyr,
el in eis versantur. An isti nunquam viderint regem ? Imo vident ; et cum venersl lempus
distributionis regalium _donorum, consummatio scilicet saculi, et corporum resurrectio, ea
perfecle assequuntur. Data vero regni celorum distinctione a paradiso ; illud intelligit
Theophylactus integram felicilatem ; et istum, felicilalem quidem, sed non plenam, spiri-
tualium quoque donorum parlicipationem et arrhabonem Spirilus; claram sine dubio ‘.';;.
sionem Dei. Addere locum ejus liceat ad caput 1 Epistole ad Philippenses, v. 21 : » Mthi
enim vivere Christus est, el mors lucrum. Mori autem lucrum est, quia tunc apertius cum
ipso (Ciristo, Filio Dei) versabor. »

g
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84. Navus est in Theophylacti doctrina ad caput xu Matthei, v. 46 : Adhuc eo lﬂqu_epie
ad turbas, ecce Mater ejus el fratres stabant foris, queerentes logui ei. Hanc ille expositio-
nem appingit : « "Avbzomvoy =i, Humanum quid, volebat ostendere Mater, quod ut in Filium

otestatem habeat : nibil enim magnam adhuc de eo intelligebal. Propter hoc, adhuc ipso
oquente, volebat ad se illum atliahere, gitonipoupivn, quasi ambitiosula, tante sibi Filio
subdito. » V. 50 : Quicunque fecerit voluntalem Palris mei qui in caelis est, ipse meus fra-
ter, el soror, et maler est. « Non injuria afficiens Matrem, hoc dixit : sed corrigens mentem
ejus glorie avidam, et humanam, v qrAcdugov adinis le.&vﬁpwn(vn'v Yv(ép-r‘;v. > )

Sua in editione Joan. (Ecolampadius adnotaverat in margine : Caute lege, vide finem.
In calce Enarrationum in Evangelia sic ait : Quod in eis excesserit verbis. [ll.] In editione
Philippi Montani hec adduntur : « Eadem fere Chrysostomus ait in cum locum; notans
importunitatem Matris et fratrum. Quos etiam ex ambiticne, et oslentalione commotos
dicit. » Tum primo censuram inurit, tum deinde benigna interpretatione Joannis Chrrso-
stomi verba exponit piudentissimus doctor Aquinas p. m, qu. xxvil, art. 1v ad 3. « Dicen-
dum, quod in iliis verbis Chrysostomus excessil. Possunt tainen exponi, ut intelligatur : in
ea (Virgine Deipara) Dominum cohibuisse non inordinatum inanis gloriz motum, quan-
tum ad 1psam ; sed id quod ab aliis posset @stimari.

85. Veteres nonnulli fuere, sive Graeci sive Latini scriptores, qui levis alicujus noxa
nevum Deipare tribuerunt, Ambrosios, Arnobius Junior, auctor Queskionum Veteris et
Novi Testamenti sub Augustini nomine, Origenes ac laudatus Chrysostomus. Eorum affert
dicta et expendit Sixtus Senentsis libro n Bibliotheca> suncte, num. 103 et 161, ac libro w,
num. 56, 138, 139, 140 ct 185. ubi Patres quos memorat vel aliqua purgat benigniori in+
terpretatione, vel certe fatetur excessisse : « ne Deiparam Virginem (ut ait libro vi citato,
num. 68) insigni illo suz integritatis privilegio fraudemus, quod ei Tridentine synodi ca-
non attribuit (Sess. vi, De justificatione can. 25) : Si quis hominem semel justificatum dize-
ril, pesse in lola vita sua peccata omnia, eliom venialia vilare, nisi speciali Dei privilegio,
quemadmodum de beata Virgine Maria lenet Ecclesia; anathemn sil. » Theologicas egregias
affert rationes laudatus Aquinas loco citato, ubi Franciscus Sylvius in Commentario, Tri-
dentinum canonem expendens, animadvertit : « Licel expresse non definiat, Ecclesiam id
tenere tanquam dogma fidei, ac proinde nec senlentiam contrariam damnel ut hereticam,
ul minpimum tamen tanquam temerariam rejiciendam esse. s

XXIL

De electione divina, ac praedestinatione, et gralice necessitate perplexe &t ambigue disserit GEco-
lampadius el Simontus noluti. Regula prima, quam statuit Stxtus Senensis, Theophylacti dictis
applicatur. Hane illustrat Petatius. Ejusdem Senensis regula secunda. De preaescientia divina,
quum_ admittunt Greci Patres scriptoresque, unimadrersiones Pelavii. Cura pracipua ipsis
erat, liberum arbilrium tueri : notio ejus. ’

86. Ecclesiz: Grecae Patribus ferme communia, ab ipso etiam Theophylacto passim usar-
pata, ad examnen vocanda sunt, dicla non pauca de eleclione divina, ac predestinatione, et
gratie necessilale, winus ulique accurala primo aspectu, perplexa et ambigua. Ad caput
xin Matthai, v. 14: Mullti sunt vocali, pouci vero electi, sic ail Bulgarie archiepiscopus :
Pauci enim qui salvantur, et qui digni ut eligantur a Deo :- ita ut Dei quidem sit voc
eleclqs auem _ﬁeri, vel non, nostrum sit, =5 ¢t txdertolc yevés0ae i ph, dpisepdy don. Ad im
Pauli apostoli in Epistola ad Romanos capite vir: quos preescivit, el predestinavit, hze
€Jys sententia est : Preecognoscil, vel proescit Deus eos qui vocatione digni sunt : deinde
sic preedestinat. Prior itaque est prescientia. postea sequitur preedestinalio. Praedestinatio-
nem aulem intelliges impermulabilem Dei bonam voluntutem. Preenoril ilaque, Pculum vo-
catione Evangelii dignum esse : sicque preefinivit, seu pradestinavit, hoc est, impermutabiliter
decrevit ; adeogue statu ( rocare ipsum. Paria sunt in ejus Commentariis piura. Innotescere
videtur 4.) liberis actionibus prascientiam tribui : predestinationem iis que libero non
subsunt arbitrio ; 2.) Eligi a Deo, qui jam digni sunt ac devoti, aut prznoscuntur tales; 3.)
Fieri dignos, adeoque et electos, nostrum esse : hoc est, liberi arbitrii opus, non gratlis.
. 87. Joannes (Ecolampadius iu calce Enarrationum ipsius Theophylacti in Evangelia,
sic animadvertil : « Quoniam electum fieri intclligi potest pro ipsa divinz electionis pre-
destinationisve impletionc, que nequaquam fit citra Aominis cooperationem, Jjuxta illad
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divi Petri : Satagite, ul per bona opera certam vestram vocationem et eleckivnem faciatis
eapropter illod ab- auctore assertum, electos fieri vel non, nostrum est, ewm potest subire
sensum. » Catholicum sensum amplectimur. At in prafatione ad Lectorem sic aiebat :
« Chrysostomum sequitur Theoplylactus de libero arbitrio ac fide, et quibusdam aliis :
et promde in quibusdam interpretandis violeatior [LI] est. Quod dixerim, ut in hoe tuum
adhibeas judicium, qui te solis cauonicis Scripturis addictum nosti. » Solas advocat Scri-
pluras canonicas, traditionein scilicet Patrum rejiciens, heterodoxo imbutus errore ; quo
liam preeoccupatum, universali Patrum judicio in exponendis Eloquiis divinis privatum
praferre cujusque judicigm ausum esse, adnotavit Richardus Simomius in Historia ori-
liesin N. T., tomo IV, capite 28, pag. 395

Sed ipse Simonius Theophylacti doctrinam de electione divina ac praedestinatione et gratia
ea ratione vindical : quod veterem Ecclesi® Grece fidlem Bulgarus afferat, dissitam
quidem ab Augustini documentis, et Pelagianis etiam adversam erroribus : doceatque,
generalem vocalionis gratiam conferri a Deo, qua bona omnis in hominibus dispositio, ac
volunjas salutaris pravenitur - et hanc satis esse, qua liberum arbitriam praventum, vo-
canti Deo cooperetur. Simonium ita Grzcos vetustos Patres committentem cem Augu-
stino, et Augustini doctrinam veluli novam traducentem, jam alii ¢astigarunt theologorum
doctissimi.

88. Ludovicus Thomassinus consulendus est, qui libro 1x De Deo Deigue propeietatibus,
latissime et egregie disserit de smecessuria Graecorum Latinorumque Patrum, @i Ax-
gustinum preecesserunt, concordia cum eodem Augustino ejusque sectaloribus im thretegicis
de preedestinatione et gratia disceptationibus. Hinc*prudentissimas ac sane accuratas Tho-
massinas ipse, et antea Dionysius Petavius libro ix De preedestinatione, capp. - 8, & B,
prascripserunt regulas, ad veteres maxime Gracos hocce in argumenlo rite interpretandos
agprime utiles. His anteivit Sixtus Senensis in Bibliotheda sancta, libro i, a&ewiope
251, qui sibi ducem in hacvia inennda sanctum Thomam Aquinatem proposuit. Doctis-
simorum virorum et ego vestigia insequor.

Sixti Senensis verba sunt : In operibus electorum, a divina preedestingtione preevisis, du-
plicem causa rationem speriari posse, meritoriam scilicet et finalem. Hinc regula prima.
« Si causam meritoriam inspexerimus, nosse oportet, ordinem divine providentiz erga
electos gemina graduum varietate distingui : quorum alii preecedunt gratificantis gratie sus-
ceptionem, ceu duleclio, electio, conscriplio, predestinatio, vocatio, justificationis inchoatio ;
alii vero gratificantis gratiz susceptionem sequuntur, quales sunt gretie auctio, justilicc in-
cremenlum, el elerne felictlalis a£ptio. Si igitur quaratur, An operum nosirorum previsio
sil causa meriloria preecedentium graduum negandum est prorsus, ne videamur conni-
vere Pelagianis dicentibus, Deum merita nostra in sua prescientie elegisse. EL  juxta l}anc
senlenliam inlerpretanti sunt omnes Fatres, qui ®ternam lei eleclionem ac preedestina-
tionem cx sola Dei gratia, nullis preevisis meritis, definiunt. Si vero interroget quispiam,
Utrum sequentes divini ordinis gradus in divina pracisione causam habeast meritoriam,
precul dubio respondendum est, Deum ab wterno detrevisse datyrum se incrementa am-
plioris tim his qui bene usuri essent primo justificantis gratie dono : ac deinde ob
merita . servatz justitiz redditurum se eis perpetuz beatitudinis.coronam. Atgue ad
hunc sensum conabimur, quoad fieri poterit, accommodare aliquas ex preemigsis Pairum
seatentiis, quz pravisioni meritorum ascribere videntur electionem et Qrede&hnauon_etp,.
hoc est praedestinationts et electionis complementum, sive sequenies el posteriores gradus diving
ordinis. Quod interdum Patres, totum a parte denominantes, electionem vel pradestina-
tionem appellant. » . . .

Ad hunc revocari catholicum sensum facillime possunt Theophylacti seatenti plures.
Ad caput xxn Matthzi, t&, ait: Gratia enim sola omues vcali sumus, im hamqum tu_h.
In prima vocatione, quz posita est in motu animi interiori, sive sit iluminatio mentis,
sive cordis inflammatie, solum gratilum fuiget Dei domum, quin ulla ex parte nosira praoe-
dat boma libera salatarss dispositio. Sed attawen sic ait ille ad caput wm ad Romanos :
Preescit Deus eos qui vocatisne digni sunt. Aliz sunt nimirum vocationes ad ampliova chari-
smata : et bapc a Deo iis conferuntar, quos bome prioris gratiz usu dignes, ot aptos, ic
dispositos prenoscit. . .

unc raddunt semsum, quar legimwe verba ad caput vi Jaannis v. 37 : « Ostendemseutom

PatnoL. Ga. CXXIII. ‘ £
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us quod ue in Christum, non vulgaris quepiam res sit, sed donum Dei, dignis et
?:ctisqcordeﬁ?slgnlre datum, dicit quodgomlw%tmdp dat mihi Pater, ad me veniet, hoc es|,
illi credent in me, quos dat mihi Pater. Vos [LII] autem, Judzi, cum indigni sitis, non da-
mini mibi a Patre : propterea neque venitis ad me, neque habetis rectum cor, ut vos dili-
gens Deus et Pater ducat ad meam fidem. » Agitur de preeclaro fidei dono : quod maxime
donwm Des appellatur. Verum istud non datur nisi dignis et recis corde, illis nempe quos
dat Pater, aliisque pracedentibus gratiz auxiliis dignos fucil et rectos corde. hoc est bene
dispositos. . . . .

d v. 89 sic: « Nam si Pater dat, ut magnum quiddam, dignam in Christum fidem,
ipsi autem illam non habent, manifestum est quod dono Dei exciderint. » Donum  scili-
cet Dei, vel receptum incredulitate rejecerunt : vel quominus ipsum reciperent, impedimenta
apposuere, prazcedentibus grati subsidiis abutentes. . o

t ad v. 44 verbasunt : «Nullus polest ad me venire, nisi Pater traxerit cum. Hoc autem dicit,
non ut libertatem tollat arbitrii: sed ut ostendat, 8w  =oMuc Seteae _ouvepyelas wapd B¢o
& pédwv movedon, quod multa habeat opus cooperatione a Deo is qui crediturus est. Et aliter :
Illos trahit Pater, qui habent voluntatis aptitudinem ; eos autem qui seipsos non faglunt
idoneos, non trahit ad fidem. » His donum sublime fidei conceditur, qui se idoneos faciunt :
sed hac pravia aptitudo ac libera et bona dispositio adsunt iis qui prioribus gratiee donis
bene utuntur ; unde credituro multam opus esse a Deo cooperatinneng. egregie_ docet Theo-
Spylacgus, tum quz fidem ipsam impertitur, tum qua pia desideria inspirat, ac bene

isponit animum. . S

9. Hanc primam a Sixto Senensi constitutam regulam pluribus illustrat Petavius li-
bro x citato, et alia nunnulla Theophylacti dicta exponit. Affero verba illa, qua capi-
te 4 habentur, num. 8 : « Non raro veteres, cum de gratia loquuntur, plenam et perfectam
intelligunt, non inchoatam ac rudem, qua prima nominatur, cujus plerumque mentionem
non habent... Certum est autem, uti primam gratiam nulla ob merita tribui, sic accessio-
nem illius et incrementum, ac plenam denique possessionem, meritorum ac laborum‘pre-
tio comparari... Hunc habere sensum illa Grcorum loca videntur, que Deum impertiende
g.ratia su® capere occasionem demonstrant cx nobis, et conatu, ac proposilo wostro : ut

heodoretus, Photius, (Ecumenius, Theophylactus, alque ipse quoque Chrysostomus....
Non enim primum voluntatis motum et rationis, in gratia numerant, veluli pia desideria,
quibus ad pleniorem querendam (fidem) ac Dej notitiam et amorem excitamur; que sunt
excellentiora gratiz munera, proindeque gratiz nomen ac titulum precipue merentur. »

Verissimam puto viri doctissimi animadversionem, qua legitur num. 1, his verbis :
« Plerumque vetustiores illos, cum de gratia Dei et vocatione agunt, non tam de snteriori
animi molu, ac sive illustratione mentis, sive inflammatione voluntatis loqui, quam de
ezlerno aliquo beneficio Dei, veluti Evangelii pradicatione, aut statu aliquo vitae, ad quem
occulto deinde animi instinctu trahuntur... Hec vero hujus generis beneficia promerer
pietate ac virlule sua certos homines, verissimum est. » Quo sensu de Paulo scribit Theoi
phylactus ad caput vi, Epistole ad Romanos, habere ipsum gpotuisse merita, non abselut
et perfecta (ut ibidem annotat Petavius num. 4), sed ejusmodi tamen, quee tante vocationis
SVidelicet apostolatus) elicere munus posseut a divina bonitate. Virum clarissimum consule,

e alio Theophylacti loco egregie disserentem num. 3.

90. Regulam’alteram his proponit verbis Sixtus Senensis : « Rursum si nos ad contem-
plationem finolis causee convertamus, recte quidem affirmare poterimus previsionum ope-
rum subsequentium divine gratie receptionem, esse causam electionis et preedestinationis
finalem. lgeus enim, ut Paulus ait, elegit nos ante mundi constitulionem, et prodestinaril
nos ul essemus sancli et immaculati coram eo in laudem glorie gratice ejus. Hoc est, nos sibi
ab ®lerno ascivit in suos, et preparavit nobis vocationis et justificationis gratiam, in eum
videlicet finem, ut ea bene uteremur, et ex ejus bono usu gloriam sempiternze felicitatis
adipisceremur. Nec dubium est, aliquos ex pradictis Patribus secundum hunc uendi
moduri pronuntiasse, opera nostra a Dco pravisa causam esse divine predestinationis, finalem
quidem, non aulem meritoriam. »

Hunc subire sensum superius adducta Theophylacti verba possunt. In iis quippe, qui cem
[LIII] digni sint ac apti, vocantur ad finem, fidesipsa, ac etiam bona libera dispositio, vel
bonus vocationis el gratie usus, pravidebatur a Deo, lanquam finis ; et ad hunc finem as-
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sequendam gratiam przzparavit ipsius vocationis. Jam vides, tum prima vocationis gratiz
tam aliarum uberiorum, causam fuisse bonum liberum earnmdem usum, non utique
meriloriam, sed finalem.

Sed ex hocce hujusmodi locutionum sensu, documentum colligitur, quod est animad-
versione dignissimum : auxilia divin® gratiz a Grecis Patribus ita fuisse intellecta, ut non
solum possibilitatem conferant, sed etiam virtute, energia et efficacia sine dubio a Deo de-
scendente sint pradita ; certoque et infallibiliter ducant ad finem aDeo previsum, quemve
ipse vult. Rem splendidissime patefacit S. Thomas 1 p., qu. xxui, art. v: « Fuerunt alji
qui dixerunt, quod m:rits scquentia praedestinationis effectum (vel sequentia gratiam, qua
sicati a Do datar, ita predistinata est ac pradestinationis effectus dici debet) sunt ratio
predestinationis. Ita ut iatelligatur, quod ideo Dens dat gratiam alicui, et przordinavit se
ei daturum, quia preescivit eum bene usurum. Sicut si rex det alicui militi equum, quem
scit eo bene nsurum. Sed isti videntur distinxisse inter id quod ex estgratia, et id quod
est ex libero arbilrio, quasi non possit esse idem ex utroque. Manifestum est autem quod
il quod est ez gratia (et non solum ipsa gratia cjusque collatio) est preedestinationis effe-
ctus. Et hoc non potest poni ut ratio preedestinationis (seu causa meritoria) cum hoc sub
praedestinstione concludatur, Si igitur aliquid aliud er parte nostra sit ratio pradestinatio-
nis, hoc erit prieter effectum pradestinationis. Non est autem distinctum quod est ez libero
arbitrw el ex pradestinatione, sicut non est distinctum quod est ex causa secunda et causa

rima ; dJivina enim Providentia producit effectus per operationem causarum secundarum.
Ende et id quod est per Liberum arbitrium est ex pradestinatione. » Unde bonus usus gratie
prescitus (ut dicitur ad 1( nen  est ratio collationis gratie, nisi secundum rationem causa

nalis, L .
f Quo iterum sensu, auxilia gratie qua preparat Deus, talia sunt in Dei prascientia, ut in-
fallibiliter ad exsecutionem boni liberi operis ducant, quod ab wterno veluti finem preascit
ac vult Deus. Hac vero prascientia non differt a praedestinatione, quam docent Augustinus
ct Thomas ; et hac paucis conlracta utriusque doctrine summa est.

Y1. Nihil obslat vero quominus non pauc Grecorum Pairum sententiz eodem sensu
exponantur. Vocat eas ad examen Petavius libro 1x citato® capite 8, num. 9, ac plura colli-
git scitu digna, Videlicet, 1.) : Non existimasse veleres eosdem Palres,'e.ltgt ad primam gra-
tiam homines propler merila quaedam, el inilia bone voluntatis, ut Massilienses opinati sunt ; 2.)
neque illis impingi aliorum errorem posse, ideo primam hominibus gratiam decrevisse dure
Deum, quod illos bene usuros gratia sua previderal ; ac si meritoria quadam causa dici -de-
beat previsus gratiz bonus usus; 3.) neque ad eam, quam vocant,_cM:t:qum mermaa.u,
confugisse Patres, tanquam haud absolute fulurum bor_mm affectum animi, aut .llberum meri-
tum previderit : sed ita demum, si necessariam ad id opem conferre decreverit; 4.) sgd uti-
que eo ipso homines constitui eleclos, ac dignos, et aptos; quod Deus wnon solum id pree-
videt, quod eorum voluntate confertur (bonum gratiz usum, ac bonum liberum salulare
opus,) sed gratiam quoque preevidet suam, qua illos adjucat eosque dignos et aplos
facit ; ac eorum bona operatur opera, et bonum efficit usum gratie ; 5:) hanc de-
mum prescientiam absolulam esse, ac rei haud aliler quam presentis et exsistentis certam
wt#r’;:’::}emiam distinguere solent veteres illi Patres a pradesténatione : et illam ad liberos
aclus referre, istam ad ea qua libero non subsunt :_u‘buno, veluti rimam gratie collatio-
nem, ac retributionem preemiorum. Loquuntur scilicet, sensu quo am nimium stricto cir-
cumsp~ctoque, de rerum earum predestinatione quas facit solus Deus sine nobis. At eorum
preescientia, ut vocant, qua nos etiam libere {aplmus, cum sit absolqla, ®quivalet pradesti-
nationi, ut Aquinatem egregie docentem audivimus. Ipsi quoque videntur Pau_'es, preede-
stinationem od gloriam ex meritorum previsione slatuissc ; quae levno‘ns momenti .hoc !oco
quastio est, dummodo preedestinatio admittatur ad gratiam et ad grolie effectum, qui est liber
voluntatis consensus, aut liber gratiz date bonususus. Thoma doctrinam pra oculis habeto.

[LIV] Aiunt denique laudati Patres ac Theophylactus non raro : eos homines eligere
Deum, quos prescivit divine vocationi morigeros ‘ac tructabiles ; itemque consensuros hoc
vel illo tempore ac in istis vel llis circumstaniiis. Dicta hujusmodi non _intelligas, ac si
preescientia divina ex his hominum internis exterioribusque circumstantiis aliquam sumat
ac prastet divina electionis et predestinationis causam et rationem. Juxta secundam re-
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gulam resita intelligenda est, ut ille consensus a Deo sit prascitus, veluls finis; et hunc
ut obtineat divina Providentia, pro suz sapientiz consilio, proque conditione rationalivm
apimorum, preter interiora divine gratie cfficacis et operantis auxilia, hec etiam cum ip-
ternis aliis externisque temporis, loci similibusque circumstantiis connectat, qml_ms pra-
visum denique consensum, quo vult Deus tempore, quo loco quove modo, rationalibus
liberisque hominibus conveniente, consequatur. ) . .

9231151 vero loquebantur Graci Patres, ac sane minus accurate: tum quia Pe]agu_ma he-
resis nonita eorum Ecclesias invaserat, ut urgenlissima foret ratio verba metiendi et ca-
stigandi locutiones, ubi de gratia deque electione divina ac preedeslinatione agebatur. Tum
etiam, quod eis libero cavendum erat arbitrio, quod Manich:ei et alii beterodon_.plures ho-
mines oppugnabant. Hinc apud eos et apud Theophylactum suis in Commentariis frequen-
tissime admonitiones : Hocvetl iltud dici, ul libertas arbi!rii monstretur ; hoc vel tllud mi-
nime dictum, ut liberum auferatur arbitrium. ) .

Ad caput xvi Matthei v. 24, verba sunt : « St quis vull venire post me. Dicit autem,
vult, ?vagtlin v atebolowov, utl ostendut liberum arbitrium, el non coaclem virlulem, xz. ox
avayxagsdv 4 dpewi. Ad caput 1v Marci, v. 26 : « Sic est regnum Desi, quemadmodum si homo
jactat sementem in terram. Liberi enim arbitrii sumus : et in nostra electione oportebit
semen (Evangelii predicationem) crescere, vel non. Neque enim coacti et necessario fru-
ctum afferimus. » Ad capat xxu Luce, v. 27: « Confundantur Manichwi, qui dicunt quos-
dam natura esse indociles, et impossibilem esse vit® mutationem. ]

Joannis capite v, v. 40 : « Non enim dixit, Potestis venire, sed Vullis. Audiant Manichei :
quod non natura malum, sed voluntate constet. » Sed opus esse divino auxilio, ut salutares
actus edat liberum arbitrium, disertissime passim tradit. Locum accipe in caput xx,
Lucz, v. 81 : «Hoc loco discimus magnam doelrinam : quod non sufficiat propositum homi-
nis ywplc ¢ tob Ocob imxouplxs, sine auxilio Dei. Quemadmodum et Petrus parum dereli-
ctus (propter quamdam temeritatem ejus, ut infra) tametsi charitatem et fervorem habere
videretur, ubi reliquit enam Deus, supplantatus est ab inimico. O%x &pxet 4 05 @c0d Emuxouls,
i xai mpobsewe avBpwnivac oboms, mnon sufficit Dei subsidium, si non adfuerit et humanum

ropositum : quemadmodum et Jude nihii profuit, (1uamvis omnia (que sufficerent) faceret
Bominus, ut lucrifaceret eum,cum abcsset ei bona voluntas (utique divino auxilio babendaz;.

Quaznam vero fuerit apud Theophylactum caterosque Gracos Patres notio liberi arbi-
trii, diligentissime exponit Michael Lequienus, in eorum scriptis versatissimus, ad
caput 25 libri 11 Joannis Damasceni De fide orthodozra in notis : « Novelli quidam theologi,
inquiens, liberum arbitrium sic intelligunt, ut quocunque modo voluntas trakatur ad
unum aliquod appetendnm, nihilosecius liberrima sit, sponte volendo... Damascenus, in-
quiunt, docet hominem esse liberum, quia rationalis est, hoc est, quia motum omnem vo-
luutatis ejus, quantumcunque necessarius sit, consideratio rationis comitatur. Verum ne
illi integrum legerunt contextum auctoris ? Quorsum enim probat hominem esse liberum,
quia rationalis est ; nisi quia utendo ratione consulat homo, cumque deliberaverit, id ta-
dem eligit quod sibi melius esse judicavit? Quisquis consultat (inquit capite 27) parinde
consuliat, ceu rerum agendarum in ipso polestas sil . ut quod consuliando visum melius [ue-
rit, hoc eligat ; et cum clegerit, exsequatur... Ut ergo homo liber sit, non sufficit atteatio
sola in id quod vult : id necesse est, ut sui compos unum amplectatur, altero posthabito.»
Hanc etiam constantissimam Thoma Aquinatis doctrinam esse, hanc mentem Augustini
apertissimam, dubio procul omni asseverabunt, quicunque sapiunt.

[LV] XXIiL.
Luculentissime, et ulla sine ambage de reali preesentia Christi in Eucharistice sacramento

disserit, deque transsubs’antiatione. Nuge nugacissime sunt, quas heterodoxs repomunt, Salms-
sius, Albertinus et Claudius.

93. Suam Theophylactus et Ecclesiz Grece fidem in eo edisserendo dogmate, quod
realem Jesu Christi ffwsentiam in Eucharistie sacramento, ac substantice panis et vini transmy-
tationem spectat, splendidis adeo testatur sententiis, ut ampliora, luculentiora et clariora
adhibere verba nemo valeat. Primum affero locum ex commentario ad caput xxvi Mat-
thei, v 26. « Porro dicens, Hoc est corpus meum, ostendit, *0m alntd b odpa o5 Kuplw
totiv & dprog, & &yafopevos v @ OGuoiasinply, xai odyl &vtitumov. OV yap elme, Tourd dot  &vilrurow
&Aa, Toutd tomt T odpd pou. ‘Affdty yap bvepysly, pstamoisTrai, xdv galvitan Hutv dpveg.
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uod ipsum corpus Domini est panis, sanctificatus in altario, etnon figura. Non enim dixit,
1 oc est figara, seq, Hoc est corpus meum. Ineffabili enim operatione transformatur, etiamsi
nobis videatur panis ; quoniam infirmi sumus, et abhorremus crudas carnes comedere,
mazime hominis carnem : et ideo panis quidem nobis apparet, sed revera caro est » Perspi-
cue patet, panem et vinum non fieri solum verbis consecrationis av:iwna reprasentantia
corpus et sanguinem Domini, sed in ipsum corpus transmutari et sanguinem.

Gemina sunt, eaque disertissima, qu habentur ad caput vi Joannis, v. 52 : « Panis quem
cgo dgbo, caro mea est pro mundi vita. Manifeste autem nobis hoc loco dicit de mystica com-
munione corports sus... Altende autem, quod panis, qui a nobis in mysteriis manducatur,
non est lantum figuratio quaedam carnis Domini, sed 1psa caro Dowmini, odx avileondy dot tis
5 Kopios aapxds, ald’ adt § w0 Kugioo adpl. Non enim dicit, Panis quem ego dabo figura est
carnis, sec Caromnea est. Transformalur enim, pevamowrcx, acarnis verbis, panis ille per
mysticam benedictionem et accessionem sancti Spiritus, incarnem Domini. Et ne quem
eonturbet, quod credendus sit panis caro. Etenim et in carne ambulante Domino et ex pane
alimoniam snmente, panis ille qui manducabator, in corpus ejus mutabatur, et similiter
fiebat sanctz ejus carnis, et in augmentum et sustentationem conferebat juxta humanum
morem. lgitur et nunc panis in carnem Domini mutatur. Et quomodo, inquis, non apparet
nobis caro, sed panis ? Ut non abhorreamus ab ejus esu. Nam si quidem caro apparuisset,
in<uaviter affecti essemus erga communionem. Nunc autem, condescendente Domino
nostre infirmitati, talis apparet nobis mysticus cibus, qualibus alioqui assueti sumus. »

94. Claudius Salmasius, sub nomine Simplicii Verini, in opera De transsubstantiatione ad
Justum Pacium contra Hugonem Grotium, Theophylacti sententiam expendens, veritatem
ab eo traditam vidit primo ; oculos deinde clausit, ne videret eam. Verba sunt ejus pag. 10 :
Si panis, exuta propria substantia, induerit substantiam corporis Christi, non amplius cjus
fignra dici posset .. Unde et illi qui crediderunt, panem el vinum Eucharistie in corpus et
sanguinem Christi, substantie demutatione, converti ; negarunt panem et vimum esse timov
vel av:izomov cocporis el sanguinis Christi, ut Theophylactus. Locum ejus in Marcum notat,
de quo infra. Hec fides est Ecclesie catholice. Hec sine dubio Bulgari archiepiscopi
sententia. Quid vero ? Splendidissims Salmasius luci claudens oculos, secte prajudi-
civ abreptus, nihil aliud intellexisse Theophylactum ait, nisi quamdam virtntis trans-
mulationem.

llanc unam ab eo doceri contendit Edmundus Albertinus De Ewucharisticc sacramento
suffragiumque ﬁeli posse contendit ex commentario in caput xiv Marci, v. 22 : « Hoc est
corpys meum. Hoc, inquam, quod sumitis. Non enim figura et exemplar quoddam Domi-
nici corporis panis est, sed in sllud ipsum convertitur corpus Christi. Dominus enim dicit:
Panis quemn ego dabo, caro mea est. Non dixit, Figura est carnis mez, sed, Caromea est.
Et iterum : Nisi ederitis carnem Filii hominis. Et quomodo, inquis, caro non videtur? O
homo, propter nostram infirmitatem istud fit. Quia enim panis quidem et vinum ex his
sunt, [LVI] quibus assuevimus, ea non abhorremus. Sanguinem vero proprium et carnem
videntes, non ferremus, sed abhorreremus. Idcirco misericors Deus, nostrz infirmitati
condescendens, speciem quidem panis et vini servat: in virlutem aulem carnis el sunguinis
Iranselementat, petastorzesi. » Ecce inquiunt, (ransformatio, conversio, transelementatio,
quam Theophylactus docet, in virtutem scilicet carnis et swnguinis, e Svamy ozpudc xal
2'uxve:, Hane eliam amplexus est interpretationem Joannes Claudius in suis ad Perpetuila-
tem fidei Ecclesice responsionibus. .

Levissimam, ac futilem, et iniquam intcrgretationem amplissimo refellit sermone Ar-
naldus tomo I De la perpétuité de la Foi de I'Eglise, libro 11, capite 2, et tomo II, libro 1v,
capite 5. Fuerint enimvero postrema illa Theophylacti verba in Marcum non ita clara et
quodammodo ambigua ; quEnam ®quitas est, reclam eorum intelligentiam ex iis non ex-
culpere, qua ibidem et alibi clarissima ac disertissima habentur, sed hec amplissima
unius vocis, id ést virtutis, ambiguitate, si qna tamen est, infuscare ? Si tota transmutatio
quae in Eucharistia traditur a Theophylacto, ca sit duntaxat trausmutatio virtutis, aut in
rirtutem corporis et sanguinis Christi ; id nihil aliud erit quam pani et vino consecratis el
Lienedictis tributam a Deo fuisse virtulem corporis et sanguinis Domini, seu virtutem nu-
tricndi et vivificandi per gratiam spiritualem fidelium ammas. Erit ergo eucharisticus pa-
nis, et vinum eucharisticum simplex figura, virtutem habens corporis et sanguinis Christi,



18 BERN. MARIE DE RUBEIS DISSERTATIO. 116

non ipsum continens Domini corpus et sanguinem. Cur ergo tamsollicite Bulgarus animad-
vertit non dixisse Dominum, Hoc est figura, sed, Hoc est corpus meum et caro
mea? Cur urgeat, panem converli in fpsum corpus Christi, el lransformari in carnem
Domini. .

Hzc audiens turbatur ratio ac sensus hominum. Verum ne turbetur, cur ad arcana verba,
ad accessionem Spiritus sancti, ad ineffabilem operationem, que transmulet, et transformet,
et transelementet. confugiendum fuerat? Cur eadem transmutatio, aliquo ut modo possibi-
lis Deo intelligatur, comparari debuerit cam pane illo qui @ Domino umbulante manduca-
batur, et ejus in corpus mutabatur, fiebatque similis per conversionem substantialem
ejusdem carni ? o . o

Sed adhuc humana ratio et hominum sensus resistit : Non apparet nobis caro, inquiens,
sed panis. Si remaneat substantia panis, et unam subeat mutationem virtutis, vel a Deo ob-
tineat virtutem vivificandi animas, quam panis ejusque substantia per sese non habet, cur
animadvertendum fuerat nos ederc ac potare in Eucharistia corpus et san%uinem Christi,
non corum duntaxat figuram sumere? Abhorrere nos utique a cruda carnis humana come-
stione,ac potu sanguinis humani: sed nostrz indulgere infirmitati Deum voluisse. Ita porro
carnem et sanguinem suum parasse nobis cibum et potum, ut pani ac vimno, quibus assueti
sumus, apparerent similia? Adcoque panem quidem nobis apparere et vinum, sed revera
curnem esse et sanguinem? Videlicet demum spcciem panis et vini servasse, at panem ipsum
et vinum in carnem et sanguinem transmutasse ?

Quid est, quod objicias dictum a Theophylacto, factam transelementationem fuisse in
virtutem corporis et sanguinis Domini? 1d utu]ue in hoc ad sanctum Marcum loco ait Theo-
phdylactus, quod ad sanctum Mattheum et Joannem docet, panem quidem nobis upparere,
sed revera carnem esse : el transformari arcanis verbis pancm illum, etiamsi nobis videatur
pani:, in carnem Domiai: ¢l punem in carnem Domins mulari, licet talis nobis appareat
mysticus cibus, qualibus alioqui assucti sumus. Rem hanc patefacit in eodem ad sanctum
Marcum loco contextus. Dicit enim archiepiscopus panem nos esse figuram et exemplor
quoddam Dominici corporis, sed, in ipsum converti corpus Chiisti. Addit ille, carnem qui-
dem non videri, sed propter nostram infirmitatem istud fieri, quoniam ab esu carnis homi-
nis et sanguinis potu abhorremus. Denique concludit, speciem panis et vini servari, sed in
virtutem carnis el sanguinis transelementari panem et vinum. Quis hanc virtutem intellexerit
verilats oppositam?

Imo speciem panis et cini, reponit Albertinus, in virtu'em carnis et sanguinis, juxta Theo-

hylactum, transclementars : qu non alia est, nisi virtutis, aul in virtulem transmutatio.
fmo de subslantic panis et vini {ranselementatione disertissime agere Theophylactum,
inquio ego, consentient boni sensus [LVII] omnes. Archiepiscopi namque, sana
mente si verba ejus expendantur, sententia est : Panem, ¢uem Dominus dalurus est, mon
ess¢ figuram carnis ejus, sed cjus vcram carnem ; carnem Juidem non videri, quoniam infir-
miluli nostree, cum ab esu crude carnis et sanguinis humani potus abhorreamns, indulgens el
condescendens Dominus, speciem qui-lem panis et vini serval, sed in virtutem carnis et sam-
guinis panem ipsum el vinum (ransclementat. Dubium enim movebatur, propterea quod caro
non videretur, et panis apparebat. Hinc vero solutio: carnem non videri, in eam nihilo-
minus panem transelementari, servata specie panis.

Cur ergo, reponunt heterodoxi, vocem, virtutis, adhibeat in eodem ad Marcum com-
mentario? Nimirum ut doceat hanc fieri (ranselementaiionem, et transformautionem, sen
lransmutationem in corpus Christi, virtute plenum, et nos vivificans. Rem hanc lucu-
lentissimne exclamat in caput vi Joannis : « Nunc autem condescendente Domino nostra
infirmitati, talis apparet mysticus cibus, qualibus alioqui assueti sumus. Pro muedi au-
tem vita carnem suam et moriem dedit. s Et infra : « Jud®i cum audissent de esu carnis
tllius, discedunt... Ipse volens hoc ostendere, quod non sit impossibile, sed etiam valde
necessarium, ait : Non potest aliter haberi vita, nisi meam carnem comedatis... Non enim
nudi hominis caro est, qua manducalur : sed Dei, et que deificare valel, ulpote conlem-
perata deitati... Iterum nudi hominis caro nihil prodesse potest : sed quia Deus univit sibi
carnem secundum ineffabilem contemperationem, vivifica est caro.

Sensum exprimit ipsissimum Kuthymius in Mattheum : Quemadmodum supernaturaliter
assumplam carnem deificavil : et Azc (panem el vinum) {ransmutat in ipsum vivificum cor-

(4
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pus, el in ipsum preliosum sanguinem, el in gratiam ipsorum. Nugas aliquot alias op”
p:n]tl gugacxssnmas Joannes Claudius, quas egregie refellit Arnaldus tomo II, libro 1v,
capite 5.

XXIV.

OEcolampadium accusat Possevinus de locis depravatis, ubi primatum sancti Petri tradebat
Theophyluctus. Egregia plura exstant testimonia. Philippus Mornwus refutatur. Locus
ejusdem Theophylacti expenditur in epistola ad Nicolaum diaconum et canstrisium. .Pithceus
emendatur. Christianis non eripi Michea prophetiam advessum Judeos, ut perperam mola-
vit Petrus Daniel Huetius.

95. Quenam fuerit sententia Theophylacti de primatu sancti Petri inter apostolos,
paucis expendendum est. Antonius Possevinus in Apporatu sacro tomo Il, admonet, in
Commenl_arus Theophylacti falsatos [uisse ab eis (Ecolampadio et Lonicero interpretibus)
locos, qui ad potestatem summi pontificis spectant. Criminis bujusce, adnotante gimonio,
heterodoxos illos interpretes non accusat Philippus Montanus, qui solum ait in Praefa-
tione ad Commentarios in Evangelia, menda plurima in editis occurrere, quee scribene
aul typographo, an inlerpreti ((Ecolampadio) mutilove codict impulanda sint, aliorum
esto judiccum. Et in prefatione ad Epistolas Pauli : Ea potissimum, inquit, mutavimus
[in Loniceri versione] qua Theophylacti mentem aut non assequi viderentur, aut non salis
erplicarent. Ad heec, ‘margini multis in locis quedam addidimus, sine quibus Lating legens
viz unquam, quid sibi velit Theophyluctus inlelligere queat : dum videlicet aut Greei ser-
monis variam allingit lectionem, aut Grece dictionts compositionem, aut diversam significa-
tionem; aliudve gquidquam hujusmodi.

Verum enimvero non adeo fuerit audax (Ecolampadius, ut Grazcum Theophylacti
textum volens Latio dederit cum vitio: in eo tamen lacun®, qu# ad caput xx1 Joannis
v. 1, in ejus codice patebat, supplemento, primatum Petri, de quo disserere oportebat,
intactum praetermitlit : imo ea disserit, que repugnant. Verba sunt : « Quare Christus,
qui scrutator est cordium, nihilque ignorat, interrogat? (Diligis me, amas me?) Non hoc
facit ut discat, sicut nos : sed ut doceat, et manifestet aliorum fidem. Sicut et cum inter-
rogat : Quem dicunt homines esse Filium hominis ? quam fidem confessionemque a nobis
requairit, indicat. Ita hic daturus orbi magistros ac doctores, quales illos esse velit, terna
interrogatione bene inculcat. Et videtur mihi, amare Christum, et ea qua Christi sunt
sectari. antea insinuari jLVI[l] per missionem retis in mare : pascere autem, per inventionem
. et capturam. Interim Petrum, qui pra aliis crediderat majorisque esset fervoris, et di-
gnus cui amplius concredatur ministerium, comprobaturus, ter proprio nomine
vocat, ut non dubilet remissa stbi pecaata. » Haec ille et alia qua.consona sequun-
tur.

96. Quam dissita vero sunt, que ex Graco textu Theophylacti Roma edito Latine
verlit Montanus | « Cum prandendi finem fecisset, wp Mécpp Thv mpostaslay Tdv Tic olxoupdvng
mpubziwy  dyyeoffer, ohx Ay 33, &AAZ todyp tavthy SlSwar. Upidtov piv, Su mdvtwy Exxprtos, xal otdua
0D Y0pod wvtds. Totius orbls terrarum prafecturam Petro commisit : non autem alii, sed
huic tradit. Primum quidem, quia omnes pracellebat, et totius ccetus os erat ; deinde
ostendens ipsi iduciam esse sumendam, negatione veluti deleta et oblivioni tradita...
Ter autem eum interrogat, simul quidem declarans, quantam credentium curam habeat:
et qnod usque adeo oves diligat, ut dilectionis erga se hoc ponat indicium, si ovium curam
suscipiat. »

Eg’:'egia pro sancti Petri primatu, seu totius orbis ovium prefectura, senientia. Paria
sunt, que sequuntur : 'Evsyx;:’p;{s piv THY TIvTWY  TOV TITOV mpostasiay El yap xal @y
'lsgwo)d;;wv & "laxw3os Tov 0p000v Az6zv, &Mhx Oespog Tig olwoupivns  andsnc. Commisit quidem
Petro fidelium omnium prefecturam. Quamvis enim Jacobus selem Hierosolymis acceperit,
sed Pelrus lotius terrarum orbis. El infra : Opus, inquit, quod (bt concreditum est, per-
fice : el sequere me, qui cduco te ad preedicationem, xi Tiv clxovpivay dmasay byyspllove,
et lotwm orbem in tuas muanus trado Illum autem (Joannem) si velim manere in hoc loco,
Galilea reilicet, et non mittere tecum, quid ad te ? .

Num hareseos, primatui adverse, ingeri suscipio queat ex capite xix Luce, a vers.
15 ad vers. 29, nﬁ?cum Petrus et Paulus quatuor vicibus a Theophylacto memorentur,

[
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trus ipse in textu Graco semper Paulo prapositus occurrat ; bis Paulo Petrum, ac
;(i’spel';l:m p;:ulum antepositum ps‘:n exgrgssig in versione (Ecolalppadms ? th nihil
suspicati sunt Montanus ac pdjto:: Parisiensis : quod attamen, si quod essel in hete-
rodoxo interprete, innuere mihi libuit. Caterum Petri primatum lqculenuss'n;me Theo-
phylactus offert in eodem ad Evangelium Luce Commentario capite xxu, Ez quo te
discpulorum principem habeo, postqguam negato me fleveris, et ad penilentiam veneris,
confirma celeros. Hoc enim te decet, mpooctxs oo, qui post me Ecclesie petra es, el fir-
mamentum. Ad aliud argumentum difficultates pertinent, quas Launoias ingerit, ad-
versus Bellarminum disserens cpistolarum parte v, epistola 2 ad Antonium Varillaum,
um. 55 et seqq. .
" . Irrito q::'erte voto Theophylacti verba objiceres ad caput x Matthei‘ vers. 3.
Enumerat autem, inquientis, apostolorum nomina propler pseudoapostolos : preponit au-
tem Petrum et Andream. Ideo namque, eoque sensu duos 1llos hoc loco preepositos ait,
quoniam et primum erant vocati. Temporis ordo est, non dignitatis. .

Philippus Mornmus in Historia papatus, szculo nono, ipsum Theophylactum opponit,
quem in Epistolam ad Galatas capite 11 alentem inducit : Paulum ostendere se Petro
@qualem esse. Lonicerus vertit, se ejusdem esse cum Pelro pretii et homoris. Agit ibi Bul-
garie archiepiscopus de munere apostolatus, degue predicatione apud Hebreos pecu-
liari modo commisse Petro, et apud gentes Paulo. Quo nihilominus pari honore
salvo, disertissima sententia ejus est, lotius orbis ovium prefecturam, non alsi, ged Petro
traditam a Domino. Apostolos omnes pares fuisse, catholicorum nemo inficiatur, quoad
apostolatus potestatem, quam sndrinsecam el essentialem vocant alii aliique extraordine-
riam ; sed uni Petro, co?latam docent, qua dicitur ordinuriu, ac veluti muneri to-
latus adjuncta : et hocce in regimine credentes omnes, ipsosque apostolos tenent Petro
inferiores.

Addit Mornyus nullam episcopi Romani his in locis mentionem habitam a Theophy-
lacto. Cur vero mentionem ingesserit, ubi neque locus, neque ulla causa exposcebat ?
At inquiunt catholici Ecclesiam fundasse Christum in zternum duraturam, adeoque
perpetuam regiminis formam ab eo institutam, quz nonsolum in sancto Petro, cum
lotius orbis ovium preefecturam igsi tradidit Dominus, verum etliam in successoribus Ro-
manis pontificibus eluceret. Id vero perenni et constantissima sazculorum omnium tradi-
tione evincitur.

98. Immoderatiori profecto confidentia Mornzus aliique heterodoxi locum Theophylacti
orposuissem, qui habetur cjus in epistola ad Nicolaum diaconum et canstrisium. Ait
ille : « Itaque si Occidentales circa aliquod dogma errent, quod Patrum fidem [LIX]
impetat, cujusmodi est, quod Symbolo de Spiritu samcto addiderunt, ubi periculum est
maximum ; hoc qui non emendatum condonat, id illi condonari non potest : et si ez throne
loquantur, quem sublimem sublimes proponunt : etsi Petri confessionem proferant : etsi
beatitudinem adducant, ex illa (coniessione) obtentam : etsi claves regni calorum conira
nos quatiendo vibrent, quibus quandum honorare ipsum putant, tantum seipsos deho-
norant ; cum ea quz ille (Pefrus) constituit, ipsi dissolvant, subruantque funda-
menta Ecclesi@, que illi sustinenda concredita suni. Hac in re si quis es... punge
ac feri, tanquam levita ac Dei minister, eos qui bellum gerunt pro suarum co-
gitationum figmentis, et caput attollunt in adorationem, et omnes submissos volunt sui
principatus amplitudini. »

In hac verba, qua ex Responsionibus Demetrii Chomateni affert Petrus Pithceus in
ﬁiston‘a controversie de processione Spiritus sancti, sic animadvertit : Que concicia, inquiens,
in Nicolanm potius (ad quem scribebat) quam in alium quemlibet directa, quis nom videt ?
Imo viderit nemo. Aio primum ego : Sancti Petri primatum, ac Romani etiam pontificis,
Petri sedem tenentis, hoc in loco agnosci a Theophylacto : ac sane fundamenta Ecclesie
sive dogmala, concredila fuisse, eodem auctore, Petri sedi, ut sustinerentur. Aio deinde,
hisce primatus privilegiis abuti Bulgarum archiepiscopum : eademque conviciantis more
in Latinos projici, ac si processionem Spiritus sancti a Patre Filioque docentes, fundamenta -
Ecolesie everterent. Adeo namque pertinax erat adversa in dogmate, ut contrarium sen-
tientes putaret agere contra Pelri throns aucloritatem, contra confessionem ejus a Jesn -
Christo commendalam, contra regni celorum claves traditas eidem. Addit etiam bile coms



121 DE THEOPHYLACTI GESTIS ET SCRIPTIS 122

motus convicia adversus expeditiones sacras, quz eo tempore suscipiebantur. Romanis
ntificibus approbantibus. Elaec germana Theophylacti me‘:lg, pmjugiciis utitiue contra
tgngoc l:;cupata,.ﬁed hﬁgnilmbus hetﬁrodoxis nimium adversa.

. Insignem illam Michzz prophetiam, de viri illustris ortu in civitate Bethlehem.de-
tortam fuisse ad Zorobabelem a Theophylacto, itemque a Chrysostomo et Euthymio, nota-
vit Petrus Daniel Lluetius in Demonstratione erangelica, propositione vur, num. xxvi. Hac
aienlem dormltassq virum doctissimum, Jarimus vidit et admonuit Richardus Simonius loco
supra citato. Judzis Zorobabelem obtrudentibus adversatur his verbis archiepiscopus ad
!auhm caput 11, Dicunt Judes, inquiens, guod hoc preedictum sit de Zorobabel * sed men-
liuntur manifeste. Etenim Zorobabel non in Bethlehem natus est; sed in Babylone. . Sed
el prophelia manifeste arguit eos, dicens : « Egressus ejus a principio. a diebus wlernitalis. »

us aulem allerius egressus fuit ab initio et a diebus aternitalis, quam Christi, qui duos egressus
habuit, hoc est nativitates? Dicanl igitur Judeei, num Zorobabel ab initio fuertt? ‘AN odx Eqoves
sizety, Sed non habent, quod dicant.

Eadem legimus verba apud Joannem Chrysostomum et Euthymium ad ipsum Mutthai
locum. Quid? quod etiam in eadem prophetia non alium, nisi Jesum Christum intellexit
Theophylactus in Commentario ad Michzam, ut in codice Bavarico-Monachiensi habetur :
"Ex 00 yap Dsdsstae 6 Xpatde, o¢ &pfe 100 “lopxdd, Ex te enim cxiet Chyistus, qui dominabitur Isracl.
Ceetera prophetiz verba uni Jesu Christo egregie adaptat interpres q‘heophylactus.

XXV.

Novi Testamenti codex, quo Theophyluctus utebatur, integer in postremo sancti Marci capitc.‘ Mu-
tilus in Joanne, ubi de muliere adultera agitur. Interpolationum specimen ac lectionum genstina-
rum. Quenam codicis divisio in capita msnoresque sectiones.

100. Grecum Novi Testamenti codicem, quem in suis Theophylactas illustrabat Commen-
tariis, postremo loco expendere liceat ejusque notam indicare. Legebat ille in sexto deci-
mo Marci capite comma nonum cum sequentibus ad finem usque: ac ea sane exponit.
Sectionem hanc, seu capituli partem aut non recipimus [LX] (aichat Hieronymus in epistola
ad Hedibiam), quod in variis fertur evangeliis, omnibus Greecice libris pene non habentsbus,
prescritm cum diversa alque conlraria evangelistis ceterts nurrare videalur. Eadem
est ad eum locuin animadversio Gregorii Nysseni oratione 11 de Resurreclione, ac Euthymii

Ly .

tius fuerit cum Joanne Millio adnotare : « Exemplaria mss. ut et eversiones universim,
Irenzeum item, Ammonium in Monolessaro (Talianum in sua Harmonia), Eusebium, ut
apparet ex Tabulis Canonum, Athanasium, Augustinum, Theophylactum, capitulum hce
agnoscere : ut de =’8vtig illius non sit quod dubitemus. Prasertim cum ratio, ob quam
omitteretur olim, scilicet quod diversa atque conlraria evangelistis celeris narrare videalur,
omnino nulla sit, ut ostendunt commentatores in locum. » Apparentem tollit ipse 'l‘beo,)hy-
lactus antilogiam. Matthzus capite xxviu, v. 1, sic ait : Vespere autem Sabbati, qua luce-
scid in prima Sabbali... surrexit Christus. Marci vero verba sunt: Surgens aulem mane
prima Sabbati. Int-rpretationem Theophylacti accipe : « Cum surrexissel Jesus. Hoc loco
punctum pone. Deinde dic : Mane prima Sabbali apparuit Mariee Magdalence. Non enim
surrexil mane. Quis enim vidil, quando surrexit ? é?ﬁ apparust mane, Dominica die, quae
est prima Sabbati, hoc est hebdomadis. » Augustinum Calnietum consule de hora qua
Christus a mortuis resurrexit.

104. Caput Joanris, quod octavum numeratur, his orditur verbis archiepiscopus Bulga-
ri@ : Responderunt et dizerunt ei: Num et tu Galileeus es ? Scrutare et videquod a Galilea
ﬁoplwtam surrezerit, Istud comma est 52 in vulgatis capite septimo. Tum apud ipsum

eophylactum sequitur : Iterum igitur eis locutus est Jesus: Ego sum luz mundi. Qui
sequilur me, non ambulabit in tenebris, sed habebit lumen vile ; quod est comma 12 in
octavo capite. ltaque ejus in codice defuisse videtur comma 53 quo seplimum _cajut
clanditur : Et reversi sunt unusquisque in domum suam.®lntegra vero, que legitur ibidem
in Vulgatis, Mulieris adullere historia desiderabatur : et hanc suo non exponit commen-
tario Balgarus. L

Hac de re lato pro dignitale sermone agunt sacr Scriptura interpretes et critici scri
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ptores. Quamplures memorant Gracos codices, et versiones Armenicam et Syriacam in
Polyglottis Parisiensibus et Londinensibus, ubi commata illa omittuntur; eademque non
exponunt Origenes, Chrysostomus, Nonnus et alii. )

Mutiloshujusmodi codices fuisse, mutilumve codicem Theophylacti, pro certo habendum.
Partem hanc prestat Latina vulgati interpretis versio, qua in codice Cantabrigeusi, Millio
adnotante, asservatur, qualis ante Hieronymi castigationem exstabat. Ipse testatur Hiero-
nymus libro 1 contra Pelagianos, num. 17, = Evangelio secundum Joannem in multis
Graecis et Latinis codicibus inveniri de adultera muliere. Hujus historfam suis in Harmo-
niis evangelicis inseruerunt Tatianus, seculi secundi, et Ammonius tertii scriptor. Eam
habent Latini codices omnes, quos viri doctissimi inspexere : ac plurimi habent eam
Greci codices, quos expenderunt Theodorus Beza, Robertus Stephanus, Joannes Mllllqs.
Omissionis in aliquibus causam aperit Augustinus lihro 11 De conjuyiis adullerinis, capite
7. : « Nonnulli modice fidei, inquiens, vel potius inimici vera fidei, credo, metuentes
peccandi impunitatem dare mulieribus suis illud quod dz adulterz indulgentia Dominus
fecit, auferrent de codicibus suis. »

Alia est Millii conjectura : « Historiam hanc, quod, ut videtur, expedire non putarent
ul coram populo ea legeretur, obelo jam olim jugularunt in libris presertim publicis.
*28ehapdvny, aulem, eoque ipso ceu suspectam, praeteriisse mox librarios, id vero extra dubium
esse arbitror. Unde nec mirum, si defuerit in codicibus aliquibus etiam ante tempora
Hieronymi et in Commentariis Griecorum. At dubium non fii, quin capiiulum hoc, Ver-
sionis vulgate et exemplarium vetustissimorum fide stabilitum, inter sancti Joannis ge-
nuina recenseri debeat. » Ipsum latius disserentem consule, et Augustinum Calmetum, et
Petrum Sabatier in sua Veteri Italica Versione. :

102. Interpolata ac vitiata loca inerant eodem in codice, quo Theophylactus utebatur;
inerantque genuinz lectiones, a quibus abeunt codices alii itemque editiones.
Utriusque generis plura exempla offert Joannes Millius in Prolegomenis ad Novum
Testamentum Grazcum a num. 1059. Specimina affero nonnulla, ut hc magis innotescat
animadversio.

[LXI] In Evangelio Matthei capite 1v, v. 24, inter cos qui variis languoribus affecti male
se habebant, in versione vulgala Lunatici distinguuntur ab iis qui demonia hahebant. Apud
Theophylactum mentio nulla t@v Sxpovepévay, sed rro his intelligit ipse eosdem lunaticos.
Commentarii verba sunt : Lunaticos autem dicit demoniacos, etc. Marci, capite 1, v. 29,
"EZehdan 7M0ev, egrediens venil, pro Eickbivizs )00y, egredientes venerunt, Proxime quidem solius
Christi mentio est : sed respicitur ad superiora v. 21, ubi de discipulis simulque Christo
agitar. Luce capite 1, v. 73, %:xo, juramenti pro, 8zxov, juramentum ; illud avtem a Theo-
phylacto usurpatum syntaxeos gratia. Et capite xu, v. 28, leiov, major, ob precedens duyh
pro voce whetow, plus. Joannis capite 1, v. 41, =i, primum, cum mpivos, primus, legi
debeat. Et capite x, v. 33, 5z o, omisso x, el quia tu. Et capite x1, v. 12, clrov ov...
aitp, dizerunt ergo discipuli ei ; ubi z5=p adjectitium est. Paria sunt plurima in Evangeliis,
in Actis apostolorum, in Epistolis Pauli, et Catholicis apud Millium.

Sed nec parum lect'onum, inquit ille loco citato, in Theophylacti codice genwinarvm
occurrit. Paucas ego affero. Matthai capite xxiv, v. 2, in editis et mss. aliquibus, 0> fi-
wete, non videlis : sine o> apud Theophylactum. Marci capite1, v. 38, ¢ toito yip Ehilobds,
ad hoc enim veni : non Zed/i0z, exte. Joannis capile vit, v. 21, 22, Ev ¥ovov imolnoz, xainbvag
Oaupdlere ik sofco. Mwoi, x. v X. Unum opus feci,et omnes miramini propter hoc. Moyses,elc.
Ita scilicet interpunxit Theophylactus, genuinaque non paucis lectio videtur. Reliquas id
genus lectiones vide apud Millium.

Satius nobis fuerit nonnullas attulisse utriusque classis, ut novis in editionibus,
quz accurantur, sibi fas non esse intelligant editores, vel pro genic mutationes in Gra-
cum textum invehere, aut passim et indiscriminatim in Latina versione substituere Val-
gatam. Exemplum affert Simonius loco sepius citato ex Epistola Pauli ad Ephesios capite
v, v. 19, ubi Girecus lextus apud Theophylactum sic habet : Otzvec dmnaymxdres, indolentes :

.sed in versione Philippi Montani legitur cum Vulgata, desperantes, Grace dmnhmnxszez. Hac
de re vel ipse Hieronymus in Commentario adnotatum reliquit : « Quod autem ait,qus despe-
ranles semetipsos, id est, amndymzite: fauseds, multo aliud in Graco significat, quam in
Latino. Desperantes quippe, émnAmnxdtes nominantur : &mnlynxdwec autem hi sunt, qui
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postjuam peccaverint, non dolent, qui nequaquam sentientes ruinam suam, feruntur in
pronum; et tanquam bestizz ferrum videntes in mortem ruunt... Exprimamus si pos-
simus verbum de verbo, et dicamus émn\ynxstss, indolentes, seu indolorios. » Theophylacti
interpretationem sic Latine reddit Montanus : Desperantes enim, inquit, hoc est segnes
‘ach, nolenles laborare, ut inveniant bonum. Ubi sine dubio vocem amnhymxs:es declarabat

beophylactus, non i=nlmmxsces. Verba sunt enim cjus : amidynudte; yip, onat, Tobizte xxisi-
gdxpnxszss, hoc est desides, inertes, negligentes facti.

_103. In editis Theophylacti in evangelistas Commentariis eadem Evangeliorum occurrit
divisio in capila, %uaa apud Latinos hodieque in usu est. Numerantur quippe Matihwi
capita 28, Marci 16, Luce 24, et Joannis 21. Joannes Croius apud Laurentium Alexandrum
Zacagnium in prefatione ad Collectanea monumentorum veterum Ecclesie Grece et Latine,
num. LVI, existimabat, hanc vetustissimam esse divisionem ; putavitque, Theophylactum,

ui wndecimo Christiano seculo inter Greecos floruil, eadem usum fuisse in capitum distri-

utione.  *

Croium refellit ibidem Zacagnius : « Sane, inquiens, quod ex Theophylacti in Evan-
gelia Commentariis idem auctor opponit, scriptorum codicum “auctoritale falsum esse
convincitur. Vetustus enim Theophylacti Vaticanus codex num. 645, eadem quz Alexan-
drinus et ceeteri Evangeliorum Graci codices, habet capitula. » Numerantur scilicet in
Matthzo %»’, 68, inMarco pn’', 48, in Luca =y/, 83, in Joanne «’, 18. « Idem in alio codice
num. 1221 ejusdem bibliothece observatur, scriplo... die 8 Aprilis anni 1154, indictione
secunda. At in codice num. 644, non Gracorum capitula, sed numeri, qui Canonibus Eu-
sebianss inserviunt, ad singula Evangeliorum loca a Theophylacto exposita, in margine
apponuntur... Ex quibus omnibus colligere licet, Theophylactum, Evangelia, non inter-
rupla texlus serte, exposuisse : divistones vero, qua cum eisdem commentariis habentur,
a librariis, ut lectorum commoditati consulerent, adjectas fuisse; denique Vulgatee Latino-
rum editionis capitula in codice, qui Theophylacti Commentariorum editoribus prasto fuit,
a recenti aliquo librario adhibita esse. »

[LXIT) Hec facilius . ut intelligantur, Waltoni demum addo prazmonitionem que 1. V
Bibliorum sacrorum habetur : » Grecos Evangelium in certa xepidaz, id est capita di-
stinxisse, ipsa vero capita in wepeowdc, seu minora segments, quasi in Fures 'particulfls
subdivisa. Minores hujusmodi sectiones fecerunt ipsi in Sanclo Mattheo =v', 355; in
Marco o)<’, 236 ; in Lucs wd’', 342; in Sancto Joanne 233', 232. Juxta sectiones istas mi-
nores Eusebius, Casariensis episcopus, canones x ad concordantias Evangeliorum facilius
inveniendas, confecit : quorumn ope loca, in quibus duo, tres vel quatuor evangeli-
staram, rem eamdem tractantes, inter se concordant; vel ubi aliquis ipsorum quedam
habet, quz non sunt in reliquis, nullo negotio inveniantur. V. g. Matthei capite mI,
v. 11, Eyd piv Bzn=lfw, ego quidem baptizo. apponitur in margine hiec nota ', upa cum
= subscripto : quod ad canonem prémum (littera a subscripta indicatum) lectorem remit-
tit. In quo (primo) canone litteris istis numeralibus ' inventis, statim ex diametro in
eadem tabula exhibentur loca in reliquis evangelistis, que cum hoc concordant : sci-
licet sub Marco 3, sub Luca ', et sub Joanne :3'. » ] L

Neque tamen voces, xepilux et mopiwomai usu constantissimo, adnotante Simonio in
Hisloria critica sn N. T., tomo [I, capite 33, usurpantur in Gracis codicibus : quando-
quidem ixdot in aliquibus appellantur, in aliis capitula; et capitula que pericope aul
minores sectiones. Hec addiscuntur codicum inspectione. Verum occurrit etiam in his
varius minorum hujusmodi sectionum numerus, pr@sertim in sanclo Marco, ubi aliqui-
bus in manuscriptis duntaxat 234 enumerantur : quod ideo factum, ut ibidem Simonius
animadvertit, quia postrema duodecim Marci commata in eisdem desiderantur. Consule
dicta num. 100. ) . .

Ad Acta apostolorum denique, et Epistolus Pauli, aique Canonicas quod attinel, divi-
siones invaluere apud Greecos, quas excogilavit Euthalius. Hunc Diaconum vocant frequen-
tius bibliographi : Sulcensem episcopum Zacagnius, florentem anno 458, quo versibus
Epistolas Pauli distinxit. Hanc secutus est divisionem (Ecumenius in suis Commentariis,

;'ﬁz"in Editis servata est. Hanc etiam secutus fuerit Theophylactus, qui postea floruit.

tissimum Zacagnium coosule in Prafatione citata. Et hec jam satis de Novi Testa-
menti codice disseruisse, quo idem archiepiscopus Bulgarie Theophylactus utebatur.
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XXVI.
De Veneta operum Theophylacti omnium editione.

104. De Veneta operum omnium editione, qu Bulgarus archiepiscopus noster lucu-"*
brasse fertur, tametsi curas ad meas minime pertinente, rationem aliquam_postremo looo
ut libens lubensque reddam, Dissertationis ordb exposcit, ipsiusque editionis conditio.
Hactenus plura recensuimus ejus opera, que prodierunt in lucem : Grace et Latine
quidem Commentarios in quatuor Evangelia, et in Aclg apostolorum, et i Epistolas l.’auh,
itemque Regiam Instilutio..em, ac Homiliam in adorationem venerunde crucis, et Epistolas
Grace Lugduni- Batavorum ac Latine in Bibliothecis Patrum : Latine autem s_olu_mmodq,
Commentarios in quatuor prophetas minores, et Homiliam in Presentationcm Virginis Det-
parz in templo, ut memoralas preteream superiores elucubrationes, quas ediam Latine
tantum sepius repetiti expressere typi. Quoniam vero diversis in locis diversisque typis
ac formis, et sejunctim etiam edita sunt hxc opera, alicubi juxta primi interpretis trans-
lationem, juxta recognitiones posteriores casligationesque alibi; perquam difficile mole-
stumque negotium erat bibliothecarum instructoribus czterisque qui libros colligant,
eadem comparare, licet cusa, et possidere. Hzc simul collecta prastat omnia Veneta
editio ; et hocce primum, neque modicum, pretium ejus. . .

Pretium quam maxime augent non pauca, sane prclara et optatissima, Theophylacti
monumenta, scripto relicta, qua nunc primum, aut Grece et Latine, aut Grece saltem iy
lucem prodeunt. Primum est, quod ipse concinnavit, opus in Episiolas canonicas, textam
suppeditante Casareo-Vindobonensi codice. Codex Bavarico-Monachiensis opus alterum
obtulit, quod est integra in. duodecim prophetas minores Expositio, promissa non semel,
diu expetita irritis votis nunc demum typis nostris excusa, cum Veneto Marciano codice
non sine emolumento collata. [LXIIl) Fragmenta pauca Epistole ad Nicolaum diaconsm
et canstrisium legebantur inter Demetrii Chomateni, Bulgarie archiepiscopi, Responsiones
apud Leunclavium in Jure Greeco-Romano : nemoque eruditorum non vehementer optabat,
ut integra alicubi reperta juris aliquando puhlici fieret. Volis omnium satisin hac editio-
tione Veneta factum, quz perfecturn completumgue opusculum insigne prastat, ex
codice Casareo-Vindobonensi sumptum : ex quo licet etiam addiscere Theophylacti
ogoscula, qua veluti varia ad diversa distinguehantur apud bibliographos, nihil omnino
ab una illa epistola differre, quam ad laudatum Nicolaum diaconum et canstrisium inscri-

tam noveramus. Recensilas sub nomine Theoplglacli apnd eosdem bibliographos lege-

amus Homilins undecim in totidem evangelia Resurrectionis matutina. Quid vero? Ex
codice Ccesareo-Vindobonensi transcripz cum attentius expenderentur, sententia et
verbis reperte sunt eedem rrorsus cum ipsius Theophylacti Comme ntariis super eisdem
evangeliis, undecim® homiliz postrema parte excepta, quam prestabit editio Ve-
neta. Hujus etiam beneficio, obvia lectoribus imposterum erit Oratio panegyrica ad Ale-
zium Comnenum, post bellum Scythicum pluribus relatis victoriis confectum, ab eo-
dem Theophylacto elucubrata, ex codice Bavarico-Monachiensi eruta : ac obvia erunt
Carming, qua cecinil ipse, in codicibus Regiis Parisiensibus,ut fertur, asservala, ex eisque
pro ea, que summa sine dubio adhibetur diligentia, ad Venete hujusce editionis ornamen-
tum depromenda. Cum textu Graco tot operum Theophylacti, que memoravimus in biblio-
thecis hactenus delitescentia, simul prodibunt Latina interpretationes, attentiore studio abs
viris peritissimis confecl : et vice versa Latiu translationi Homilia in Praesentalationem
Deiparee Virginis, a Francisco Combefisio adornate, adjectus prodibit Grecus textus ex
Regio codice Parisiensi, nova item sine dubio nitidiori accedente Lalina interpretatione.

Hec sunt precipua Venete editionis, tot tantisque accessionibus locupletatz, emolu-
menta et ornamenta. Hec vero promovere omnia, felicemque in exitum deducere, unus
valuit Frauciscus Foscarus, patricius Venetus, amplissimus senator, publicis consiliis
regundis sexvir, litterarum cultor, ac palronus qui sue spendore nobilitatis, ac plurima,

ua domi forisque auctoritate pollet, id facillime assequi potuit, ut codices Vaticami, -

@sareo-Vindobonenses, Parisienses Regii, et Bavanco-hronachienses, ne Marcianos
Venetos memorem ac Petavinum Sanct Justinz, diligentius lustrarentur : si quave
Bulgariz archiepiscopi Theophylacti exstarent opera, a peritis transcripta librariis,
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Venetias transmissa ac Latinitate donata, Griece tapdem et Latine viderent lucem. Viro
snlrm:)o, qui litteratorum nationi tam ampla beneficia impendit, gratias agere pares quis
valeat?

Num vero opera illa Theophylacti, quz jam edita, sive Grzce et Latine, sive Latine
tantum, nunc typis Venetis recuduntur, prodeant accuratiora? Perfectiorem sine dubio
sive lextum Grazcum spectes, sive Latinam versionem, fieri editionem posse, viri peri-
lissimi animadverterunt : Grecis nimirum codicibus, qui servantur in bibliothecis
diligentius collatis : ac versione Latina tum nitidius, tum accuratius ad verilatem Graa-’-
corum expressa. (Ecolampadius codice unice unico Grazco usus est, utique mutilo in
Commentariis Ecangeliorum, nec alium nisi Romanum vidit Philippus Montanus utique
imperfectom Latinaque interpretations ab eo primum confecta, ac bis etiam ab isto
re-ognita, meliorem optant viri docti. Num studii prastitum aliquid in Veneta editione,
quod priores maculas eluerit ? Quod ego novi, paucis accipe. Textum Romanum, prio-
remque Latinam interpretalionem iterum excudi juxta Parisienses lypos: ad calcem
lomi variantes non paucas conjeclas esse lectionez, qua ex Marcianis Venelis codicibus

' depro:lﬂ'z! sunt : suppletas etiam in Latina versione plurium vocum omissiones, dictiones

alias recorum veritalem redactas, integrasque periodos non raro nitidiores substi-

" tutas. Exempla nonnulla inferiori prostant in margine, qua indicant non tam versionem

e

illam, ubi opus erat, castigatam correctamque, quam polius emendationis qua curanda
foret, %a::im indigam.

Ferebantur Commentarii in Epistolas sancli Pauli, com Latina duplici versione, altera
Christophori Porsen® paraphrastica ac nimirum libera, Joannis Loniceri altera sphalmatis
passim scatente, et alicubi fo/erabili. llla pratermissa, posteriorem recognovit, Greco
textu, qui fuerat olim Erasmi, rcperto expensoque, Philippus [LXIV] Montanus: et
hanc postremis curis emendatam protulere in lucem Londinenses editores, textu Graco
_aneclo ex codice Arundelliano, cum binis aliis Oxoniensibus collato. Hanc editionem
iterum expriment typi Veneti, quibus additur collectio variantium lectionum, Veneto
Marciano codice eas suppeditante. In Latina Exzpositionis in Acta apostolorum interpre-
tatione, quam Sifanius confecit, nova ipsius occurrit versio sacri textus, Jonge differens
a Vulgata. qua passim utitur Ecclesia : varizque occurrunt lectiones, quae sumptze sunt
ex Erasmo, Sebastiano Castalione, et Theodoro Beza, suspectis hominibus ac heterodoxis.
Sacri textus Evangeliorum (Ecolampadius, et Epistolarum sancti Pauli Lonicerus, ver-
siones proferunt, quas 1psi Graco lextui conformiores putarunt, sed a Vulgata nostra non
multum abeuntes. Priore in loco ea usus est sua in Recognitione Philngpus Montanus
evangelici lextus versione, quam reperit: alteroque in loco vulgarem Paulini textus,
in Ecclesia Catholica adhibitan:, substituit ac retinuit, nisi sicuti Theophylacti interpre-
tatio illam immutare coegerit. Eorum negotium eril, qui Venetam editionem curant, ut
in pradicta Actorum apostolorum nova versione, si quid est offensionis, abjiciant: aut
Phiﬁppi Montani, imo etiam editorum Londinensium consilium scquentes, Vulgatam
sabstitvant, locis exceptis, ubi eam immutari Theophylacti interpretatio exposcat.

Epistolarum drmum quas plurimas archiepiscopus Bulgariz scripsit, Grecus textus, ac
Latina Vincentii Marinerii versio, sejunctim hacienus prodierunt; sed hanc, et illum
conjunctim prastabit Veneta editio. Doctissimos viros novimus, qui versionem hanc,
ceu minus accurat: confectam, erratisque scatentem dolent : nosque nonnulla exempla
dedimus num. 25 et alibi; sed Veneti editores hanc quoque spartam adornabunt. Plura
itaque sunt quz Venetam hanc editionem maxime commendant : tum inedita non pauca,
quz nunc in lucem prodeunt, Theophylacti opera; tum ejus lucubrationes omnes, qua
cum hactenus variis cusz typis ac disperse abirent, nunc simul collectz prastantur :
tum aliz variantium lectionum, qua ex codicibus bonz notz sumpte sunt, accessiones
plures : tum denique diligentior de hisce operibus censura ac certum judicium.
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PHILIPPI MONTANI PRAEFATIO
IN EVANGELIA,

—

[LXIXE Ne ob varlos typographorum quorumdam titulos, quibus fucum facere emptoribus solent,
cum nullis aut paucis admodum locis mutatis et correctis, ne dican. corruptis, plerosque tamen emen--
datos, quam plurima restituta et addita, et hujusmodi alia quam plurima magnifice in speciem jactant,
ut emplores splendidis hujusmodi verbis affecti, jacturamn ipsi revera faciant : ne igitur, candide
Lector, in hoc quoque opere tale quid contigisse suspiceris, commodum esse duxi, paucula quzdam
haud temere a nobis mulata, e primis potissimum capitibus indicare, e quibus de reliquis conjecturam
facere possls, si forte illa conferre graveris. Et ne longius abeamus, ex Matthai capite I pauca per-
stringamus ; nam in Theophylacti prafatione plura adjecimus quam qua commode hic ingeri possint.
In locum itaque illum filii Abraham, sic hebebat prior editio. Quare apposuil Duvid filii Abrahe;
cum Romanus codex ad hunc modum habeat, Tivoc Evexa wpuitale tov dauid <03 ’ABzzdy ; hoc est,
Cur ipsum David Abraha preposuit ? quam lectionem meliorem esse probant sequentia, et qua in
eumdem locum scribit Chrysostomus. Interpres iogisse videtur, mpooitae, elc., et paulo post ubi
Matthzeus scribil Judam genuisse gemellos illos, Phares et Zaram de Thamar, ita prius habebatur :
Et alius prior natus Phares est. Deinde is qui manum preemiserat vocatus est Phares, quod est
dissectio : » locus eliam manifeste corruplus, cum is qui manum pramiserat vocatus sit Zara, ut patet
Genesis, xxxvii, et mox etiam ex hec ipso Theopbylacto. Sic ilaque legendum est - Et alius prior
natus est, deinde is gni manum premiserat. Vocatus est itaque qui prior natus est I'hares, quod est
« disseclio, » pnncto scilicet facto post, preemiiserat, ul ibi natus est subintelligas : et deinde addatur,
vocalus esl ilaque, etc. Item non ita multo post, illic, Omnes igitur generationes, etc., sic habeba-
tur : In tres ordines disiribuit generationes, ut monstret, quod Judwis nihil profuerit, liceljoudicibus
fuerint subditi usque ad Christum : etiam hic locus mulilus est ac multum depravatus, quandequide m
judicum tantum mentionam faciat, qui ad tres illos ordines sive lesseradecades respondlere non
possunt. Grzca autem in ade. manifeslis erratis hic ascribere nihil opus esse puto, nefrustra nctorem
oneremus, e quibus sic locum hunc restituimus. In tres ordines distribuit generationes. ut mos straret
quod Judai, sive a judicibus gubernarentur, ut qui usque ad David ¢ sive a regibus, ut qgu  que
ad transmigrationem : sive a saccrdotibus, ut qui usque ad Christum : nihil tamen ad virtutemusro-
fecerunt, etc ; quam lectionem veram ostendunt tum pricedentia, quod vit, proplerea generation p in
tres ordines disiributas, tum mox sequentia de vero et Judice et Rege et £cerdote Christo.” Qesam
eliam sententiam habet Chrysostomus, quem fere noster Theophylactus sequitur. Eodem hoc prumo
capite, ibi : Ne timras, ex una annotatione duas faciens, el accipe pro accipere ponens, sententiim
turbat ; quod et paulo post diversa ratione facit, duas annotationes in unam contrahens. Ut interiam
sileam de dictionibus multis passim omissis, et aliisnon paucis mullum depravatis; quee facile depre-
hendet qui vel unum caput hoc primum et prafationem cuin priori editione conferre volet. Capite aulem
oclavo, 1bi, Heec aulem dicebat, quasi pigeret eum comitatus ejus, Greeca sic habent, Tavtz & Deyer
@3 &v melon 20ty petabhrbévia dxcheuletv. Hoc est, Haec autem dicebat quo persuaderet illi, ut mulalis
moribus sequerelur. Capite item sequenti mulla erant omissa, et quzdam male versa : ut illud in fine
capilis, messem vocal multitudinem ministerii guo egebant, cum Greca sic habeant, Oepiopdv dvopdle:
w mAnbo¢ 0 ypRluv T Usparelus, id est, messem vocat mullitudinem curationis egentem. Eu cap. 1v,

1bi, A¢ Judeos qui sunt oves, que perdiderant ea quee illis concredita eranl, Grece sic legimus,

SLXXJ Ei¢ ‘tob; "lovzleug, ol &xo)«mlo’u slat -n:,odv.:u &b rariag tov dumote Déviwv adta- hoc est, Ad

udewos qui sunt oves perdit@ corum vitio quibus fucranl concredilee sive commisse. Nam Graeci que-

madmodum active dicunt, committo tibi hanc rem, sic et passive fu es commissus hanc rem, pro

;onamtssum habes. Qua etiam locutione Greca utuntur nonnunquam poel Latini, ul Horat, desenibus

Varis :

Leevo suspensi loculos tabulamque lacerto,

pro suspensos loculos et labulam suspensam habentes. In hoc ctiam capite, ut in aliis pracedentibus
et sequenhb.us, permulla fuerant prorsus omissa, queedam inversa muliumque depravata.
Sed ad alios evangelistas properans; illud unnm ex Matthzo abjiciam, quod habcetur capite vicesimo
xnmo de turbis simplicibus. Neque, inquil, invidebant Christo, neque opinionem indignum de Christo
abebant : ideo et nunc prophetam illum dicunt : nunquam autem, si sine artlculo dicatur etc..,
cum Graca Ion‘ge, secus habeant : ul .- dpBévouy <@ Xprozp, o3ze mahiy Thv Tposrxousay mept altod Iwd-
l*r.t}u:a s?xt:'v. At0 zai viv ®o0@rINY adTdy Aéyoust, primote 6F, Emel peta tod HgOpou o3ty & mpoorTnc, Sivath
vor8ivar, &30 obeos Batiy & mpoaduxiopevos mpogrtne, hoc est: Neque invidebunt Christo, neque rursus .

convenienlem de ipso habebant opinionem. Ideo et nunc prophetam ipsum dicunt, nisi forte quando- *
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zmdem cu;n arlwl;do dacu?t & mpovrisng, id est prophetu ille possit intelligi quod irle sit qui exspecta-
atur propheta. Ad que pu chre quadrant reliqua. Lapsus occasionem dedit, opinor, quod pvrote 33,
verleril, nuaquam autem : ad quod ctera aplare cupiens, totam invertit sentenliam; cum pvrot: hoc
loco non sit negantis, sed addubitanter decernenlls,' pro fortasse, aut nisi forte. Qua in significatione
frequenter accipit noster hic Theoplylactus, ut capite hujus xni, ibi w/=ozz 3¢, vertebat, absit autem :
cum fortasse uutem, dicere debuissel : quod his eodem capite facil, male rejic;ens qua :l‘heophylaclug
admittit. Mattheei etinm 3311, et Marci xv, elc., eodem modo accipitur. Sed quid hisimmoror, cum nul-
lum omnino caput sit, inquo non multa sint reslituta? Videor itaque ne in hls prolixior fuerim : ideoque
ex reliquis evangelistis puuciora perstringam. Marci primo Judes notans, qui Scripturas negligebant
sic inquit, "AMA . ol Eyewpyouy 2tz 0ldt gpziuwy, id est, Sed ipsi non excolebant eus nec scrutabantur :
prius autein scriptum eral, scd non ipsi colebant agros neque inquirebant Et paulo ante hic negaliof
meque, omissa sensum contrarium cxprimebal Et ne diulius immorer, si quis tolum hoc caput primum
exculere velit, deprehendet multa omissa, et non pauca corrupta, sicut et capite proxime sequenti, ul ex
wullis indicem, ubi ait, quod David fugicns a fucie Suulis. gladium Goliath «llatum obtulit Domino :
cum legendure sil, gludium Goliath oblat:m Domino, abstulit ut habent Grzca, eisque astipulatr
historia 1 Reg. cap. xx1. Iniiio itemn scquentis capitis locus plane depravatus centrariam reddebal senten-
tiam. Sed ad Lucam propero, cujus caput primum et secundum multis scatebant n:endis, ut et proxime
sequens : ubi preeter mulla omissa, fortasse quadam fueraut non salis intellecta : ut quod 8cov obmw
vertat, quantum nunquam, cum verlendum esset mox aut paulo post : ut sensus sit, moz a prwdicu:
tione Joannis praedicaturum esse Dominum. Eodem lapsu corrupla fuit sententia cap. xvun, ubi doov
izw, verlerat aondum, cum sensus postulet, ut moz, sive paulo post dicatur. Capite autem xiv, ubi
declarat, per cum qui jugsa‘boum emerit, significari, eum qui circa lerrena esset vccupalus spiritualem
cenam negligere, affert Sapientis auctoritatem ad hune modum : Quid calumniatur qui alteri preva-
let ? Sed quiil, quaso, istud ad propositum ? ubi Grace sic habent, Ti copiofdsetar & xpativ apizpo,
id est, In quo sapiens eril qui tenel arairnm? quemadimodum habemus Ecclesiastici xxxvr, secun-
dum Septuagin'a, 3uos hic, nt alii Graedi, sequitur : quod quidem proposito puchre conyenit; arairo
enim juga boum admoventur. Sic «i cap. xxu, secundum Sepluaginta legenduw est ; et roborentur
in eo omnes filii Dei, Deuter, tricesimo secundo. Eodem vicesimo secundo capite, mulla etiam alia
emendala videre licet. Denique ut ex prino etiam Joannis eapite quedain depromamus, ibi, Et luz
in Ienebris lucet, declarans lucem in tenebris lucere. Sic pusueral : Nam el in morte fuclus est,
quasi fuissel victus, ita ut cogerel hinc llum emigrure, elc. Ubinam, quaeso, lux in morte hic lucere,
et vires suas exserere dicatur ? Proinde sic ad exemplar Grazenm restituimus. Nam et ipse mortuus
sic mortem superavit, ul et eos quos prius ubsorpserat, cogeret ipsam evomere. Simili sententia
habetur I ad Ccr. cap. xv, ibi, Postremus hostis destructur mors. Et paulo post Joannem Pracursorem
de sua [LXXI1] nativilate sermonem habere, dicere viletur ; et multa alia hoc eodem capite non satis
convenientia. Ipitio item secundi capilis de Virgine Matre loquens, ait : Ilabens opinionem sue erga
tllum rotestatis. Hec verbu sonare videntur, quod ipsa sibi eam potestatem esse in Christum arbi-
traretur, ut imperare possel, ut aquam in vinum convertere! : cum Greca longe diversum sensum
pre se ferant, nempe quod virgo magnam concepissel de Chrisli polestale opinionem ex his, que et
n ipsius conceptione et nalivitate evenerant, elc. Quod autem ihi statlim sequitur, ut oraret Deum,
pro orare ewm ; ilem et ex animo, pro et examine, ¢t hujusmodi multa, scrib@ potius aut typographo
quam interpreti imputanda, lectoris industria emendari poluissent. Cetlerum ubi nono capite docot
Ezechielem dicens : Patres comederunt, etc, quadam iliic priclermi-sa contrariam admitlebant
senlenliam ; ut «t capite sequenti, ubi pro cognos.unl enim legendu:u ¢st, non enim cogrioseunt, ut
habent Graca : alioqui glossa cu:n leatu pugnarel. Sed quod eodem capiie pro apostasis, apostolos
haberemus ; item quod pro ex ipso, scriptum essel exr Egyplo; unde eliam suspicor locumn mire
fuisse corruptum, ubi de malis pastoribus el avaris quereb itur : Nun enim, inquit qearebant utitita-
tem ex Agypto, sed turpe lucrum ; cum legi debeal, non enim querebant populi utititatem, sed ex
ipso turpe lucrum. Ista, inquam, et ejusmodi pleraque alia impressori potius quam inlerpreti ascribi
possent. Quod autem plerisque in locis permulla luerint omissa, ex quibus sequentia pendebant, non
tantum dicliones aliquot dico, sed versus permullos, atque adeo paginas lotas, quodque sapiuscule
negatio contra auctoris mentom aut omissa, aulinjecls contrariam inducal sententiam ; scribzne, aut
typographo, an iuterpreti, mutilove codici imputandum sit, aliorum eslo judicium. Mihi abunde salis
fuerit, si favente Altissimo publicam studiorum ulilitatem pro nostra qualicunque nediocritate non-
nihil adjuverimus. Interpres quidem ¢ rte Joannis ullimo codicem suum mulilum fuisse confitetur :
fieri tamen potest, ul etiam ille quibusdam in locis nostro emendatior fuerit : ydeoque quadam intacta
reliquimus, sive quod ad sensum hene (uadrarent, sive quod non magni essent momenti, etiamsi ad
Grccum nostrum Codicem non omnino respondeant. Nonnunquain autem margini diversam lectionem
adjecimus, idque potissimum cum utraque delendi posset : priore quidem in contextu relicla, sed
hujusmodi nolis 1| inclusa, penes lectorem judicium relinquentes, utrum sequi malil. Sed hec
fortasse, dum m«rosis occurrere studemus, apud tuam facilitatem nimium multa. Bene vale, candide
Lector, ¢l qua pro nostra qualicungue mediocritate in publicam ulilitalcm proferimus, boni, quaso,
consule. Luteti ex museo nostro Tornacensi 1545, Et rursum 1852.
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STUDIOSIS SACRARUM LITTERARUM.

[LXXIT} Cum multe res sint, quarum usus utilitali alque etiam ornamento nobis esse solent, fieri
tamen videmus, ul earum rerum quadam jaceant, quedam etiam prorsus intereant. Hujusmodi sunt
humana : mutari emniaconstat, nihil idem semper est. In litteris quidem maximam jacturam fecimus
ita multa veterum scripta temporum calamitate perierunt. Sed, o preclarum virum, qui novam hanc
edendorum librorum rationem invenit! Cum enim sacrarum Lilterarum studia. mullis in locem
scriptoribus editis, qui hactenus in tenebris delituerant, in dies magis ac magis a doctissimis viris
excolantur, et praclara eruditorum hominum ingenia in his sese exerceant, quantam animo possum,
mazimam capio voluptatem, propterea quod divino quodam munere id factum videtur, ut excellenti
ingenlo ac doctrina viri his se studiis dediderint, quibus non inanem quamdam apud.homines glorio-
lam aucupamur,sed nobis ad immortalitatem viam communimus, ut,despecta penitus rerum humana-
rum imbecillitate, animum ad ccelestia erigamus, summumque illum ac prepotentem Deum tolo
pectore amplexemur, ita ut quam minima, dum in hac vite quasi_peregrinatione sumus, nobis cum
corporibus sit contagio, sed ea nobis una et precipua cura, ut his soluti vinculis in ceelestem illam

atriam, unde paucis ante annis demissi fuimus, remigremus. Yerum (a) cum nulla re magis quam

vangelii lectione adjuvemur, qua ad calestis vite imitationem instituimur, non inutilem nostram
operam fore judicavimus, si Grecam et e regione Latinam nunc primum Theophylacti in Evangelia
interpretationem, summam videlicet quamdam fere e Chrysostomi commentariis decerptam, publice
legendam emitleremus : praeserlim cumm in ea, que in Latinum superioribus annis versa est,multa
desint, rlura vero perperam lszantur, sive veteris exemplaris, sive interpretis. (Ecolampadii preser-
tim, ea culpa fuerit. Prane hoe beneficium, quantumcunque est, quod certe maximum est, Morelloram
virtuti debetur. Viri quippe benignitate insignes, ad reipublice utilitatemn et commoda nati, velerem
consuetndinem servant, excitant honas artes quovis sumptu, quovis premio, faciunt, ut qua veterum
Graciz Palrum monumenta colebrantur, ea hac ®tate minime desideremus. Itaque nostrum est, ut
eis non modo pre Theophylacto, quem habemus, sed etiam pro iis qua exspectamus, et vita diutur-
nitatem; et qua optima habentur in vita, a Deo precemur. Valete.

(a) Ut mbeat Lector unde noscat quam ridicule hanc prafationem interpolaverit editor Parisi-nsis,
legat, que hic sistitnus, genuina Romari editoris verba : « Yerum cum nulla re magis quam Evangelii
lectione adjuvemur qua ad ccelestis vitz imitationem institnimur, non inutilem nostram operam fore
judicavimus, si Gricam TLeophylacti in Evangelia interpretationem, summam videlicet quamdam
fere e Chrysostumi commentariis decerptam, publice legendam emitteremus ; prasertim cum in ea,
que in Latinum superioribus annis versa est, multa desint, plura vero perperam legantur, sive veteris
exemplaris, sive interpretis ea culpa fuerit. Plane hoc bencficium, quantumcunque est, quod cerle
maximum est, Pauli I1I divine virtuti debetur. Pontifex benignilate insignis, natus ad tollenda human
geueris incommoda, veterem consuetudinem serval, excilat bonas arles quovis sumplu, quovis
preemio, facit, ut qui ponlifices beneficentizz laude celebrantur, eos hac ztate minime dosideremus ;
taque nostrum est, ut ei non modo pro Theophylacto, quem habemus, sed etiam pro iis qua exspec-
lamus, et vitz diuturnitatem, et qus optima habentur in vita, a Deo precemur. Valete. » Eorr. Pama.

ADMONITIO

In varias lectiones ex codicibus S, Marci Venetis et Patavino uno depromptas.

Variz lecliones qua in Theophylacti Commentariis in quatuor Evangelia, breviores, prolixioresque,
lurimae occurrunt, ex Venetis codicibus Marcianis quinque, et Patavino uno Sanciz Justins desumplas,
nevolo studiosoque Lectori sistimus omnes, quebonz alicujus frugis vis sunt. Primo simul offeruntur
loco, quas Veneti bibliothec sancti Marci codices preestant, 26, 29, 30, 31 et 32, et has excipiunt alie
decerptz ex Patavino. Ejuscemodi verolectionum aut certe perspicns alicubi veritas, aut passim utilitas,
alque plurgqm fortasse redundantia ut innotescant, sedulo animadvertendum est, textum Gmcumtqm
tum in editioe Parisiensi anno 1631 curala, tum etiam in Veneta nostra prostat, illum esse qui prima
vice anno 1542 ypis Romanis prodiit, ex codice Vaticano sumptus : Latinamque e regione positam inter-
retationem minime ex eodem expressam censeri debere, cum ea sit quam Joannes lampadius,
reecum slium et alicubi discrepantem textum sub oculos habens adornavit, a Philippo Mostano postea
R_otqanum_thlum conferente emendata. Hinc vero ad varias quod attinet lectiones,quas ex Venelis Mar-
cianis codicibus diligentia summa eruit Georgius Constantini, natione Gracus, ex Joannina urbe Epiri:
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facile ac tuto quisquis eas attentius expendat, judicare poterit, abundare alias, plerumque prolixiores,
neque in codice (kcolampadii repertas esse : aliasque,videlicet breviores, exstasse plerasque in eodem
Ecolampadii codice, utpote Lalina ipsius interprelationi apprime convenientes; et alias demum esse,
queis non modico emolumento textus ulerque corrigi et perficisine dubio potest. Num vero lectiones
istas Theophylactum habere parentem,dicendum fuerit? Nihil obstat, quominus breviores,fere omnes,
revera scripserit ille : verum nec abnuere aut volumus, aut audemus,quin ipsum proxiliores aliqua de-
ceant veluli auctorem, quas utique et contextus alicubi admittere ac sensus postulare videtur. At viro
clariszimo plerasque tribuendas non esse, nemo non colligat ex ipsa styli aliquando discrepantis ra-
lione, vel eliam nimia enarrationis prolixilate abs genio Theophylacli aliena, vel nulla demum quz
appareal, lectionum cuin praecedentibus et subsequentibus connexione. Fuerint Graci posteriores,qui,

heophylacti studiosi, cum opus ejus animadvertere:t ex aliorum, maximeque Chrysostomi, dictis
compilatum, integrum sibi esse duxerunt ut margini inscriberent, qua postea in textum irrepsere,
vel propria, vel aliunde sumpta additamenta: quibus, qu#minus clara, aut certe diminuta videbantur
in Commentariis, illustrarentur. Que licet nobis arrideat sententia, pretium attamen oper® fuit, ut
variantes bujusmodi, sive breves, sive lungiores, luce publica donaremus, eruditis lectoribus relin-
quentes, ut suum et ipsi de hisce judicium ferant, ex eisdemque quzcunque demum sint, qualecun-
fue capere emolumentum valeant. Varias lectiones ex codice Palavino diliﬁentissime mazimaque so-
lertia collegit omnes vir clari-simus, quem honoris causa nominamus, D. Athanasius Perislianus,
ejusdem sancte Justinz monachus ordinis Sancti Benedicli, et bibliothecs custos : eorum vero, quas
hic damus, delectum fecit P. Bonifacius Finetti ordin. Pradic. De codicis hujus pratantia, quam pe-
rilissimus Bernardus Montfauconius, ordinis S. Benedicti asceta Sanmaur®us, in Diario Italico lesta-
tus est, lege qua pravia in Disserlatione dicla sunt num. 32 (a). Porro ejus varias lectiones ita Lati-
nz (Ecolampadii versioni, ubi intactam reliquit eam Montanus, passim conveniunt, ut codici Graco,
quo usus est prinus int«-ﬁpre,s, dici Patavinus mullis in locis debeat simillimus; verum et ipsum ali-
cubi corrigit et perficit, Unum superest, de quo Lector benevolus postremo loco admonendus est :
adnotationes eas nempe, aut emendationes, quas in Commenlariis ad marginem inferiorem appositas
exhibet editio Veneta, edito Romano textui Gizco consonas esse : earumque non paucas pratermitti
potuisse, cum Latina &rior interpretatio, quam emendari aut meliorem fieri censebat adnotator, tamet-
si a Romano textu differat, variantibus tamen lectionibus, quas aliis ex codicibus Grecis damus, ple-
rumgque conveniat.

{a) Versiculi sequentes in hoc codice exstant ante Commentarium in Joannem :

ESAnntov §54ympa <ub Boukyaprag
Edayyshluv vy xata "lwdvwny *
“Drazplc Hv E6oua, xxi Blo¢ Adyot,

. Bst0¢ Ot xARpos, xxt Tipo¢ Boudyaoua,

Praclarus Conmentarius archiepiscopi Bulgaria
Evangelii secundum Joannem :

Cus pairia fuit Eubaa, vita litleree,

Sors divina, et sepulcrum Bulgaria.

Cum dubsitari vix possit, pro Eloux legendum E3%oia, Eubeea, ut in Latina versione postum est; hinc
ex hoc codice (preesertim si tants sil antiquilatis, quante illum esse putavit Montfauconius), valide
confirmatur sententia, que Theophylatum Chalcide in Eubaa, seu in alio quopiam prope Euripum
Chalcidicum loco, ortuin esse tradit : perquam enim verisimile est, hujus Codicis scriplorem, seu
quicunque alius horum versiculorum auctor exstiterit,memoriz consignasse id quod pervulgatum erat
suo tempore, quo vera Theophylacti patria no:a cuilibet esse facile poterat. Hac de re vide Disserta-
tionem previam n. 17.

ParaeL. @r. €XXIIL . 3.



OEOP Y AAKTOY

APXIEOIZKONOY

BOYATAPIAZ

EPMHNEIA EIZ TO KATA MATOAION EYAITEAION,

THEOPHYLACTI

ARCHIEPISCOPI BULGARLE
ENARRATIO IN EVANGELIUM MATTHEL

BIOZ, TOY AYTOY EVAITEAIETOY MATOAIOY
KATA ZQPPONION,

SOPHRONIUS DE MATTHAO EVANGELISTA.

Mattheseus, qui et Levis, e publicano apostolua, A
in Judwa primus ob eos, qui e circumcisione cre-
diderant in Christum, charactere verboque He-
braico Evangelium suum scripsit, quod qui postea
Grzce transtulerit, ignoratur. In bibliotheca Ca=
sare® Pamphyli martyris etiamnum hodie textus
ejus Hebraicus studiose servatur.Eum ipsum tran-
scriliendi mihi copia facta esta Nazaris qui in
Bercea Syrie habitant, quique illo utuntur inter
se.Unde facile persuadeor, quod ubicunque Evan-
gelista sive propria sponte, sive ex persona Chri-
sti Salvatoris, testimuniis Veteris Testamenti
Scripturarum usus est, non secutus authenti-
cam Septuaginta Interpretum versiouem, sed
textum Hebraicum. Ut patet ex hisce locis :
Ex &gypto vocavi Filium meum, et Nazarmus
vocabitur.

Matdxtoc, & xal Asul¢, amdotolog &xd Tahosvivv, bv
i 'lowdaly mparvoc & tolg dx mEprropns memel-
gxviz¢ Edayyihov to3 Xpioted, ypdupzory nai -
pacty "EBpxixots ouvitafev, dyvooupivow Tob pstk
waita el 'EMdqvixdv toito pstappdeaves. TO &
*EGpaiindv &gpt vhuspdv tetv v Tj BiBAtobixn, Kai-
oapsla; tic wapia Hapgllov pdprupoc mspramow
Sdotwg xataonsuzclelonc. 'Egoi & nxpk tiv Ne-
{wpzlwy <y bv Bepolg whc Zuplsc todty xsypn-
pivay, disia  mapsayidn Tic todtcy  psTaypayis,
3 o8 dotv dxpibix merobiivar, oc Tvla Bv § Bdey-
ythiotic slte bx mpoodxew olxslov, sles dx mpoodbzw
<ol Kuplov Hpisy ‘Inood Xpiotod xal Zwripes 1l
papruplatg xataxéypnta v Dakawiv Cpagisy, pi
kxodoudety i adevely viv 'E63opvixove ‘Eppawe-
v, &3 ) Ebpaixi, &g’ v < S0 bevlv bustva
‘EE Alydwvow bxddeex <dv Ty pov xal &m Nelw-
pr7o¢ xAnbfestan,

TA KE®AAAIA

TOY KATA MATOAION EYATTEAIOY,

_ SUMMA CAPITUM
ET RERUM EVANGELI SECUNDUM MATTHEUM.

De genealogia Christi. _
De magis et infantigidio Herodis.

a' [ept yevezdoyiag Tov Xptovod,
B’ Hepl wiv Méywy xel viv kvapsdivewy i
Swv.,
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1. Opcog “lwdvwng  befpule  Pacdelay i od- A 3. Joannes Baptista primus regni calestis pre-
w .

pavev,
V. Oepl wepmoped t00  Xpuetod, Mepl <ig  tod

4. De tentatione Christi in deserto. De tvoca-
Oétpou, =al "Avipéov, xal tiv vidv tod Zebe-
Salon xAfesac,

tione Pelri Andree et filiorum Zebedei.

v. Oepl v paxspiopiv, Hepl] o pi gulover-

8. De beatitudinibus.Quod non liceat cum prozxi-
autv =pd¢ tov whnelov, IHepl <03 ph porysdery,

mo contendere.Quod non liceat mechari. Quod

Oepl wob p) éwoddev <Thv yuvatxa, IHepl wod
ph dpdoa Sdwc. Mepl vob tac I6psic avéys-
oba, xal dvuetivat tp wowmpyp. Iepl ol
damy vob byt

non liceat uzorem dimittere.Quod non liceat
jurare omnino. Quod conlumelias sustinere et

diabolo resistere oporteat. Quod oporteal etiam
inimicos diligere.

s . Oegl Denpesdne, wmpostuync, xal wnomslag, 6. De eleemosyna, oratione et Jejunio. De con-
Hepl Tob xatagpovely Ty 700 xdopou. templu munds.

U. Oepl wi xpivey pndéva, Dspl <od «ivetv xal 1. Quod non liceat de quoquam judicare. Quo-
{atstv. Ol ©ob wposéysv dmd v Yedo-  modo pelere et queerere debeamus. Quod nobis
EpoynTi, cavendum sit a falsis prophetis.

n’. Depl wd Aswpod, IMepl <ob Exatovedpyov. 8. De curatione leprosi. De cemturione. De so-

Depl tic wmvdepiic Métpou. Hepi oy labévewv
éxd wouxOuwv wlowv. Depl tob ph Imtpamo-
pévos dxadevbetv., Hspl tH¢ Imupiosws 1wy
drav. HOspl v Sxponlopivary, dv ta Sai-

cru Petri. De iis qus curati sunt a variis mor-
bis.De non commissa sequela. De increpatione
aquarum. De demoniacis quorum demonia in
porcorum gregem emissa sunt.

péna sic thy ayflny vav yolpwv EfeBhA0yn.

0. Dl vwd wmapmdomnod. sl to0  Matbalou,
Ospl tod Zwthpoc pstd tov tthwviv  tablov-
woc. HOepl <iic Ouywepdc &pyiouvaydyov, Depl
<ic alpofdecdenc. Mapd v 8o tughav. Mept

<ov dapovifopivon xupod, .

. Oepl ti¢ vy dweetdluy Siatayiic. 10. De ordine apostolorum.

12’, Tepi vibv kwooradéveuy whpd "lwdivov, 1. De iis qui missi sunt a Joanne.

@', Osg viv padioiy tolc Zd66aor tddviwvC 412, De discipulis in Sabbalo spicas vellentibus,
exdyuac, Mgl o Empav ¥yoveoc v ystpz.  De tuliere quae aridam manum habebat. De
Depi b Sapovilopdvov twphod wal wxwged.  daemoniaco caco et surdo. De petentibus si-
Depl vy alvodvrwy onpstov, Hepl pntpdc xal  gnum. De matre Christi el fratribus.

lagiy. . )
of. Oep viw xmpaboday tob omslpavtos wal Ti¢
Paodsiag viw oipaviov.

8, Mgl 'loém)”ul ‘Bpddou. Mepl v ¢ &p-
v xal toy B’ IyOwv. Hspl tob dv Ozddaoy
xzpixckeov Tob "Ingod.

- ', Depl tic wapablosws Tic bvrokiic ol Osod
&k oy xmpdduoty v Evlpdmwyv. Hepl TG
Xavavalzg, Dapl v Ospameudiviwy  Syduwv,
Dt vy inti Eorev,

G”. Uepl tiic Ldpnc tav Paprealwv, Mepl wic v
Kxoapsly Inspurfoswe. Dsgl tiic bmupdosnc
<ob Métpov, Sma pd) Xpiotde wdly,

W', Ospt <iic psoapoppibesw o Xpiotod, Hept
ws otdnwafopdvow. Mepl tav  altodvewv =k

. Sdpxypa. .
&' Do v Aeydvewy, lc pswv. Mepl 70D pn
osdalZov, Oepl <ty p'  mpoBérwv  mapa-
6. Oepl ¢ BAbyfswg w0 mAnolov, Mepl

9. De paralytico. De Matthai vocatione. De Sal-
valoris refectione cum publicanis, De filia
principis synagogee.De haeemorrhousa. De duo-
bus ceecis. De surdo demoniaco.

18. De parabolis seminantis et regni calo-
rum.

14. De Joanne et Herode. De quinque punibuset
duobus piscibus. De ambulatione Christs supra
mare.

8. De transgressione mandatorum Dei per ira-
ditionem hominum. De Chunanea. De mulls-
tudine sanata. De septem panibus.

16. D¢ fermento Phariseorum. De facta Ceesa-
ree inlerrogatione, Da i.crepatione Petri re-
nuentis Christum pat.

7. De transfiguratione Christi. De lunatico.De
exigentibus didrachmam.

48. Dc iis qui quaesierunt, quis mgjor. Quod
neminem liceat scandalizare. Parabola de
cenium ovibus. De correplione proximi. De po-

tic Svsdusc tod Setv xal Mew, Hept wl  testade ligandi el solvendi. De eo qui mille ta-
Sgelloveos pupla téhavea, lenta debet. o

W st wiv bmspwrdvowy, o Weony dmokiem 49, De quarentibus, num liceret dimiltere uzo-
kv yovatxa, Oept o Imspwrdoaveos =hww-  rem. De divite Jesum inderpeliante.
olow <dv "Inoodv, *

gl vy ebovpivay  dpyavav. Depl ov
vitey 00 ZeBeduion, Tupl <iv o Tuphav,

TITHR T TAY b

20. De mercede conductis operariis. De filiis Ze-
bedei. De duobus ceecis.
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21. De asina et pullo. De claudis et ceecis. De
ficu arefacta. De principibus sacerdotum et
presbyteris Dominum Jesum interrogantibus.
Parabola de duobus filiis. Parabola de vi-
nea.

22. De invitatis ad nuptias. De interrogantibus,
0b censum. De Sudducceis. De jurisperito. De
factis a Domino interrogationibus.

23. De miseria Phariseorum.

24. De consummatione, die et hora.

25. De decem virginibus, Paraboli eorum qui
talenta acceperunt, De adventu Christi.

26. De Magdalena Dominum ‘ungente. De Pas-
chate. De mystica cena. Detraditione Christi.
De negatione Petrs.

217. De Pontio Pilalo preeside. De resipiscentin
Judee. De flagellatione, paenis et crucifizione
Christi. Quomodo petitum fuerit corpus Domi-
ni ul sepeliretur, et de custodia eyus sepulcro
constitula.

28. De resurrvectime Domini. De custodibus se-
puleri, fisdemque resurrectionis testibus. De
apparitione Christi facta apostolis et mulieri-
ribus in Galilea.
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Axa', HOepl tic dvou xai tob madov, Mepl tav yw-
Ay xal twldv, Dspl <ic Enpavdeions  ouxii.
Oepl wiov dnspwtdviwy  Tdv detov_ apyrepiar
xal mpsobutipwv, Depi v 8o ﬂi'w %zpa-
Gold. Mepl <ob apmsddvog. i

«f'. Mepl oy xalovpivev el v ydpev. Mg
fnspwtnodviy Sk v xdveov. Oepl  cov
Zadlouxalwv. DOepi o0 Inspwrdoavrog  vopi-
%00, Mept tdv tou Kuplov inspwrhaswy.

2y, Hepl t00 tadaviopod v Papaalwy,

x8’ Hspt i¢ suveshelag, fipdpac xal Spag.

xs’. Oepl wow Sbxa mapbivwv, Mepl <iov < tdhavea
Aabdvewv, Depl wiic dAsdorug Tod Xpratod,

%G, Hepl ¢ &haddone tdv Kipov plpw, HOapt
vob Ildoyx. Oepl <ob puotieos Ssimvon, Hepi
s mapaddorwg tod Xproted, Mepl ti¢ &pvi-
esug <ol Mitpou,

xf'. Oept <tod Hyswdvo; Iikdrov, Hepl tic ’lodda
wevapedsiag.  Mepl w00 abuiopod xai Tipwpay
<od Xpiotob, xai otavpiosws. Hspi tic alni-
otws ToL OWuTo¢ To0 Kupio, xai gulduan
<00 Tdyou.

vy, Mepl the to0 Kuplow &vastdosws, Mepl cav
quidxwv ToU tdgou, pEpTipwy TS  évests-
oswg, Hspl  tiic dppaviosg <ol Xotetod tof
&woatdlore xal yuvaifiv §v Fadidalg,

EPMHNEIA
EIZ TO KATA MATOAION EYAITEAION,

"ENARRATIO
IN EVANGELICM MATTHAI

—_—

1 PREFATIO.

Magni quidem illi,atque divini viri,quiante datas
Mosilegem vixere,non exlit:eris et libris discebant,
sed munda praditi mente sancti Spiritus illustra-
tivneilluminabantur, atque in hunc medum, Deo
ipsis ore ad os colloquente, qua Deo placita erant,
cognoscebant. Tales erant Noe, Abraham, Job,
Moses. At posiquam deteriores facti sunt homines,
et indigni qui a Spirilu sancto illustrarentur et
docerentur, concessit tandem misericors Dens
Scripturas,ut vel per illas divina voluntalig essent
memores. Ila et Christus apostolis coram in sua
persona loculus est, et Spiritus sancli gratiam
misit eis magistram (a).Verum, quoniam hareses
pullulaturz erant,et mores nostri corrumpendi(b),

(a) In Edit. Lutetiana, gratiam misit doctorss.

c TIPOOIMION.

Ol piv mpd <o vduou Exstvor OsTor Evdpeg, o) Sk
teappdtav xal Bihmv Eiddexovto © &M walbepiv
fyovieg thv Sdveray, T) t00 mavaylow Ivedpzvog
tpwtlovio EAdpdet * xal oltw & voi Gsod dyive-
gcov  Oadfpata, abtod dxsivon Sdputdotvee; abrets
gtduz xata etdpa ° torolrtos, fv & Nase, & Al
& ‘106, & MwioRis, "Exsl 8t holivnoay oi Evipuma,’
xai avafior  Hoay ouwtleadzt xal Sildensaban O3
o0 aylow Mvebuavos, Sédwxsy & ghdvBpwmoc Gek
ta¢ Tpapac, Tva xdv &k toltwv Imopipvicxwven |
@y tob Btod Oednpdtwv * oltw xai § Xwthe, ™k
piv dmostdlog  adtomposdimug Opbnoe, xai Th
vob DOvedparos ydpv Sibdesadov  adrotc Fxspdev.
'Ensl 8 pezd waita fusddov «lpéanic &vallasciom,

(b) Ibid. que mores nostres depascerentur.
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xal sz #0n huav Siagdapiivar sbddxnae ypagnvar A Oper® prelium visum est, @ ul scriberentur et

w2 Edxyyikiz, Tvz bx todrwv Sidzaxdpsvor thy &dde
Beiav, pi, gaproUpdpey dmd t03 Yeddouc v alpi-
oswy, pndi maviskac Sagdapdar 4 #0n Apdv. Tie-
o1z Gt CSidwxsv futv Edayyihia, wydv, Sdm wic
xafol tax¢ Téaeapag &petac kx vodtwy pavddvopey,
v &vipelay, thy gpdvacty, Ty Sixatoadvny, xal iy
owpposivav, Tihv piv dvlpeiav, 8xav Ayp & Kdprog -
¢ M7 goBetade &md tiv Gmoxtawdviwy TO oEpz, THY
8 duydv ph Sovapivey amoxtetvar, » Thyv 3 gpde
vaowy, Stav  mapawd © [iveode  gpdvipor, i of
Speis. » Thy & duxaiosdvy, Stav Gddoxp » Kabax
8idezs Tvx motwary dutv ol EvBpwmor,, xal Susic mor-
stts 23%0T¢ dpolws. » Thv & awgposdvyy, Stav axo-
grivmea © ¢ 0 ipbhédac yuvard ®=pd¢ td imbupTiout

Evangelia, quo discentes ex illis veritatem, non
hzreseon mendaciis deciperemur, moresque nostri
non prorsus pessundarentur.Quataor autem Evan-
gelia nobis dedit, fortassis ideo, quia quatuor vir-
tutes universales ex eis discimus, forlitudinem,
prudentiam, justitiam et temperantiam Fortitudi-
nem quidem, cum dicit Dominus : « Ne timueritis
00s qui occidunt corpus, animam autem occidere
zon possunt 4 : » prudentiam vero, quando ad-
monet : « Estote prudentes, ut serpentes?: » jus-
litiam autem,quando docet:«Sicut vultis ut faciant
vobis homines.ita et vos facite eis3 : » temperan-
tiam quoque,quando affirmat: «Omnis qui aspexe-
rit mulierem, ut concupiscat eam, jam machatus

2itig, fdn dpolysvesy adthyv bv tf) xapdly adted. » gest eam in corde suo ¢.» Alio quoque modo. Qua-
Kal &Aw¢ 8i © Tésoapd slawv Elayyihz, Sidm ovd- tuor sunt Evangelia,quia ipsa sunt columnz mun-

Aot sial zaira tob xdspwou, Tob & xdopov ticozpx
pipn Iyoveoq, 'Avatodiys, Alswv, "'Apxtov xai Me-
onudplay, Empemev slvat xai tobs ovdhous Tiguapxc,
Kai DAews 8 ° Téoezpi siowv Edayyéha, Rdm xal
tészapx taltz mepuiyes © fyouv Sdypatx, bvrodag,
arudiag, xal dnxyyshac: xal 0% piv motedoast
t0%¢ ddypaat, xal ta¢ fvrodag proas, tx pillovea
ayabz imayyiloveat © ol 8 pn maTsieam To’g
Hypaowy, R ¢ bveodas ph quAdEaawy, al pillevaat
dmedodveat xoAdosis. Edayyihov & Aéystar, dudm
apyélen fpty mpdypata o5 xal xaddg iyovez, Tout-
€72ty ayx02, dgsov  apapriv, Swxawvery, &vodov
sl¢ odpavolg, uloBsalay Osob, ‘Ayyédet & xai S
hudhwg  ta0ta  Daplivopsy. My (&p ixomidoausy
hue'g dnl <h xtios todtwy tav &yabdv, f # 1Blwy
xatopbwpitwy Taota dAdBopev, &AMk ydott xal ou-
AxApwxig Oeod, ThAixodtwy ayzbiv Riidippey,

Kxta Mawfatov, Tiosxpec piv slowv ol slayys-
Awgtai © wcltwy 8t ol miv S0, Mathatos xal ‘lwdv-
vng, R3zv dx o) Yopod tdv Sddexz. Of 8t 8o, Mdp-
xo¢ gl xai Aouxds, ix tiv i83axfxovia. Hv & &
piv Mipxog &xdhoubo; xxt palntie Métpow- & &
Aouxzs, Hethow, ‘O woiwv Mxtdaloc, mpwrog wdve
zwv Iypade <o Edayyikev ’Eﬁpa‘iav. Puvi), 7O Tob¢
i: 'ESoziwv motedzavrag, peta oxtw fin the Tob
Xptotod avakidaws © petippaos xai tuito ‘fwavwyg
ard whs ESpxie; yhdrras sic tav "EMqvida, i
Aéyoust  Mapxog &, peta Sixx ftm tiic &vakddeung
Eypags, =apa tob [Métpow &idzylsic. Aouxas fi,
petd meveexaidexz, ‘lodvwng & & Beodoyixddeatoc,
petx zprdxovea 8o © Aéyoust yap dm pesa tdv Odva-
sov puivoy bmldoavee ap, mposnviybn <k tpla
Edayyihx, Tvz {8y adrk xai xplvy, st aknbéc ouv-
sypapnoay © 8 8i 'lwivwne v adra, xal Tic &hn-
Osizs o ptv inupmo&i&p.n?'c, 832 bxatvor mapidei-
v, adtds avemidpwasy, Osa T¢ guvtdpng elwov

i Matth. x, 28. 3 Ibid. 16. 3 Matt. vii, 12.

di. Cum autem mundus quatuor partes habeat.
Orientem,Occidentem,Septentrionem, et Meridiem
{a),decehat et columnas quatuor esse.Alio denique
modo. Quatuor sunt Evangelia, quoniam et hac
quatuor continent : videlicet, doctrinam, mandata,
minas, el promissiones; el iis quidem qui doctrine
fiden adhibuerint, quique mandata servaverint,
futura bona promi:tuntur : iis vero qui docirins
non crediderint, nec mandata servaverint,fulura
intentantur supplicia.At vero Evangelium dicitur,
€0 quod nuntiet nobis res prosperas, et bene se
habentes,h«c est bona:nempe remissionem pecca-
torum,justitiam, reditum in ccelos, adoptionem in»
filios Dei. Nuntial autem, quod facile et gratis
hac accepimus, neque nostro labore asseculi si-
mus hec bona, neque ea ex noslris acceperimus
bonis operibus, sed gratia et misericordia Dei (a-
lia bona conseculi simius.

Secundum Mattheum.Quatuor suntevaagelisie,
quorum duo, Matthzus et Joannes, ¢x numero et
choro duodecim sunt : alii vero duo, Marcus et
Lucas,ex septuaginta.Erat autem Marcus discipu-
luset comes Petri,Lucas vero Pauli.Igitur Matth®us
omnium primus scripsit Evangelium Hebraico
idiomate ad eos qui ex Hebr®is crediderant, octv
anpis post assumptum in ceelos Christum. Porro
Joannes hoc ex Hebraica lingua in Gracamn, ut
ferunt,interpretatus est.At Marcus post decem an-
nos assumpli Christi,ex ore Petri edoctus,scripsit:
Lucas auiem post xv annos.Uenique Juannes Theo-
logus post triginta duos annos. Referunt enim,quol
illi pust mortem illorum superstitiallata fuerint tria
Evangelia, ut viderel ca alque judicaret, num illa
vere conscripta fuissent Joannes aulem, cuin hzc
vidisset,ut eral ampliorem veritalis gratiam sorti-
tus, adimplevil quacunque ab aliis pretermissa
fueraut, et qua succinclius alii dixerant,ipse fusius

-

4 Matth, v, 28

(%) Edit. Lut. Quia totidem sunt mundi ::rtes, rum Orientem, Occidentem, Septentrionem ¢

&b colunce, munds aulem quatuor plagas

tis, guatwor quoque esse columnas décebat, nims-

Meridiem.
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B in suo Evangelio tradidit. Quocirca a sublimi A ixstvot, aleds dmhéruvev bv p Wiy Edayysdip, Acd

theologia initium fecit; siquidem enim alii nullam
fecerant mentionem quod Verbum Dei exstiterit
ante s®cula, ipse hac de re divine prodidit, ul ne
putetur Verbum Dei purus homo, hoc est, absque
deitate esse. Mattheus enim de sola substantia
Christi in carne disserens ad Hebrzos scribebat,
quibus sufficiebat discere quod ex Abrabam et Da-
vid natus esset Christus. Nam qui ex Hebrziscredi-
derit, contentus est, si certior fial ex Abraham et
David natum esset Christum. Atenim,numquid suf-
ficiebat unus evangelista? Audi,sufficiebat quidem,
sed ut uberius verilas monstraretur, quatuor cons-
cribere permissi sunt. Nam cum videris hos qua-
tuor,qui non in unum locum convenerunt, neque
consederuntsimul, aliis etaliisin locis vitam egisse,
et de eisdem rebus quasi ex uno ore scripsisse, non
admiraberis Evangeliiveritatem,sed fateberis,quod
ex Spiritu sanclo locuti fuerint.Et ne mihi dicas
quod non consonent in omnibns. Vide enim,in qui-
bus dissonent:num ille dixit,Natusest Christus,alius
autem dicit,non? Aut alius quidem non resurrexe-
rit, alivs vero, non? Absit.Concordes enim sunt in
his qua magis necessaria et precipua. Igitur siin
pracipuis non sunt divisi,quid miraris, si in mini-
mis videantur variare?nam hac de causa quod non
in omnibus consonant,magis vera loquuntur:alio-
qui suspecti haberi potuissent, quod non inter se

x2i &md Oeodoylag Hpfavo. 'Emel yip ol Aot o
tpvistnoay tic mpd alwvwy Omdplews tod Oecd Ad-
Yoo, adeds d8sohdymos wepi tadeng, Tva ph vopebein
¢ Tod Osod Adyos, Yho¢ &EvBpwmog sTvar, tovtiom
dlyz Osdinroc. Matdato; vyip wepl THs axtd odpra
povne dmdpfewe tob Xproted Siahéyerae © wpds yap
*E6palovc Iypagsv, olc &pxetdv fiv tb pabkery im
&ndo "ABpadp xal Azuid bysvwin & Xpuowdc. "Ava-
wadetxe yap 6 i€ "ECpalwy motedong, Btav mhnpo-
goprOf &t dmd Aautd foviv & Xprowde © &Aha Mysc
pot, Sxr, o fpxst s7¢ sdayyehatic ; *'Axove Tohwv,
S fpast piv, &AL Tva Sy} paklov h dAdbeiz, hi
tobto Tégsapec ouveywprfneav ypéda. Otav T
Tdnc todtouc Tob¢ Tisampac, ph ouvelddviag, pnRd
ouyxalloavtas &ddfdog, &X' Eov &Mhayov Svex,
elra ypddavezs mapl v adruiv by’ tvdg ond-
patog, odx &v Oavpdoac thv tod Edayyediou &Mi-
Osiav, xxl stmog O &x Mvedparos dylow #Adhnoay;
xal pf por Aéye St ody duoguwvoisty v maoy © il
Yap &v wawv ody bpopwwoloy, Apz & piv slmey én
byewiibn & Xpiocde, & 8t Aéyee Sw of ; "H  piv, In
kvéotn, & 8%, & of ; M4 yivorvo, "Ev yap to¥¢ dwa-
yxatotipotg xal xupiwtipos dpoowvolsty, El <olwy
v tolc xuprweéporg od Sinviybnaay, <l Oaupdlac bav
bv 1ol &aylotorc Soxiar Siahhderery ; At absd yap
toito paAlov &Anfsdovaty, dti pn x2TF RIvez Gpo-
gdvneav. ‘Evoplobmoay yap &v, &n ouyxableavess

consedissent, et habilo consilio mutuo scripsis- a\fleic xat suuBovhsuadpsvor Fypadav * vov &, §
ssent : nunc autem cum quod prelermisit hic, C mapidewfev olroc, Iypaysy dxstvoq, xai dia touto do-

“scripsit ille, hac sola est causa quare in quibus-
dam variare videantur. Et hac quidem sic sc ha-
bent.Nos autem seriem contextus aggrediamur.

CAPUT L
De gencalogia Christs.

VEms. 4. ¢ Liber generationis. » Quam ob cau-
sam non dixit, visio, vel sermo, sicut prophete qui
suos libros sic inscripserunt? Visio quain vidit Isai-
as$8, et,Sermo qui factus est ad Isaiam. Quaris ut
discas? Propheta loquebantur ad duros corde et
inobedientes,et ideo dicebant, divina est visio, et
sermo est ex Deo, ultimeret populus, el non con-
temneret dicta.Malthzus autem, sermonem hahe-

x00atv &v Tigt SradddrTety ¢ xai tabta pkv oBrws, “Ap-
Sebuedx & Kdn <ub Sooug. :

KEPAA, A’
Tepi ysvaxdoylag <ob Xpio tod

« Bl6hog ysvéasw:. » Tivog Ivexev odx sirewy, dpa-
oic § Adyos, Qémsp of mpogRtat 3 "ExsTvor (o citm
mpoéypasov * Spaog Av eldev ‘Haxiag, xal b Adyos &
Yevdpevos wads Hoatav, Tiveq Evexsy, Inweic mi-
OsTv ; Awdn of piv Tpopntat TWPdC oxAnpoxzpdion
Stehéyovto xai dmmbere, xal &z todto Phsyo, Im
Spaols ot Oslx, xai &r Adyos dotiv dx Oeol * ivz
?061;0{\ 8 Amdq, xal ph xatagpovider Teiv Adyopsve,

bat ad credulos,gratos et obedientes, et proptereaD ‘0 & Matdatoc, mpdc &vbpdmoug eTys morebezvras,

nihil tale predixit, quale prophetz.Possem autem
et aliud dicere, quod proplete mente videbant ea
que videbant,Spiritu sancto apparitionem faciente,
et propterea visiones vocab:nt.Mattheus autem
non mentaliter,et perapparitionem Christum vidit,
sed corporaliter cum ev fuit, el sensibiliter audiit
eum,videns eumincarne : et idcirco non dicit, visio
quam 4 vidi, hoc est, apparitio, sed, « Liber gene-
rationis Jesu. » Nomen Jesu non est Graecum, sed
Hebraicum, et interpretatur, Salvator. Jesua enim
salus apud Hebrazos dicitur. « Christi. » Christi
dicebantur reges e sacerdotes.Inungebantur enim

$lsa. v, 2.

xal shyvodpovag xal ehmadets, Kat Sz tolro ooliv
Totolcov TposTrev, olov of mpopfizar * Eyee 8k nat tus-
pdv. <l eimety, &ut ol piv mpopiizar vonweg 6Asmov
&msp 6Aemov, gavtaldpevor teiza &k tob éyiw
Mvedpazog * 8id xal dpdostg Tadsz EAeyov ° & & Mat-
Oatec, od vontig slde tbv Xpuotov, xal tpavrdoln
alcdv, &' globntdg adtp ouvyy, xai aleBpiac
fovey adtod, Plémwv adtdy bv oapxl. Atz ToUto wie
wv oix eimev, Spasic Rv sTdov, frou gaveasiz, U:h,
« Bl6hog ysvésews » ’(n00b.Td *Ingods Svopa, oly Eke
Anvixdy botiy, &AL ‘EGpxixdv * dppnwedetar &, Zu-
whp. 'lad yip H owtnpla T2pd <ol *E6pators X?-
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Tat, « Xpiorod® » Xpiotol
lepetc. "Exploveo ydp v dyly EAaly v &md zod wi-
patos o0 imrlepivov th wepadd &vabhilovmi. Ai-
ystzt o3v 6 Kiprog, Xptatds, xal O Baededs * i6x-
ofdsvos yap uxtd ¢  dpaprlac ¢ xal O¢ lepadc
i Oopa dmlp Ay * byplotn 3t
xal abeds xuplg w9 Dnbivp Baly, < dyly Mved-
pat, Tl yap &o¢ eTys wd nvedpa, O¢ & Kdprog ; 'Ev
plv yap tox dyiowg,  ydpic ©d6 dylov Ivsiparos
dvipys * bv 8t o Xpiomp, obx bvipyst % ydpic o
Ovedpatog, &AL’ & Xpiotdc obv tip Hvedpan dpoov-
olp Svee bvfpys <3 Oxduxca, « Yioh Aautd * » ixaidy,
sizev ‘Ingod, Tva pd voplons Sm mepl Ao “Inod
Aiye:, mposibnxsv, ulod Awuid. Hv yip wal Frepos
‘Ingods wapibdntos, & petd Mwela srpatnydouc
)" xstvoc, tob Nauhi Ehéysto, xal obyl t0b Awutd °
npd ydp tob Aavtd fv modlatc yeveatc, xal obdd ix
™ quAfic tob 'lodda fv © &g’ Fi¢ xamiyevo & Aauid,
&) émd drdpxs. o Ylod "AGpadp. » Tivog vexsv mpoi-
wafe tdv A2v'id vo0 "Abpadp ; Ot wapa tolc 'Ebpalors
pallov kenuilsto & Aavid, xal ©; vedtapog dv Tod
*Abpadyu, xal O¢ &md tic Pacdelas imipavistepos
yevduaves © by yip tol¢ Pacthsimy, olteg wpivto;
simpiotnoe T Oy * xal Imayyshlay 3éfavo mmpx
Oc05, &t ix tod ewippatoc alvod kvaowdestar o
Xpiotdc. “Obev xal mdvree tdv Xprowdv, uldv Awvid
Deyoy * xal ydp xal timov lowle t§ Svm & Aavid
00 Xpiotod, Qowep ydkp dxstvoq, petd tdv Saold
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distillabat. Dicitur igitar dominus, Christus, et ut
rex,quia contra peccatum regnavit: et ut sacerdos:
obtulit enim semetipsum sacrificium pro nobis.
Inunctus autem est etipse oleoillo veroet praecipuo,
nempe Spiritu sancto.Quis enim alius habuit spiri-
tum, ut Dominus? In sanctis enim gratia Spiritus
saneti efficax fuit,in Christo autein non operabatur
gratiaSpiritus,sed Christus cum Spiritu consubstan-
tiali operabatur miracula. ¢ Filii David.»Quia dixe-
rat,Jesu,ideo ne putes quod de alio Jesu dicat ad-
jecit,filii David. Erat enim et alius Jesus celebris,
qui post Moysen ducatum populi Israel suscepit et
militavit, sed is filius Nave dicebatur, non David,
fuitque ante David multis szculis: nec fuit ex tribu
Juda, de qua descendit David, sed ex alia. « Filii
Abraha » Quare ipsum David Abrahe praposuit ?
Quia apud Judaos celebrior erat David, et posterior
fuit Abrahamo, regnoque clarior. Nam inter reges
ipse primus Deo placuit, et promissionem accepit
a Deo,quod ex semine ejus surrecturus esset Chri-
stus,eapropter omnes Christum filium David dice-
bant : Et servabat David verum typum Christi. Si-
cut enim ipse post Saul reprobatum a Deo et odi-
bilem, regnavit, ita et Christus, postquam privatus
est Adam regno et principatu, quod habebat in
omnia animantia atque d@monia, incarnatus venit,
et regnavit super nos. '

<dv éxdBAntov &md Oeod waxl piontdv kaslieves), oftw xal & Xpuatdg, peta T grepnbivar Adap ¢
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¢ "AGpaie byivwnse tdv 'loadx, » 'And vob "A6pzap C  VERS. 2. « Abraham genuit Isaac. » Abra-

Gpystan ti¢ ysveadoylag, Sudm adrde v matip Ty
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yhag, Sm bv tp oxippan «drod sdloymbfostx
navez @ vy, odv &xd tritou ysvexdo-
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<05 ‘lopai) xal <y Aowmiv, Sidm ol ‘lowdator odx
dnd cobrwy xaxtdiyovee, &AA& &md t0d 'loxdx, « ‘loai:
8t byévwnes ©v “TonddG * "laxcb 8 Iydvwner tdv ‘lod-
Sav xal tolx &dedgolx adrob. ('Opigh Sk vodto

duviiodn <tob ’fodda xal tdv &dedgmv adrod, Sl D

én’ abviv Foav al Sddexa gulal, »

« "loddz¢ & lyivwnor v Papic xal tdv Zapx,
B ™¢ Oi}l;Up. » Tiav Odpzp & ’loddag vipony
loysv iml "Hp, W viv maldwv adrod. Todrow &
&nobavdvroq &mardog, euvileufe by T "Awg,
xal tobrp wadl dver  alrod ©  bxBeprodéveog S
xal vobrov Ti¢ Lwiic &i& hv wovmplav adrod, &
‘lod8ac o Frt abrhy ouvintd mw ¢ K &, imbu-
poboa &x vtod omippavec ‘ACpadp wadomoriicar,
&rmibero piv & ¢ ynpelag © oynpanicapiva & o5
ndpvn, dulyn wp wevdepp adeiig, xal ouvédabev i
adrod o matdac bdpous © bv wp tixcay & Tode
toug, mpodbade Thv YsTpx 8 wpdvos v waibwv dnd

-ham incipit genealogiam, eo quod ipse pater He-

brworum fuerit, et quod ipse primus acceperit
promissiones : quoniam in semine ejus benedi-
cend essent omnes gentes. Decenter autem ad
hoc Christi generationem recenset. Christus enim
est semcn Abrah®, in quo benedicti sumus omnes
qui ex gentibus, quique prius eramus maledicti.
Abraham autem interpretatur , pater genlium :
Isaac verorisus,gaudium.Non meminit autem evan-
gelistafiliorum Abraha ex concubinis. ut puta Isma-
elis et aliorum,eo quod Judi nou ab illis descen-
derunt,sed ab Isaac.«Isaac autem genuit Jacob,Ja-
cobautemgenuit Judam et fratres ejus.»Vides quod
propter hoc mentionem fecerit Judz et fratrum
ejus,quod ab ipsis duodecim tribus descenderint?

VERs. 3. «Judas autem genuit Phares et Zaram
de Thamar.» Thamarem Judas desponderat Heruni
filiorum suorum:illo autem sine liberis mortuo,so-
sociavit eam Annz,quietipse filius ejus:exstincto §
autem et hoc propter malitiam suam, Judas nulli
amplius eam copulavit. At ipsa desiderans ex se-
mine Abrahe prolem edere, depositis vestibas
viduitatis, vestem sumpsit scorti, et quusi scortum
esset, rem habuit cum socero suo, concepilque ox
o duos pueros gemellos. Porro cum pareret, pri-
mus manum premisit ex utero, quasi primum pro-
diturus, et obstetrix coccineo funiculo protinus
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extentam pueri manum signavit, quo dignosciA
posset ut primogenitus : sed puer manum statim
contraxil intra uterum,et alius prior natus est,dein-
de ille qui manum premiserat. Vocatus est igitur
qui prior natus fuerat,Pbares,quod est,Dissectio :
dissecuit enim naturalem ordinem.Qui autem con-
traxit manum, Zara dicturus est. Significal autem
hec historia sacramentum quoddam. Nam sicut
Zara ostendit quidem primum manum et retraxil:
ita in sanctis qui erant ante legem et circumci-
sionem, apparuit vita Christiana. Omnes enim non
ex observationibus et mandatis legis justificati
fuerant, sed quia Evangelicam vitam vizerunt Et
observa quomodo Abraham patrem et domum pro.
pter Deum reliquerit,et naturam abnegaverit.Con-
sidera Job,Melchisedech. Ubi autem lex venit,con-
tracta est talis vita. Quemadmodum autem illic
nato Phares, posterior iterum exiit Zara : ita lege
data, iterum apparuit vita Evangelica, qua cocci-
neo funiculo, nempe sanguine Christi signata fuit.
Proptereaet Evangelista mentionem fecit duorum,
quasi declarans nativitatem illorum sacramentis
plenam. Et aliter dicere potes, mentionem facit
Thamar, tametsi non laudanda videatur, eo quod
dormiverit cum socero : ut ostendat,quod Christus
cum susceperit omnia propter nos : et hoc susce-
pit, ut tales habeat progenitores : imo ut per loc
ipsum quod ex eis natus est eos sanclificaret: non
enim venit vocare justos, sed peccatores.
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VERs. 3-5.«Phares autem genuit Esrom,Esrom C
autem genuit Aram,Aram autem genuit Aminadab,
Aminadab autem genuit Naason ; Naason aulem
genuit Salmon, Salmon autem genuit Booz ex
Rachab. » Rachab putant quidam Raab scortum,
qua exploratores Jesu Nave suscepit, servavilque
eo0s, etservala est etiam ipsa.Mentlionem autem fe-
cit ejus,ut declararet quod sicut ipsa scortum fuit.
ita et gentium congregatio. Fornicabantur enim in
studiis suis,sed susceplis exploratoribusJesu, apo-
stolis inquam, ex gentibus omnes qui illorum cre-
diderunt sermonibus, salvati sunt. « Booz autem
genuit Obed ex Ruth.» Ruth hac,alienigena fuit,
conjuncta est tamen Booz: ita et Ecclesia ex genti-
bus,alienigena exsistens,et a lestamentis extraria,
oblita est popult sui, et cultus simulacrorum, @ et
gh})oli patris sui, cui juncta eral, et uupsit filio

ei.

VERs. 5-6. «Obed autem genuit Jesse,Jesse au-
tem genuit David regem, David autem rex genuit
Solomonem ex ea qua fuit Urie. «Hic quoque ejus
que fuit Uriz mentionem facit, ut doceat quod
nemo debeat erubescere propter progenitores,sed
dare magis operam virtute sua illos clariores efli-
cere,ot quod omnes acceptisint Deo,etiam e scorto
nati, modo virtute sint prediti.
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Vens. 7-14. « Salomon autem genuit Roboam®
Roboam autem genuit Abia, Abia autem genuit
Asa, Asa autem genuit Josaphat, Josaphat uutem
genuit Joram, Joram autem genuit Oziam, Ozias
aulem genuit Joathan, Joathan autem genuit
Achaz, Achaz autem genuit Ezechiam, Ezechias
autem genuit Manassen, Manasses autem genuit
Amon, Amon autem genuit Josiam, Josias autem
genuit Jechoniam et fratres ejus in transmigratione
Babylonis. » Migrationem in Babylonem, vocal
caplivilatem guam postea omnes tulere, abducti
simul omnes in Babylonem Et alias quoque
belligerati sunt Babylonii, sed mediocriler eos
alllixeruni : tunc autem penitus ipsos a palria sua
migrare fecerunt.

Vers. 12-16.« At post transmigrationem Baby-
lonis, Jechonias gonuit Salathiel, Salathiel aulem
genuit Zorobabel, Zorobahel autem genuit Abiud,
Abiud autem genuit Eliachim, Eliachim autem
genuit Azor, Azor autem genuit Sadoc, Sadoc
aulem genuil Achin, Achin autem genuit Eliud,
Eliud autem genuit Eleazar, Eleazar autem genuil
Matthan, Matthan autem genuitJacob,Jacob autem
genuit Joseph virum Mariz, ex qua natus est
Jesus, q:.i vocatur Christus. » Quare ggnealogmm
Josephi narral et non Deipara? que enim cominu-
nio Josephi et partus sine semine nali? neque
enim vere erat paler Christi Joseph, ut a Joseph

fv w0 Xpatod & "lwahg, Tva brh tui lwang yevea- C Christi yenealogia censeatur. Audi igitar, quod
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ouviboay © xai  yap thv  pvmotiipa, yopsv o
&%z Miysv tRe pwiaisobeiong, xdv phmw ydpmos

« Dagar ofv ai yewedt ano "ABprap fwg Aauid,
yoveal Sexatiouzpec * xat &md Aavid, Bu ths pesor-
aselxg Babudavog, ysvexl Sexatiéovapes © xal amd
¢ pstowesiag Baburavoe fwg Tod Xptotob, vee
woal Sexaviseapec. » El tpsc xxvagtdesic Sisthe
e yeveds, va Sslipy todc ‘loudalovs Sre xal Umd
xpuoily dpyopsve, @5 ol dypr tod Aau'id, Kal dmd

6 Num. xx3V1, 1.

vere nullam commuuionem habet Joseph cuwn
nativitate Chrisli, sed oporlebat eam propter
genealogiam Matris Dci censeri. Verum quia lex
eral, mulierum genealogia:: non ponere 6, pro-
pterea Virginis genealogiam non posuil, sed posita
genealogia Jusephi, et hujus genealcgiam posuit.
Erat enim lex non ducendam uxorem ex aliena
tribu, neque ex aliena familia in cognatione, seq,
ex sua et cognatione et familia : alque adeo quia
talis erat lex. wanifestum quod el Josephi genea-
logia posita, genealogiam colligat Matris Dei.Nam
ex eadem plane tribu et familia eral Mater Dei.
Nam si non fuisset, quomodo fuisset ei despon-
sala? Atque ita observavit evangelista legem
precipientem non ponendam mulierum genealo-
giam, et nibilominus posita Josephi genealogia, 7
genealogiam Matris Dei posuit. Virom autem
Mariz nominavil eum, juxta communem consue-
tudinem. Etenim mos est sponsum adhuc procum
agentem, virum dicere spons®, eliamsi nondnm
habitz sint nuptie.

VERS. 17.¢« Omnes igitur generationes ab Abra-
ham ueque ad David, generationes quatuordecim :
et a David usque ad migrationem in Babylonem,
generationes qualuordecim: et a migratione in
Babylonem usque ad Christum generationes qua-
tuordecim. » In tres ordines distribuit generalio-
nes, ut monstraret quod Judei sive a judicibus

:



155

THEOPHYLACTI BULGARIE ARCHIEP.

156

éubemmntur, ut qui usque ad David : sive a A Bacihéov, &5 ol &yxpr Tic pevowxeelag, Kzl Oxd

regibus, ut qui usque ad transmigrationem : sive
a sacerdotibus, ut qui usque ad Christum : nihil
tamen in virlutem profecerunt, et quod opus
habuerint vero judice et rege ac sacerdote,qui est
Christus. Nam postquain defecerunt reges, venit
Christus secundum prophetiam Jacob. Ubi autem
sunt a demigratione Babylonica usque ad Chri-
stum generationes quatuordecim, cum tredecim
tantum persona reperiantur ? Nam siin gencalogia
mulier recenseretur, possemus et Mariam counnu-
merare, et complere numerum : nunc autem mulie-
rem diximus ad genealogiam non pertinere, quo-

teplwy, ©¢ ol dypt Tod Xprotol, Spwe obdiv mpd¢
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odv Adetar ToUto ; Paol Tive St xal THv pstous-
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modo igitur solvitur hoc ? Dicunt quidam quod et
demigrationem posuerit ceu personz ordinemt
occupantem. B

VERs. 18.¢ Jesu vero Christi nativitaserathec. ¢ Tov & ‘Inood Xpwtod # yiwnow olmu Hv.
Nam ut desponsala est mater ejus Maria Josepho » Mvnabsubslone yap <ic pntpdc adrob Maplac wp
Quare Deus permisit ut ipsa desponsaretur, et om- ‘lwsdp. » Tivoc Evexsv ouveydpnasy ¢ Bed¢ pwm-
nino suspicionem daret hominibus quasicognosce- otevbnvat tabeny, xal Edwc Sobvar dmdvoiav voic
ret eam Joseph? ut haberet in adversis curatorem: &Wpémoic, 8u euveyiwsto 2itii & 'lwadlp ; Iva Byy
nam hic in foga in Agyptum curam ejus habuit, et v xndepdva bv taTc oungopate (1)* etoc yap xai
servavit eam.Est et alia causa, ut lateret diabolum: & *§ sic Alyumtov quyh démsueddfn abric - K
propterea desponsata est.Diabolusenim cum audis- Séswosy aimiv. "“Auz i xal Tva Addp <dv SadBoloy,
set quod Virgo in utero haberet, observabat Vir- & todio duvaoteddn - & yip Sidbodos duodaas 8=
ginem : ut igitur deceplor decipiatur, desponsat 7 Hapbivec bv yaotpl ¥ei, tmevfpse whv Haplivov -
Joseph semper Virginem Mariam:et figura quidem Tva tolwy amatndf & amavedy, pveoteleTar Ty
fit conjugii, non autem res ipsa. « Priusquam con- @ndpdevov o ‘lwavg © xal oxiipz pdvov ylveta,
venirent ipsi, inventa estin utero habens ex Spiritu  vivylac, mpaypz & ob. « Iplv # ouvedbety adrob;,
sancto. » Convenire hic significat congressum. $9p¢0n &v yaotpl Eyousx ix Iveduatog dylou. » T4
Priusquam enim congrederentur, concepit. Unde = cvveddetv dvizibz viv plliv Sndot * mplv ydp wiyfi-
et evangelista obstupescit, et clamat : Inventa est v*, ovvélabev * 88ev xal & sdayyshiotic duwdie-
quasi de re quadam admirabili dicens. ;'f’“- xal og © Edpifn, g mepl xzpaddlow mwds

IYWV.

VERs 19.« Joseph autem vir ejus,cum esset ju-
slus, et nollet eam traducere voluit, clam dimitlere *¥%hv wzpaduypacios:, #6oudiln AdBpa axodioxt
eam. » Quomodo erat justus Joseph, cum lex pree- adtiv. » Hix fv Slxatos & “lwohp, Smov ©ob vduou
ceperit adulteram traducere, hoc est, denuntiare xsAtboveos Thv poryadidz mapxduypacfesdm, Tost-
el punire, ipse autem adumbraturus peccatum, et §9%t, @avepolodzt xal xoAdfsobai, aitd¢ Hualds
prevaricaturus legem, eam dimiltere voluerit? ovsxudsa to dpdpinpz, xal wmapxbiivat tBv vdpev;
Solvitur autem hoc,primum quidem,quod propter Aletat 8 tobso, mpitoy wmiv Sr &' adrd voure &-
hoc ipsum juslus erat, nolebat enim crudelis esse, x3t0s fiv. 03 yap E50bheto dmnwic elvar, &N’ ipd-
sed pree multa benign'tate, misericordia eam pro- 2/pwnsleto émd  moMdic ypnovitntos, dwrpov
sequebatur, ostendens se superiorem lege, et jam to0 vdpou dzutdv Sexviwy, xal Hdn Omlp b w-
super legalia mandata viventem. Deinde quia et puxi dvtddpata Lav, 'Eweita, 8w xal abrb by
ipse cognovit de Spiritu sanclo 8 eam concepisse, p ©¢ nd Hvsdpatos aylov ouvidabe, xal &b wwire

‘lwang 8 & dvip alriic, Sixmoq Gv, xal ph Oikmy

proplerea noluit traducere et affligere eam, qua
de Spiritu sancto, non ex adultero, conceperat.
Vide enim quid dicat, quoniam « Inventa est in
utero habens. » A quo inventa cst? a Joseph ; hoc
est, innotuit quod ex Spiritu sancto concepit Unde
clam voluit eam dimittere, quasi non auderet
habere uxorem, quz tantam habebat gratiam.
Vers. 20. « Hec autem ipso cogitante, ecce
Angelus Domini in somno apparuit ei, dicens. »
Cum angeretur justus, angelus ei astitit, docens
eum quid faciendum esset. In -sommo autem ap-

o’ #0idn3s v &xd Tod dylov Uvedpatog, xal olx
amd potyod, ovAAzbotoav wapadsivpatiear xal xz-
xigat, 8px yap <f gnowv * « Elpibn v yastpl iyou-
ox, » Tiv sbpibn ; TP ’lwengp, Toutiott, Sis

8w b Mvedpatoc dylow cuvédaBev * 808ss AGouditn
Adbpa &moddoar althy, &¢ o) todpdv In yuvair
Eysiv, Thy Tugodtov xatafiwlsToay yaploparec,

« Tattz 8t adrob Evbupndiveog, WBod Eyyehes
Kvplow xat’ 8vap lpdv advp, Aiywv: » “Ove #md-
pst & dlxatoq, vwdte & &yyshos dméom, Siddoww
abtdv ol moufoor, Kat' Svap & eaiverm abop, it

. ~”.§x collatione ¢odd. Venet. S. Marci.
(1) Cod. 29 addit, xa! +otc oupalvouer msipaeporc, « ot superventuris tentationibus. »
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79832 ®ITH: Fv To%s aiv yap mowpda gavepin; A parel ei, quod in fide multum essel irmus. Nam

Splnosy & dyyedoc, &¢ &ypolrorge wobty 8, ¢
Sxaiyp xaxi wmocp, xa0° Smnvou mds & odn Fpedae
metsioar, Svav & &Wloc $8idxaxey adrdv wepl Wy
2rd¢ nata Suivoray elye, xai mepl v odx ¥ermé
ww ; ’Evlupndivios yitp adtod, 2’ odx ExAzhi-
oxveRs, et 20t & Eyyehog elxdtwg oIy
ixiotsuoty ¥nt ix Oeos bort Oeod Yap T & amndg-
prea allévn. « lwohp uide Aavid. » Tiv axvid
slmv zitdy, dvappvionwy adiv, 8zt éx tod omip-
pazec  Aauid xposgnreieto & Xpioto; Egeabate xai
wuxita Aywy, &n, ph dxloe, Boprdec  tob
Axi8, 3; ixayyehiav i0éfave wepl Tov Xprotod. « My,
wbn8ic mapadaberv. o Aelxvuory dveedbey, St ¥po-
Geto adrhv Iyew, pn wwc mpoaxpoley G Osp, B3

avgelus quidem pastoribus, ut agrestibus, mani-
feste locutus est: huic autem ut justo et fideli,
per soranum. Quomodo autem non crediturus
esset, cum angelus doceret eum de iis quee ipse
animo versabat, et de iis qua nulli dixerat ? Nam
cum ipse cogilaret el non logueretur, astitit
angelus. Merito igitur credidit ex Ded esse. Dei
enm esl scire quae non effamur. ¢ Joseph fili
David. » Filium David eum dixit, in memoriam
reducens quod prasdictum erat, futurum Christum
ex semine David. Et heec dicens, adinonuit ut non
discrederel,sed cogitaret David,qui promissionem
acceperat de Christo. « Ne timeas accipere. »
Ostendit hic quod metuerit habere eam, ne forte

poryadi8z Eywv. "H xai &dws, pv, obndiic, tout- g Offenderet Deum, uli adulteram fovens, aut aliter.

e, o0 plv 9obj mpozdaodz: adtiic, O¢ ix Mves-
patoc dyiov euldzbobome &Ma uv, godod napadz-
Getv, Toutigty, Ivdov xatiyew 1%p Swxvolg xat
tp dvdupdos. 78y amblusey adthv, o Mzpiap v
yvatxé ow, » Todro déyer Sut, T piv Towg vo-
plac Sn poryalic dowv. 'Eyd & Aéyw oot I
vl 00 lam, Toutiomy, ody Omd tiwag Siepddonm,
aldx of d3zt pwerd. « To i dv adtq yewroty,
b Ovedpard; dotv aylov. » 03 vip pdvev &mvlha-
xtz x2pTvdpw plewg, ddé xal xaty tvx Oed-
Tpov tpoxay guvilaBev, Gots xal yx7ps Aid touto
pailov

« Téfrem 85 uidv. » “va @ ¢ simor, xal wdley
oot xwww, O3t &x Mviduazds fsce ; Pnot mept

Ne timeas, hoc est, tu quidem times adjungi li,
quia ex Spirilu sanclo concepit, sed né timeas
accipere, hoc cst, domi et intus tenere. Cogita-
tione enim el mente jam amandaveral eam.
¢ Mariam uxorem tuam, » Hoc dicit. Tu quidem
fortasse putas adulleram esse : ego autem tibi
dico, quod uxor tua sit : hoc est, quod a nullo
viliala, sed lua sit spon:a : « Quod enim in ea
natum, ex Spiritu sancto est. » Non enim solum
libera est ab illicito coilu, sed et diviniore quodam
modo concepit, et prople: ea rectius gaudere dehes.

Vers. 21. o Pariel aulem filium. s Ut ne quis
dicat, et unde tibi credam quod ex Spirilu sancto

wo pildovios, 8n viferxt vidy, Ei yap mepi zolrou € €StY dicil de futuro quod paritura sit Fillum. Nam

anheirw, eddndov Fri xai d, &x Mvedpatog &yz'oo,
o8¢ douv o eTms 33, véfetal oo, aAN &mhag,
vfsen o) yip dxsiwp Erixeev, A& T olxoupény,
wdop: oddi eli busTiov pdvov § Lépro mepiotato,
@& ds mivezc Esysrzo, ¢ Kai xakiosic t Svopx
x0teo, ‘Insodv, » IV xakigeg, &g Sifev mathp, xal
O¢ xmdepav whs Mapbivou pi) Yap OmeAdpbave
‘lwerg, I inel aro Ousdpard domy ) A gic,
Gpnoes THy Dxphévov &BovBnzov, "ANN' Smovpyhosts
b dranv. & Akmi: 12> owrer Tov Aadv 2dtod awh
Wy apzpninv  aitwy, » Evixilax fpunvedn, th
‘Inzod¢ =l 3ndot, 5. Swtip.  Abtds yap, enoi,
sUrt v Azdov alTev o) pdvow tov 'lowdaixd, @iz

zal <oy by, <iv  grodigaviz  mItidIa xai

si de hoc verum dixero, manifestum est quod et
hoc, quod ex Spiritu sanclo, verum est. Non dixit
autem, pariet libi, sed simpliciter, pariet. Non
enim peperilt illi, sed toti orbi : neque illi soli gra-
tia facta est, sed in omnes effusa est. « Et vocahis
nomen ¢jus, Jesum.» Tu vocabis, utpute pater, et
curam gerens Virginis, neque suspiceris Juseph
quod quia a Spiritu est conceptio, Virginem ideo
dimiltere debeas adjutorio destitutam, sed minis-
trabis ei in omnibus. « Is enim salvabit populum
suum a peccatis suis. » Hoc loco interpretatur
quid significet Jesus,nempe Salvatorem.[pseenimn,
inquit, ® salvabit populum suum : non solum Ju-
daicum, sed et Genlilem, qui credere el feri

yevlo®x: dady ritod  Ucbev i odhze ; Apa i p Populus ejus non addubitaverit. Qnomodo autem

xodépewy ; Odyi, a2hz &md TGy apgpTey ATV
olev STAov Srt O:4: dztv & TeyOnaopevog, Btod yip
pivos <5 suyywptTy :'xp.zp:"zc. .

¢ Tobwo &b &lov yiyovev, Iva mhnpwdf To Pndiv
Urd  Tod Kuplw Sa top RpoprToy, Afyovtost » My
voplape St vewssi Txinz Eofs T Bep, dAAa Evwdey
ad # dpyiic. OT32; yap, @ ’lwahy, Tobs mpoghtac,
¢ vopopabis. Kai bvdupnfnm <t  pndiv dmo ob
Kuplov® odx slne <t pndiv Umd 'Haatoy, @A’ Omi
o0 Kuplon, 09 Tap dApwrog EhzAnaev, &AX’ & Bedg
&&. otdpatoc tob &vipdmow: Hote Aiiémiatos b yom-

opic.
o Bob & Mapbivog tv yastpl #ete » Pasly of

salvabit ? num ab hostibus ? minimne, sed a pecca-
tis suis: unde manifestum, Deum esse qui nasce-
tur. Solius enim Dei est condonare peccata.
VERs. 22. « Hoc autem (otumn factum est, ul
adimpleatur quod dictum est a Domino per prophe-
lam, dicentem. » Ne pules, quod nuper hzc pla-
cere inceeperint Deo, sed superioribus seculis, et
ab initio. Scis enim, o Joseph prophetas: utpote
in lege doctus. Et animadverte quod dictum est a
Domino. Non autem dixit, dictum ab Isaia, sed a
Domino. Non enim homo loculus est, sed Deus per
0s hominis : unde fide dignum oraculum est.
VERs. 23.¢ Ecce Virgo in utero habebit. »Dicunt
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Hebrzi, quod non habeatur in propheta, Virgo, A E€pato, 8w o) wsTra bv v mpogrivy, maplivoc,

sed adolescentula. At quod dicendum quod in
Scriptura idem sit adolescentula et virgo. Adole-
scentulam enim nominat incorruptam, deinde,
nisi peperisset Virgo : quomodo futurum erat
signum et admirabile? Audi enim Isaiam dicen-
tem : « Propter hoc dabit Dominus ipse vobis
signum, » Kt stalim addit, « Ecce Virgo, » etc.
Alioqui si non pareret Virgo, signum non esset.
Depravant igitur Hebrai sua malitia Scriptaram,
et pro Virgine, adolescentulam ponunt. Igitur sive
adolescentula vocetur, sive Virgo, omnino Virgi-
nem intelligere oportet eam qus paritura esset,
ut et hoc sit miraculum. « Et pariet filium, et
vocabunt nomen ejus Emmanuel, quod interpre-
tatur, Nobiscum Deus. » Dicunt Hebrei, Quomudo
igitur non vocatus est Emmanuel, sed Jesus
Christus? Dicendum ilaque quod non dixit Vocabis,
sed Vocabunt, id est, opera ejus demonsirabunt
eom Deum esse, et nobiscum conversari. Divina
enim Scriplura ex operibus imponit nomina, sicut
cum dicit : Voca nomen ejus, Velociter predare.
Et ubi vocatus est quis tali nomine? Quia simul
ut natus est Dominus, direptus et caplivus adduc-
tus est error, sic dicilur nominatus esse appella-
tionem ab opere nactus.

VERs. 24. « Excitatus autem Joseph a somno,
fecit ut injunxerat sibi Angelus Domini.» Vide

&da, veavig® wpos 03¢ Asxtiov &t Td veawig xal %o
maphévoc tavtdv dost mapk v Cpaphc vedwida yap
ovopdlst <hv adidglupov: ¥mevta, sl ph drexe map-
Oévoc, maw¢ ImeMhev eivar ompetov xai =mapadoZov;
"Axout yip 7T0d ‘Hoaliov Afyovtog® « Atk toto Sid-
get  Klpto; 2)tog dutv ompetov: » xal e¥B0¢ Endyov-
toc*  « "Idod # Mapbivog, » xai v #n¢° Dot of py
fuedds wxpbivoc texelv, odx d@v ompstov Rv. Ozpa-
y2pdttouTty  odv ol 'EGpa.T.ot t0cdoxaxolveeg, Thv
Tpagpfyv, xal &vil tob maphévog, vedvigc Thizawy
eits & vedwig xeTtar, efte mapdivog, mhvewg wxap-
Oivov &t vorfBiivar thy médlouaav taxsty, Tva & xai
TepzaTiov Eln To0to & Kal téfetar vidy, xal xuh'a'mm
17 Svopz a'mob 'Eppavound, 8 ot meBeppnvevops-

“vov, Me8® 7udv b Bedgt Pasiv o ‘E6pator® Hax olv

od4 LA "Eppaveuna, &Ad "Insods Xpiotds ; Pre
“téov obv 8ti, odx eTms Kadése, &Aha Kahisoua,
toutéatty, ahtx ta wpiypatz Sellousiv adtov Bedy
Svtz, xal ped’ fpdv avastpepdpevov. H yap Oslz
Tpaoh amd wav fpywv tlnor ti ovipzta, &g
Kalesov 5 8vopa adrad, Taydws oxdAsuaov xaltor
w03 §xAifn tig Towodty ovdpam 3 "ANN dnedh dux
wp yevBivar tdv Kipov, toxudedln xai fiypain-
tiobn {4  whavn, oltw Aiyeta dvopasBivar &nd tod
TpAYPaTOG THY XARGLY shpduevos.

€ Aweyspeic i & lwonp and tob Imvos, droinesy
¢ wposktaiey adtp & dyyehog Kouplow, "Opz uyhv

animum alacrem, quomodo slatim obedierit. « EtC Seynyepuévay, m; inelobn vayéws. « Kai wapida-

accepit uxorcm suam. » Conlinuo eam nominat
uxorem Josephi, ejiciens matam suspicionem, et
docens quod non alterius, sed illius fuerit usor.

VERS. 28.« Et non cognovit eam, donec peperis-
set. » Hoc est. non habuit unquam rem cum ea.
Hac enim loco verbumn,Donec, non hoe manifestat,
quod non cognoverit eam usque ad partum, postea
autem cognoverit,sed omnino nunquam eam cogno-
verit. Hoc enim habet Scripture proprieta-. Sic
cum dicit. « Non reversus 10 est corvus in arcam,
donec aresceret terra, » neque enim postea rediit.
Sic et alio loco.« Yobiscum sum usque ad consum-
mationem seculi7; igilur post consummationem

£ TRV Yovxiza abtod, » Suveyds i dvopaler ady

yovatxa <05 ‘lwrfp, BilAwv Tiv wovmpky Omd-
votzv, xai Ciddoxwy dti odx #Ahou Tivd¢ dydveto yuvi,
&)’ a’tod Ay,

K2l od« Eylvwoxev adchv Ewg of it-uv: Touti-
ety, odx duliym bt oddémots: T yap " Eex, dv-
2002 od vobio Eupalver, St dypt piv tod tdxow odx
Eyvw, pezy @ tadsz Ipvw* 2hAa xabinal oidimoms
2thy Eyve. CISlwpa 8 Eye totoitev f Cpagd® dc
T, ¢ 0% Iméotpedav b xdpal elc Thv xiBuwtdv, Tux
o Empavin % yi° olte yap petd talrz dmistpeds:
xal madtv' « Me' Opdv elpe Ewg tiig ouvtedelxg <ol
al@vos® » Mesiz & v guvtidetav dpa odx dgtm ;

Kzl mag; Tdte yap pahlov' oitws odv xai dveailz

non erit vobiscum? Et quomodo? Tunc enim multo p t, Ew; ob Etexz, vorgerq, dvel tod, olte ®pd b

magis eril. Sic igiter et hoc loco,Donec peperisset,
intelligas, hoc est, neque ante partum, negue post
partum cognovit eam. Quomodo enim aitigisset
sanctam illam postquam ineffabilem partum cogno-
vissel ? « Filium suwin primogenitum. »Non (uod
alio quodam nato dicat eum primogenitum, sed
* simpliciter ut primum et solum natum. Christus
enim et primogenitus est, ul priwo natus, et uni-
genitus, ut non babens alium fratrem. « Et vocavit
nomen ejus, Jesum.»Ostendit hoc loco obedientiam
Joseph, quia quacunque dixerat ei angelus, fecit,

7 Matth. xxvu, 0.

ey, oDte pesz  <ov Toxov Eyve adrdv. Hex yap &v
frzo thHs aylag beelme, ped’ § pidiovx Eyves wov
appugiov EueIvoy dxov ; ¢ Tov vidy adriic Tdv mpw-
zotoxov. » Ody 3 Sevrépou Tivi¢ ey fveog Aiymt
TOU30Y TPWTHI0X0V, al)’ amdag, ¢ TPWTOV uxﬁvtz
»ai pdvov. ‘0 yap Xpuocde, xai mparedtonds tany,
o¢  mptog Texlelct xxi povoysvig, &¢ pR  Eqwv
Oeltepov adehody, « Kai ixdleoss To Svomz abuod,
Ingobv, » Aslxvuot xavezdz thv  someluay Tod
"loshe, 85t 83z tiney abrp & Zyyedog, dmoinosy,
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Oepl wov Mdywv, xai tiv  &vaipebiviwy maldwy.
¢ Tob & "Inaod ysvwnlivtoc &v BrOlsip ¢ ‘lov-
Sslac. » Bnflsip dppmwedetar ofxog dptou. ‘lov-
falz &, opodoynarc. Fivorto yobv xal Hpdc viv
ik «iic ifoporoydoewe, ysvicBar olxov dptou <ol
sveupatod. « 'Bv dpdpm Hpddon. » Mipvaza
wo ‘Hoddos, Tva ob pdpc &m  Eéhimov of &mbd
e 'loidz quinc Fpyovtsg xal Basidetrs, xal dvay-
xalwc Rlbev 6 Xpiotdc. 'O ydp ‘Hpddwe oix Fv
"foudatoc, &’ ’oupatos, ‘Avmimdtpou ldg, x
rvmxds ‘Apablosnc. 'Exdumdviuv 8 t@v  &pydv-
<oy, & xposSonlx wov vy by, ¢ 'laxdB mpo-
egfoouass, o Tob Postkéwg. » Hy ydp xal Euepoc
‘Hpddn:, & wpdpync iz touto tlin v Aflwpa
<00 S:ﬁ}hx' « "800 Mdyot amd "AvatoAdy mapeyé-
vovro elc Ispoeddupa. » Tivo Evexev of Mdyor Ep-
yovex ; Hpd¢ xatdxpiaty v ‘lovdalwv. El yap ol
Méyor, &vhpwnor  sidwhoddrpzt, imloteusay, mola
doxdy ToTc *lovdalors ; *Apa 8, xai Tva #
Hha b Xpuowod siov by, papropabiray oy
Maywy, tv pdhiota <ol¢ Salpooty  Omoxsipéve,
xal bySp@v <ob Oeod, ¢ "Axd 'Avatoddv » Kai todto
xpd¢ xxvéupiowv tiv ‘Efpalwv. 01 piv ydp &md
tosedton deotdpatoc HAlov, of R 'Ebpxtor  adrod

Eyovreg wdv Xowavov, ESlwxov.

Adyovesg, Hod bomv & weyleic Basideds zav “lou- .

Sulary ;3 Adyoust tobrous Tods Mdyous, To0 Badakp
éwoydvouc slvar <ol pdvrewg: sdpdveag & tdv dxsie
vou Ypnopdy, 13, "Avasehst dotpov ¥ 'laxdib, vomoat

@ xnxtk

Soveag Wetv 10 taxdév. « Eldopev ydp abrod tdv
bevige bv <} ’Avatodf. » “Otav &xodonc kevipa,
i voplewe vowoitov sTvar kxatvov, ofous dpdpsy,
&4 Gelav vapiv xal dyyedixdy, sic tomov davipoc
pumvepdvav, ‘Exsl ykp ol Méyor &ozzokdyor Hoav,
&é b euvrius alotc mpoamydysto ebtods & Kd-
proc, Sexsp xal wv Déspov, khéx Zvea, &md Tob
mhflouc < (yOwv &v lsayhvevosy il tp dwd-
pen v Xpuotos, $Eémhntev. YOm 8t &yyrhueh Sbva-
me Ry 3 kothg, Sndov &nd <ol xal v dpépg Imsp-
Mdpxaiv, xal &xd tod xiveToba pdv, xivovpivey iy
Méywy, Totwodnr &, dvanavopdveys && xal é&md
w0 Poptlov pipoug, § drt ¢ Mspsidos, sl o vi-
nov buwto, § dot g “lspoucaars, Oddimore &
eothp &xd to0 Popelov Eml tb vdtiov xeveizar, « Kal
RMopsv xpoowuviem adep. » Palvovar obror of
Méyo, peydhne &petic ovesc, El yip v <j fivp
1Spg ypoexuvely #0sdov, miig oix &v by T Mepais

xal dxfpufay ;

o "Axodzac 8 *Hpddne & Bacasig, btapdybn, xal
zaen ‘leposdAupa pet’ adrod. » O piv Hpddng
beapdydn, o¢ &Adgulos wspl Ti¢ Pasidslac Sodor-
xtoce bylwooxs yap &u  &vdbog Ry zadmc of &
‘lovdator, <lvog Ivexsy tapdetovias ; B yap adrods
pillev yaipeiv, ¥t Paedsdc alrnot totx, Imd viv

8 Gen. xuIx, 3 seqq.
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A

CAPUT I1.
De Magis et occisione puerorum.

VERs. 1. « Cum autem natus esset Jesus in
Rethleem Jude, » Bethleem interpretatur domus
panis ; Judaa autem, confessio. Fial igitur, ut nos
nunc per confessionem fiamus domus panis spiri-
tualis. « In diebus Herodis. » Meminit Herodis,
ut tu discas quod defecerunt a tribu Juda reges et
principes, et necessario venit Christus. Herodes
enim non erat Judeus sed Idumceus, Antipatri
filius ex uxore Arabe. Cum autem defecissent
principes, exspectatio gentium venit, sicut Jacob
pradixit 8, « Regis. » Erat enim et alius Herodes
Tetrarcha : et propterea ponit dignitatem reyis.
¢« Ecce Magi ab Oriente venerunt Hierosolywa. »
B Quare Magi veniunt? In condemnationemn Jude-
orum. Namn si Magi, bomines cuitui idolorum
dediti, crediderunt, quam posiea defensionem
pratexent Judzi? Et alia causa est, ut gloria
Christi magis effulgeret, testimonium perhiben-
tibus Magis, qui maxime adversari: crant Deo, et
obnoxii demonibus. « Ab Oriente. » Et huc ad
condemnationem Hebrazorum pertinet. Illi enim
per tantum spatium venerunt : Hebrei vero Chri-
stum, quem apud se habebant, persecuti sunt.

VERs. 2. « Dicentes, Ubi est, qui natus est
Rex Judmorum ? » Ferunt illos Magos fuisse ex
Balaam conjectore progenitos. Nam ut invenerunt
oraculum illius, Orietur stella ex Jacob, intelle-
xerunt mysterium Christi, et idcirco natum adire
voluerunt. « Vidimus enim stellam ejus in Orien-
te. » Quando audis stellam, ne talem putes illam,
quales videmus, sed divinam virtutem et angelicam
in 31 figura sideris apparentem. Nam quoniam
astrologi Magi erant, propterea Dominus familiari
ipsis signo eos adduxit, sicut et Petrum piscato-
rem a multitudine piscinm, quos in nomine
Christi ceperat, stupescere fecit. Quod autem
angelica virtus fuerit stella, manifestum ex eo,
quod et in die refulserit, et ad motum Magorum
se moverit, et ad quietem eorum quieveril. Quin
el a septentrionali parte, que est Persidis, ad
meridiem, in qua est Hierusalem, movebatur.
D Nunquam autem stellaa septentrione ad meridiem
vertitur. « Et venimus, ut adoremus eum. » Vi-
dentur hi Magi magna virtute prediti. Nam si in
aliena regione adorare voluerunt, quomodo non
in Perside ipsa magna libertate prasdicavernnt ?

VEns. 3. « Herodes autem rex ut audivit, tur-
batus est, et omnis Hierosolyma cum illo. » He-
rodes quidem turbatus est, ut alienigena, regno
suo limens, sciebat enim quod illo indignus esset.
Judwi aulem quare (urbantur? oportebat enim

gaudere potius, quod regem ipsi habituri essent,
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qui a Persicis regibus adoraretur, sed reveraa Oepouxiv Baotriuy Tporxuvotpevos, &AL’ v

insipiens res est malitia.

VERs. 4. « Et congregatis omnibus pontificibus
et scribis populi, interrogavit eos, ubi nascatur
Christus. » Scrib@ erant doclores populi, quales
sunt quos nos dicimus grammaticos. Singulari
autem Dei dispensatione interrogantur illi, ut
confileantur veritatem, et ex hoc condemnentur,
quod illum crucifixerunt, quem prius confessi
sunt.

VERs. 8. ¢ At illi dixerunt ei, in Bethleem Judes.
Sic enim scriptum est per prophetam. » Per quem
prophetam ? Per Michmam. llle enim dicit :

VERs. 4. « Et tu Bethleem terra Juda, nequa- g

quam minima esin principibus Juda. » Contempta
enim erat ut pulo parva: nunc aulem quia ex ea
prodiit Christus, celebris est. Omnes enim ex fi-
nibus terr® veniunt, et sanctam hanc adorant
Bethleem. »° Ex te enim egressurus est dux. »
Recle egressurus est, inquit,et non in te manebit.
Non enim mansit Christus in Bethleem, sed ex ea
poslquam natus es! exiit, etin Nazareth frequenter
conversatus est. Dicunt antem Jud®i quod hoc
predictum sit de Zorobabel; sed mentiuntur mani-
feste. Etenim Zorobabelmon in Bethleem natus est,
sed in Babylone. Vide enim nomen ejus, Zoro si-
goificat semen et nativitatem : Babel autem Baby-
lona, hoc est, qui natus vel genitus est in Baby-

avontov yphipx wowmpla.

« Kal ouvayzywv wdviag 1ol  dpyupslc  xal
(pappats’c tob  Axob, imuvldveto wap’  alrdw,
mod & Xpiatd¢ yevvatar, » Cpzppacels Rozv ol &i-
Sdaxadot Tob Ax00, damep olc Hustc Aéyousv ypap-
pasikods, Olcovopet & & Bedg bpwendnvar todtou, Tva
Spodoydowar Ty dhifeiay, xal &x todtow dot xata-
xsxpipévor, abtol Toitov oTavpdIavees &y Opols-
ynoay mpdiepov.

« OF & slmov adxdh, 'Ev Bndheip <i¢ 'lov-
Salag: oftw yap yéypamtar Gk Tl mpowdten, »
Opogptov wolov ; Tod Muyaiov, "Exstve yap gm-
ctv,

« Kal ob, BnOheip, yh 'lodda, obdapdic Eayl-
atn s bv 1ol dyspdowy 'lodda. » lgpic Yip
olane tabtnc xategpdvouv' viv & S Y Ex ad-
e wposAdvez Xpotdy, mepbintdc  dew. Mdv-
e yap bx mepdrav THe YRS fpyoviay, mpogruvi-
goveeq taitmy thy dylav BnBhedp. ¢ "Ex tob yip
Hededostar  Hyodpsvoc. »  Kadads elne wd, iSedsinm-
can, xal odyl, bv euipevel, 00 yap fpsrvev & Xpuerdc
tv i BnOAsip, & ix tadenc piv #ERA0e, etk <d
yeovnBivay, &v & <f Nafapit ta mhAstetx Suitpibe,
Adyous & o 'loudalot &t mept Tob ZopoB4Bed Tedto
nposgnteidn, Weddovear & ver;, Kai Zo-
poBabed, odx kv th BnOheip bysvwifn, &X' v <) Ba-
Gk, 1% Yap %0 Svopa adrod® Zopd, Snlot thv
omopav xal iy vévwnow' BaGil &, tiv Babulive,

Tone. Sed et prophetia manifeste arguil eos, ¢ Tovtéony, b &v Badudam amapels i ysvwabels. 'Ala

dicens : « Egressus ejus a principio, a diebus
wternitatis®, » Cujus autem alterius egressus sunt
ab initio, et a 12 diehus mternitatis quam Christi?
qui duos egressus habuil, hoc est nativitates. Nam
prima ejus nativitas, ab initio fuit a Patre,secunda
autem fuit a diebus s@culi, principium sumens a
Matre Dei, qua in tempore fuil, Dicant igitur Ju-
dei, num Zorobabel ab initio fuerit? sed non ha-
bent quod dicant : « Qui pascet populum meum
Israel. » Pascel dixit, non tyrannidem exercebit,
vel devorabit. Alii enim regecs non pastores, sed
lupi sunt : Cbristus aulem pastor, sicut ipse dicit :
« Ego sum pastor bonus 10,> Populum Israel dicit,
tam eos qui ex Judwis, quam qui ex Genlibus cre-

xal | mpogrtelz avepig Ehéyye adrods, Adyovea
o Al odor adrov an’ &pyic, 8 hpspav alwvoc, »
Tivos 8 &ov al odol tlor xal &x’ dpy7ic, nal ¥
Huspiv alidvos § 100 Xpioted ; 'O Sbo $5ddaug Faysy,
fitor yavwlese® &AL’ & piv mpdTy yivwno, &x” &p-
xis bx vod Havpds, § & deutipa, I Hpepidy alibvec,
&md ¢ Osotdnoy &pfapdvn, xal imd ypdvov olow.
Elmdtwozy olv ol ’loudator, av & ZopoGdGed éx'
dpy ¢ dyévato ; "AAL odx Eyouaty slxsTv: « “Oowmg ot
pavel tov Aadv pev tdv ‘loparh, » Hotpavet eTwsy
&)’ ob wpawiest, § xatapdystar, O piv yap Ehhe
6agidetc, b mopéve, &M Adxor & & Xpueri,
mowpy, O¢ xal abtdc Adysr: « "Eyo sld § woupivid
x2Ad¢. » Aadv & “lopan Aéys, xal tobc 3§ “Elpelv

diderunt ; Israel enim interpretatur,videns Deum. D moteioavtag, xal wdc 8 Wwiv. 'lopahd yip -

Unde omnes Deum videntes, Israelit® sunt,eliamsi
et Gentibus pali sint.

VERs. 7. « Tunc Herodea clam vocatis Magis.»
Clanculo illos vocavit, propter Judwos. Suspicaba-
tur enim quod Judei fortassis puerum facturi
esseit magni, et curaturi ut servarent eum,utpote
liberatorem suum, et propterea clam insidiatur.
« Diligenter quesivit ab eis tempus stelle qus
apparuit. » Hoc est, accurate didicit. Stella enim
antequam natus esset Dominus, apparuerat Magis,
quoniam multum temporis in iter insumpturi
eranl, ideo multo ante apparuit stella,ut adorarent

¥ Migh. v, 2. % Jean. x, 11.

pavedetat, Spav Bedv, dats mdvesc of Osdv dpwvre,
"lopantzal elov, xév ¥ ibvaiv Sarv,

« T & ‘Hpddng Mﬁc xahésxs Tovc Mdyou, »
Adbpx toltouc Exdhsos, Six tod¢ ‘lowdalous. Txe-
wwue yap S5 ol “Toudator Touws xepi xehod wordeoy-
T 10 mudlov, xxi gpoviiooust Tod ewows abtd, i
péhdov heuBepaiaar axdtodc. Ad toito olv Adbpa
imBovdster, « ‘Hxplbwse map’ adtéw v
to0 gawopdvou dotipog, » Toutdotiy, kxpibaig &v-
dpabev, 0 yap &otdp, mpd t0b yeovmORva v Ké-
prov, lpdvn tol¢ Mdyorgs imsl ydp Bushov wmoddy
dvadloxsiy ypdvov xatdk whv ddomoplav, && <oith
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mpo oMo lgdmn & &atip, & &v mpoowuviowerv A eum adhuc in fasciis jacentem. Aliqui autem

sidy in by tolc oxapydvoc Svra. Tuvic & Aéyou-
oy, nu dpx wp yevwnbiiva Tdv Xpiotdy, dgdvn &
éathp, xal of Miyor &ux 8bo Ervdv HAov, xal ot dv
sGpov tov Kiprov, oddk kv T pdtvy, &AL’
b obrlg et TAc pntpde, Suth Sva. "AAdE o T
=podgndly Eys xpetevov.
¢ Kai mepdac abrodc slc Bnddsip, elne, Mopeubiv~
tec dxpibie Efstdoats mepl tob mardlou. » OOx slme
mpl tob Pasdémg, && wepl tob wa:diov oddt yap
@ Svopz Gviyerar sy Sxvde St palvetae xax’
«’tod.
« "Exdv & olpnts, dnayyaslaté por, frnuc xdyd
by xpooxuviow adrp. Ol 8. &xodoavtes tod Pa-

odisc ixopeibnoav. » "'Adodot yd&p  Svrec abrol,

iviplov xboutvoy &dddec Abyniv: ¢ Kal 180b & dooip
&v oT8ov v tj "Avavodi, mpofiysv adrtodc. » "Amexpl-
6a =pdc puxpdy 8 dotip olxovopuxisg, Tva fow-
ov abrol toig leudaloug, xal tapaydy & Howdne,
xl oite rhmzae 4 &Abaa, Efed-
S &% adtolc &xd tic Tepovewdhp, méhey bpdvn,
yupayuyiy abrodc, *‘OBev &Rdov &n Osla Sovapic
v & &otip. « Ewg iA0av ot brdver of fv t war-
Slov. » Kai <oito Edvov, Katibn yap 6 &otip amd
w00 3geuc, xai mpooymdrepoc  yswdpsvos, Fdaifev
size’¢ tiv wwov. El yap I Sdouc adtutc tealveto,
w; & Bueddov Idadg yvoploar tdv tdmov évbx v
8 Xpovde ; OF yap &otipes wodbv témov wepilapbd-
vousmv, "'OBsy xai ob kxdve the on¢ olxlag Bhémers
thy eedivny Tuydy, xiyh dond tadtn dvwripw slval

e buic olxlazg pdwng. Kal maveeg dmhug, Boxovay C

bxaetoc Exéwe  adtod pdvov Totasdal tHy asddwny §
ey Kéxstvog obv & &othp odx &v daifs
oy Xpwthy, o ud ouyxatifn, xal povevouyl ndwe
¢ xepudnc v xdiow fotn,

¢ ‘Wvisc & <dv dovipa, Iydomoav y 1pav peyd-
Anv epddo. » ‘¢ 0d mAavnivrsg, &N sdpdvrag td
(avedpevov, bydpneav. :

¢ Kui Edvesc olc v olxlay, c8ov td xaidlov
pscd Mapleg the pntpds adtod. » “Apa piv 1P
Tovvnliver, by < edtvp xatéxdivey 4 Haphivog 1
xndiev, ob ydp slpioxov tdts olxlay: ped tavta &
sinde borv edpeiv oixlav, fa xal ol Mdyo sSpov
siwods. ‘Avibnoav pdv yip e Badhsip, Tva dmo-
teapooory bxsT, xadd xal Aouxds Adys. Hohkod &

=inlouc cuveplyovros ik Thy droypagiv, oix ooy b

xpd¢ xapdv olxlay, &' bv tp ommhaly briybn’
slea opdln 4 olxlx, Tvla dpdln totc Mdyoic & gb-
pos. € Kal meodvisg mposexdvmoay ai<id. » ' ISe
wyne Dlapdrv, Mivara Bhsmoy, xal wpossxivowy,
'Exdpogopriinoay yip Sn @edg o, Sid xal wpoe-
kyovory abeip dipa, O Bsp xal B¢ dvipdmyp. *'Axous
yép* « Kal &volfavteg tod¢ Bnoxvpols alrdy, npog-
wymay altp Sapz, ypvody, xal ABavov, xal opbp-
vav, » Tov piv ypusdy, wposdfyayov alry, &¢ Pa-
alst, T yap Baotdet ypusdy Tehodpaev of Omd xetp,
T & MBavov, ¢ Osp. Ty yip 6ep Aibavov bu-
paps, Tiv & opldpvav, O¢ péMovet ysdomolx
favérou, Mesd yip tic oplpvne viaqudlovery el

dicunt, quod cum Christo nato apparuerit stella,
gt Magi per biennium venerunt, et non in fasciolis
Invenerunt puerum, neque in presepio; sed in
domo cum matre bimum. Scd tu priorem senten-
tiam ut meliorem habe.

VErs. 8. « Et missis eis in Bethleem, dixit, Ite
et diligenter inquirite de puero hoc. » Non dixit
de rege, sed de puero : neque enim nomen ferre
poterat : demonstrans quantum contra illum in-
saniret.

VERs. 8, 9. « Ubi vero repereritis, renuntiate
mihi, ut et ego veniam et adorem illum. At illi,
audito rege, profecti sunt. » Ipsi cum dolo care-
rent, putabant et illom absque dolo loqui. « Et
ecce stella, quam viderant in Oriente, pracessit
eos. » Occulta eral ad parvum tempus stella sin-
gulari dispensatione, ut Judzos interrogarent, et
turbaretur Herodes, alque ila manifestior fieret
veritas. Ut autem ipsi egressi sunt a Jerusalc,
iterum apparvit, ducens evs. Unde manifestum
quod stella erat virtus divina. « Donec progressa
starel supra ubi erat puer » Et hoc rarum.
Descendit enim stella a summitate, et terr pro-
pior facla, ostendit eis locum. Nam si ex summi-
tate apparuissel, quomodo cerlioresfieri potuissent
de loco in quo esset Christus? Stelle enim multum
locum comprehendunt. Unde tu supra domum
tuam 13 vides lunam forte, et ego eamdem video
nonnisi supra domum meam : et unicuique videtur
stare non nisi supra domum suam lunam vel
aliam stellam. Unde et illa stella non demon-
strasset Christum, nisi descendisset, et tantum
non supra caput pueri stetissel.

VEns. 10.« Visa autem stella,gavisi sunt gaudio
magno valde. » Quod non aberrassent, sed inve-
nissent quod quarebant, gavisi sunt.

VERS. 11.Et ingressi domum, viderunt puerum
cum Maria Matre ejus » Mox quidem ut natus
fuit, reclinavit Virgo puerum in pramsepium, non
enim tunc invenerant domum. Verisimile autem
est postea eos invenisse domum, ubi et Magi in-
venerunl eos. Ascenderant enim in Bethleem, nt
recenserentur illic, sicut et Lucas dicit. Multa
aulem concurrente multitudine ut censeretur,
non habebant ad tempus domum, sed in spelunca
natus est : deinde inventa domo, visus ibi est a
Magis Dominus. « Et cum procidissent, adorave-
runt illam.»Vide anime illustrationem.Pauperem
videbant et adorsbant. Multis enim argumentis
didicerant quod esset Deus, ideo et ei offerunt
munera ul Deo et ut homini. Audi enim, ¢ Et
apertis thesauris suis, obtulerunt ei dona, aurum
et thus et myrrham. » Aurum quidem gbtulerunt
ei, ut regi. Aurum enim subditi regibus pendimus.
Thus autem, ut Deo. Deo enim thus adolemus.
Myrrham vero, ut degustaturo mortew.Nam Judsi
cum myrrha mortuos sepeliunt, ut corpus maneat
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incorruptum. Myrrha enim cum sicca sit, aretacit A "lovlator, Sia w0 pévewv < sops Emmwvov, ‘B yip
et ex siccat humiditatem, et mon sinit innasci oudpva, Enpa oloa, &npafm v Oypémta, xal odx
vermes. Vides Magorum fidem,quod et a prophetia in owdAnxas yewasba. 0pgc tiv Mdywy iy xi-
Balaam didicerunt Dominum et Deum et regemn otiv; ‘Epsl xal &md wn¢ mpoentslag ol Badaip
esse, ac pro nobis moriturum. Audi autem pro- ¥Sdybnowv, v Kipov, xal Bsdv elvar xal fami-
phetiam. Recubans, inquit, requievit ut leo (a)et Aéz, xal imdp hpiv dwnidusvov. ' Axovoov &i i
ut catulus leonis 1. Ecce regiam dignitatem per mpogntelzc® Kataxhidsl;, omoiv, dvemadoxro &
leonem significat, mortalitatem autem dum ait, Mwv, xal &¢ owbpvoc. °Idob w0 Pacidudy, i w0l

recubans, Qui benedicunt te, benedicentur : ecce
et deitatem. Sola enim Dei natara hanc bene-
dictionis virtutem habet.

Alovtog, Sid &% tod, navaxhibsic, § véxpweic, O ¢~
doyouvtic o8, sbAdymvtai® 10od # Oedtmg. THv yip
<h¢ thdoylze Svapmy pdvn 4 Oela puarg Eyer.

Vers. 12. « Et oraculo accepto in somnis, ne « lfal xpnpatiadivies xat’ Svap pd dvaxdudm
reverterentur ad Herodem, per aliam viam redie- mpd¢ Hpidnv, &' &inc 3300 dveydpneay el wiv
runt in regionem suam.» Vide consequentiam, ywpav aitiv. » '8¢ éxodoblay, mpircow &' &ovipog
primum Deus illos ad fidern per stellam adduxit : g dyspaydynasy adrods & Bed; sic v xlorn: elra
deinde cum venerunt in Hierosolymam, docuit A6dvzxc el¢ 'lsposdlupx, 8iSafev adrod & <ol
eos per prophetam, quod in Bethleem nascalur : =pogftov, 8w &v Bnbhsip yevwdtar® xal wsdeveatoy,
el tandem, per angelum. Et illi obediunt oraculo, & to% éyyflos, OF i meibovear vip ypnpatiopyp,
hoe est, divino colloquio. Oraculo igitur accepto, twtéow, <\ bslg Spihig. Xpnpatiobivieg olv, Fror
id est, revelatione a D-o habita, imposuerunt =2p& to6 ©s05 Amoxddlufuv Seféuevor, Hmdmeay
Herodi, et non timuerunt ne forte insectaretur, Hpwdnv' xai odx lgobrifngay phnwe bmdiuydany,

. sed confisi sunt virtute nati, verique testes fuerunt. &\’ Wdddmoav <f, o0 yevwndévioc Suvdpst, olte
fioav pdotupec &Anlstc,

Vens. 13. « Digressis autem illis, ecce angelus  « 'Avaywpnedvewy 34 ziei, 1dob Fyythoc Kuplow
Domini in somnis apparet Joseph, dicens, Surge, *av &vap palvstar wp ‘lwrhg, Adywv' ‘Eybek
et accipe puerum el matrem ejus. » Vidisti quam 72 w0 wmdlov xal Ty pnvépa adrod. » Eldk
ob 14 causam permiserit Deus desponsari virgi- & molav altlav euveydpnosy & Oeds pvneTeudive
nem ? Hic enim apparet quod a Deo factum est,ut whv Haplivov ; "Eveaidz yip npopaivetal oo, &a B
diligentem ejus curam Joseph gereret. Non dixit _ imtpsdetodat zauene xal xfSeobat, Okx sTms &, xa-
antem, accipe uxorem tuam, sed matrem pueri. - pélaGs v yuvatud gou, &Mk Thv pntipa tod Tme

Nam quoniam suspicio solula fuit, et justus per
miracula in partu facta compertum habuit ex Spi-
ritu sancto esse omnia, non ultra uxorem ejus il-
lam nominat. « Et fuge in ZEgyptum. » Fugit et
Dominus, ut credatur quod revera homo sit. Nam
si in manus incidisset Herodis, et non fuisset oc-
cisus, opinati fuissent incarnatum eum apparenter.
In Egyptum autem fugit, ut et illam sanctificet.
Du® enim sunt regiones omnis nequitiz officin,
Babylon videlicet et Zgyptus. Babylonem per
Magos suscepit adoranlem : Agyptum autem sua
presentia sanctificavit. « Et esto illic, donec
dixerv tibi. » Esto pro eris illic, donec a Deo jus-

dlov, ‘Emsi yap # Umodlx iAilw, xal ixmingopepitn
8 Blxatoc &md tiv bv vp toup Oxupdtuy, n

Dvedpatos dylov doxl mévez, ol In yuovaten abred

dvopalst tadtny. ¢ Kol gsiys sic Alyuxtov, 5 Ssdym
xal & Kiptog, Tva motdomzas, Sn Svousc xal dvbpu-
w0 fiv. El ydp bv watc yepol 1o ‘Hpddou yevdpeves,
o0 xavexdrn, BBofev &v xavi gavezolay cupreldiva,
Elc Alyomtov &t gedynt, Tva xal bnelvyy dyndoy.
Ado yip foav yawpar whene xamlac lpyaeciow, §
Babuldv xal ATyumrog. Thv piv obv Babulsivz, &i
Ty Méywv b3éato mpoouuvobeay' Thv 8t Alyuwcey,
T dautod mapouely hylaoey, € Kal Tod bxat, Bug dv
simw go, » ok, &vel tob dao bust, dxpc bvdnd

sus fueris. Oportet enim nos nihil facere praterp ©sod xsAsuodic. Ast yap hpdc pndiv woustv Bw ic

divinam voluntatem. ¢ Quesiturus enim est Hero-
des puerum, ut perdat illum. » Vide incogitantiam
hominis, qui laborat ut divinam vincat voluntatem,
Nam si quidem non est ex Deo, quid times? sin
ex Deo est, quomodo perdes puerum ?

Vens. 14, 15.« llle autem excitatus accepit pue-
rum et matrem ejus nocte, et secessitin Agyptum,
et fuit illic usque ad obitum Herodis: utimpleretur
quod dictum est a Domino per prophetam, dicen-
tem : Ex Zgypto vocavi Filium meum. » Dicunt
Judmi, quod propter populum dictam sit hoc, qui

11 Num xxiv, 9.

Oslz: Bovkiic. ¢ Méds: yap ‘Howdng {ntstv w wm-
Slov, o dmoddem abrd. » 13 dvoneiav dvipdum,
Thv tob @soi Boukhy omouddler wixiem, Ei ‘iv yip
ol Tomiv dx @05, <l gobi. 5 El & &x Geod devr, muc
aroléanic td wardlov ;

« '0 &, lysphels maphabs <t xudlev xal thv
patépa abtod waxtds, xal dveydpnaey sl Alyumvoy,
xai fiv dxst o tic meheuthc Hpwdou® Tva xinguli
< fnbdv Ond tod Kuplos &3 tob xpegiitow, Aé
w0 'Ef Alydmteu ixdloea tdv Yidv pov. »
of 'lovdator, &r ik whv Aadv iy wlte by I

(@) Juxta versionem ziv 0, Valgata habet, guasi laens.
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the Alydmeoo  Emavaybévia & Matofws. Adyopev A ex Agypto per Mosen eductus sit.Dicimusitaque

obv, S xal w xawdy Byl inl wp Aap wmua:
86 &t slc v Xpiotdy &Anluvix. ’Emwz, <lc
tatiy & Yidg Tob Beod 3 & Aad & mpoawwvidy P Besd-
geywp elddAy xal =otls yAumtols, § & Svvog YidC %ol
8103

. :N‘n 'Hpcb&q; 8oy, &t dvenalybn Omd Tov
Mdywv, » "nmp tp Papar bvémafev 8 Oed¢ dux
Muwistws, odtw xal @ ’Hpo'ﬁn S v Mdywy ° hid
xal dpow, xal ‘Hpbdng xal Papad, mardoxzdvor. O
piv dapad & @v bv  Alydnty 'Epalwv Egeva
govedwy, & &t ‘Hpddng, & twv iv Bnheip. « "Efv-
padfn Alav, xal dmostelag dveths mdviag Todg mal-
Sag todg &v BnBheép. » THv xata <iv Mdywv Spyiy,
xatd v oddtv &dixmodvrwv, Evdelxwtar, Twog &

quod novum aliquid etiam per figuram dictum es
de populo, impletum autem vere in Christo. Dein-
de quis est Filius Dei? populusne,qui adoravit ido=
lum Beelphegor et sculptilia, an qui revera est
Filius Dei ?

VeRs. 16. «Tunc Herodes,ubi vidit sibi illusum
fuisse a Magis. » Sicut Deus illusit Pharaoni per
Mosen, sic Herodi per Magos : quoniam et Hero-
des et Rharao puericids erant.Pharao masculos He-
braorum pueros Zgypto oceidit, Herodes autem
in Bethleem. « Iratus est vehementer, et misit ac
interfecit omnes pueros qui erant in Bethleem. »
Ostendit iram contra Magos, qui in nullo offende-
rant. Quare autem permissi sunt - pueri occidi?

Evexsy cuveywpdfnoay of watdex agayhvat; Ivap Ut ositendatur Herodi malitia. Sed forte dices

Seiy0f tob HpdSou % xaxla® &N Tows Epsts pov
Kal ©f todto ; Tva Seiyf & nslvov xaxla, Si& zodto
hSuAnoay of matdes ; ‘Axous tolwv, Sm obx hdi-
xifnoav,, &MAa ovspdvuy hE:dbnoav. Hag yap &
xaxdy T whoywy bvtaibax, § elc Gpapinpdroy
Biddvay méaye, R sic otspdvav mposthixny © domep
&) xal odror ol matdeg, psifdvg otsgavwifisovtat.
« K&l iv ®iEor ol dplog adeiig, &md Siezolc xal
xatwripw, xack Wy ypdvov 8v Hxplbwer mapd Tav
Mdéywv, »

« Téuws iminpdlbn 3 fntv Omd ’lepsplov <od
npoghtoo, Adyoveos. » “Iva ph % voloy, Bu Exov-
<o¢ Tod Oeod yéyovev h tiv vamlwy dvalpsorg, Sel-
xvuay B xal wposylvwwons xal mpostxev,

. L3 - c
¢ Dovi tv 'Pap dxodetn, » 'H ‘Pep§, tino¢ fv

<7< Dadarativng . Tobto yap onualver T
Bvopa, bymidy © Baye & oo Wipov ) qulf vod
Baviaply, 8¢ fiv wic Paydd vidc * § & Paydd, by
<7 BnOAsip bedgn, Aéyst zolwv Tiv Bnbisip & mpo-
hmg, Payi, St bv abef) ddgn dxsivnc v &
Wavbpdv xal v Gpfivov, dxousdivar bv <} S¢mAd.
'Axous tolwy Tob wpoghtow® € BpTivas xal Whavduds,
xal ddupuds mors ‘PaydA xhalovoa Tk tixva ad-
<ic, ¥ toutéamy, H BrbAsip, « xal odx #Beke ma-
paxdnbivas, 8t obx slalv. » Ev v Ply obry ol
slatv, inst al duyal, &dvazor, '

« Telwthoaveos 3 ‘Hpddou, » Mixpdv tehevtiy
Sayev b 'Hpddng, mupstip, xal Sassveeply, xal xvn-

mihi, Et quid hoc! Nunquid ut ostendatur illius
malitia, ideo injuria fieri debuit pueris? Audi
igitur quod non injuria affecti sunt, sed coronas
meruuerunt. Omnis enim qui malum aliquid hic
patitur, vel patitur ut peccata dissolvat, vel ut
corona augeantur, sicut et illi pueri magis coro-
nati sunt. < E¢ omnibus confiniis ejus a bimatu et

infra, juxta tempus quod percontatus erat a Ma-
gis. »

VERS. 47. « Tum impletum est quod dictum a
Jeremia proﬁheta, dicente. » Ut ne quis putet
quod invite Deo fata sit puerorum interemptio,
oslendit quod pranoverit et predixerit.

VERs. 18. «Vox in Rhama 48 audita est.» Rha-
ma locus fuit Palestine excelsus; nomen enim
hoc excelsum significat,fuitque in sorte tribus Ben-
jamin, qui fuit filius Rachel. Rachel autem sepul-
ta fuitin Bethleem.Dicit igitur propheta Bethleem,
Rachel, eo quod in illa sepulta fuit Rachel, fletum
autem et ploratum auditum fuisse in excelso.Audi
igitur prophetam : « Lamentatio et ploratus, et
fletus multus. Rachel plorans filios suos, » hoc
est, Bethleem, « et noluit consolationem admitte-
re, eo quod non sint. » In hac vita non sunt, quia
anima sunt immortales.

VERs. 19. « Defuncto autem Herode. » Amara
morte periit Herodes,febri et inlestinorum crucia-

oud xal Synyp moddv, xal ohds w0 aldolov oxd- p tu, et scabie, et podagra,et putredine verendorum

Anxac ysvwdop, xal Suemvolg, xal tpduep, xal
emacysp vy pakin, dmopbas why Tmgly Yo

« 1300 Syyshog Kuplow xet’ Svap qalveras tp
‘luahg v Alydmoyp, Mywv© ’EyspBels, mapdhaGe
<> naldlov xal whv pneépe adtod, xal mopedov el¢
Ay “lopzid, 3 00 Myni, Pebys, alhd Hopedou, Pdboc
yip obx tnu Ry, « Tebvixan ydp of {nvolviec why
uyhv 700 madlov. » Mod* AnoAivdpiog, datic EAeys
ph oy dvBpdmon AaBety wdv  Kiplov 3 eveedbey
yap Béyyetar,

c’o tysplelc mapidaBe © maldlov xal why
pntépa abrod, xal FMev elc yiv ’loparid. "Axoboac
8 &u ’Apyddacg Bastheber bml <ic ’lovdaing &vil

PatroL. GR. CXXIII.

vermes generante, et spiraadi difficultate, et tre-
more et contractione membrorum, malam abru-
pit animam,

Vens. 19, 20. « Ecce angelus Domini in somnis
apparet Joseph in Zgypto, dicens : Surge, et ac-
cipe puerum, et matrem ejus, et vade in terram
Israel. » Non dicit, Fuge, sed, Vade : timor enim
jam nullus erat, ¢« Mortui enim sunt quarentes
animam pueri. » Ubi Apollinarius est, qui dicebat
Dominum non accepisse animam ? Hinc enim ar-

itur,

VErs.21,22. «]lle autem cum surrexisset,accepit
puerum et matrem ejus, et venit in terram Isrsel.
Verum quia audiverat quod archelaus regnaret

6.
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in Judza pro Herode patre suo, timuit illuc abi- A ‘Hpdéow os matpbs abuod, bpobiin dxst dmeddety, »

re. » Tres filios reliquit Herodes, Philippumn,
Antipam et Archelaum. Archelaum quidem re-
gem, alios aulem tetrarchas esse jussit. Timuit
autem Joseph in terram Israel abire, hoc est,
in terram Juda, eo quod Archelaus similis pa-
tri suo’ erat. Antipas vero ipse est juvenis ille
Herodes qui Precursorem sustulit. « Oraculo
autem accepto in somnis, secessit in parles
Galilze. » Galilea non erat terra Israel, sad gen-
tilimm; unde et Judai sicut abominationem illos
videbant.

« VERS.23.Ac profectus habitavit in civitate qua
dicitur Nazareth, » At quomodo Lucas dicil, quod
postquam natus fuit, implevitque x1 dies, et a Si-
meone gestatus est, descenderit Dominus in Na-
sareth : Loc autem loco Matthsus ait, quod post
reditum ex &Lgypto venerit in Nazareth ? Disce
igitur, quod que siluit Matthaus, dixit Lucas, Ut
exempli gratia aliquid dicam, postquam natus est,
implevit xL dies, deinde descendit in Nazareth:
hec dicit Lucas 12, Matthaus autem dicit que pos-
tea facta sunt,quod fagerit in £gyptum,deinde ve-
nerit ab Zgyplo in Nazareth. Non dissident ergo
iuter se. Nam Lucas dicit descensum a Bethleem
in Nazareth, Matthzus autem postea reditum ah
Aigypto in Nazareth. « Ut impleatur quod dictum
est per prophetas. Quod Nazarzus vocabitur. » Et
quis propheta hoc dixit? non invenitur nunc. Per

TpeTe vlobg xatéherdev ‘Hpﬁ'»&nc, $Qntov, 'Avtlmv,
xal Apyéhaoy * tdv piv odv "Apydhaoy, Pachiz,
Tobg 8 doimods, tetpdpyas éxdhewoey eTvai, ’Ego-
Gifn 8t & ‘lwode &medbetv sl yRv “lopaR), Tout-
oy, sl v “lovdalav, Sidte xal & *ApyéAao, Suorog
fv tp matpl adtod, O S ‘Avelwag, adrds torvd
vioc ‘Hpddng, & tdv Mpddpopov &veddv. « Xpnpa-
tiolsle & xat’ Svap, dveycdpnosy el td pipw ¢
Tzldalac. » ‘H Taddalz odx Ay ¥ 'lopand, &
<y Evixdy Ry ¢ dd xal of ‘Tovdator &¢ Bliduypa
todoug E6Aemov.

« Kay 800v xatgxnosy elc mdéhv Asyopdvay Na-
Lapit. » Kal midg & Aouxdc Aéyer, 8w peti td yev-
wnbivar vtehéoag Td¢  teocapdxovea Hpdpag, xal
Omd Tod Supedw Bactaylerc, xatiAbev & Kdproc eic
Nafapét. tveaifz 8 & Matdatoq Adye, Suu pecd
wiv #§  Alydmtow brdvodov HAGsv  elc Nalapéc ;
Md0s tolvuv, 8tt & loudbmmasy & Maxbatog, ¢Txey &
Aocuxds, OTov 7t Xéyw * Metk ©6 yevwnbnvar, teilsos
Té¢ teoompérovia Hpépac. elta xathAlev sl Nala-
pét ° tadta Aéyer & Aouxds * & Masbatoc & Aéye,
<a petd tadta, §u Ipuyav sls Alyvwrov, stwa dvihbey
&nd Alydmrov elc Nalupét, Olx bvaveiotviar olv
&fdotg * &' & piv Adyst v &md BnBheip sl
Nafaptt »dfoSov, & Aouxds * & 8t Matlatog, why peé .
taita &nd Abpdmeod el¢ Nalapit &vodov. « “‘Oxuc
mAnpwdi td friv 813 <iv wpopnray, &t Nalwpatos
xAnffoezar, » Kal wolos xpoprTne Toito slmev ; oy

negligentiam enim Judzorum multi libri deside- _sbploxetar vov. Ak yép whv dpédsiav <idv *E6patesy,
rantur, et ob contiuuas captivitales : fortassis ab. C mol& BibMa &mdloveo, xal &xd wiiv cuveywy alype
sque etiam scriptura hoc dicebatur 16 apud Ju- a«dwodv * aypdpuwe & wydy Jléiyevo xmapd ok
d=os. Significat autem Nazarzus, sanctificatus : ’lovdaloic, Enpaiver 8 =0, NalwpaToc, Hyraspévec.
igitur quoniam sanctus Christus, recte dicitur trel <olwv dyioc & Xpuowdg, sixdrax & Abyorw

Nazareeus. Sanctus enim Israelis, a mullis pro-
phetis vocatur Dominus.

CAPUT 11I.
Joarnes Baptista primus regni ceelestis preeco.

Vegs. 1. « In diebus autem illis. » Non cum
Dominus esset puer, et in Nazareth habitabat,sed
simpliciter sic inquit, ut in’ tempore illo, quod
ante hanc presentem erat alalem. « Accessit
Joannes Baptista. » Propterea missus est a Deo
Joannes, ut argueret Judazos, et persuaderet eis

utsua mala agnoscerent, atque ita Christum sus- D &A0ctv =v olxslwv xawdv, xai oftw -

ciperent. Nam nisi quis sensum acceperit pecca-
torum, non venit ad penitentiam. Missus igitur
est Joannes.

VErs. 1,2, «Pradicans in deserto Judee, et
dicens : Resipiscite.» Arrogantes erant Judei, id-
circo cogit eos ad peenitentiam. « Appropinguavit
enim regnum ceelorum » Regnum ccelorum dicit
primum et secundum Christi adventum, et vitam
virtutibus preditam.Quando enim in terra ambu-
lamus, quasi in celo degentes absque affectioni-
bus, regnum habemus ceelorum.

 Luc. m, 39.

Nalwpatoc, “'Ayioc ydp tob ’lopahh, mapd wolliv
mpogntasy xakelear & Kdprog.
KE®AA. T,
"lwévng

Hpdivo bfpufs  Bashelay

pavey.
¢’Ev 8 xatc dpipag bxslvarc, » Oy ¥re Hv d
Képiog ma®q, xal bv Nolapit xavdmet, &’ dwhisg
oltw gnolv, olov, bv < xapp bxsivep, T wmpd tiic
vy ysvedc, ¢ Hapaylvetat 'lwdvwng 3 Banuetic, »
Al <oito Enbpedn mapi Tod Osod & *Ludvrng, Tw
éyywv tods 'lovdalovs, maloy adtode sl alodnen

o

Ty obe

v Xpiotiv. El ph yip ololnory AdBor. mg iy
dpapriav, obx foystar ok pstdvowav, "Exiugly
Tolvuy & "Twdvwne,

« Enploowy tv < by ti¢ Tovdalac, xad Me |
ywv © MecavoeTte, » ‘Adaldvec fioav ol "lovdaton,
8z tobto ouvwlet adrods sic pstdvorav. « “Hymm
Y& H Backelx Tdv odpavidv, » Bacslay odpaviw -
Aiyn v mpdemy xal t00 Xptotod wapw- §.
olav, xal whv dvdpstoy Lwidy, “Ovay yip xd yic &
Badlfovtes, O¢ Ev olpave moAissudusde, ph- butes -
8ixs {avreg, Pacelay Eyopsy obpaviv.
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«O%tog yap doiv & pnelc md ‘Hoatow wiA  VEms. 3.« Hicenim est qui dictus est ab Isala
mpogritey, Aéyovtos © Puviy Bodveog bv <f dphpyp ¢+  propheta, dicente ; Vox clamantis in deserto, Pa-
"Evoipdoavs thy 88y Kuplo, elBelaq mowtte tic rate viam Domini, rectas facite semilas ejus.» Via,
tplboug adrod » ‘03, w0 Rlayyihov Aéyerai * vpl- Evangelium dicitur : semite autem legalia manda-
Gov &, td vopxd mpootdypata, & xatatetpippéva (2 ut trita et vetera. Dicit igitur, Parati estote ad
xal mdad, Pnol tolwy, &1 “Evoysor yéveads mpoc Evangelicam vitam, et legis mandata recta, hoc
whv edayyehuhy  wohitelay, xal td¢ vopwxd¢ ¢  est, spirilualia facite. Spiritus enim rectus est.
tviodde  eddela, <outéom, mvevpatxd¢ worfoare. Quando igitur videris Judeum carnaliter intelli-
TO nvebpa yap ed0éc botiv. “Orav olv i8n¢ Toudatov gentem ea qu:s legis sunt, dic qnod ipse non faciat
capxixids voobvez & 7Tob vépou, elmd 8m ofvog td; Semilas rectas, hoc est, non spiritualiter intelligat
<plooug obx Imolnoev elbelxg, toutéoriv, ob mveu- legem.

Batixds voet Tdv vdpov,

¢ Abtde & & 'ludwng eTye ©d BvdupaTadrod &md  VERS. 4. elpse vero Joannes habebat indumen-
tpiyd@v xapflov, » Elg petdvoiay mapexdler xal tum suum ex pilis camelorum. » Ad peenitentiam
&md o0 oyduavoc. Mevduxhy yip elye whv owoddv. _ hortabalur etiam habitu; lugubrem enim gerebat
Aéyoust & hv xapdlov petald elvar xabapod xat B vestem. Dicunt autem camelum medium esse inter
pi. Kabd piv yap pnpuxist, xa0zpdv tor © x260 munda et immunda animalia: nam quia ruminat,
8t odx ¥omu Slynlov xatd tobs Swyaq, odx Bt xa- mundum est : quia autem ungulas non dividit, est
8apdv. Emsl olv xal b 'lwdwne, v w8 «afzpdv immundum. Joannes autem quoniam ad Deum ad-
Soxobvea Aadv, v ’foudatxdv, xal tdv &xddaprov, ducebat populum Judaicum,quividebatur mundus
<dv ivixdy, mposhiys 1§ Oep, xal pealtnc Fv wa- esse,el gentilem,qui immundus, eratque mediator
Aaidac Sabfxne «al véxc, Suk toiro bpdps tac vplyac veleris et novi testamenti, idcirco ferebat pilos
wic xapflov, ¢ Kal Ldwqv Seppativny mepl v camelorum. « Et zonam pelliceam circa lumbos
boqby abrod, » Mdvres of dytor, wopbvor slodyov- Suos. » Omnes sancti introdocuntur a Scriplura
wa mapk v Tpagf, o¢ &ei bv Yoy 8vxec * of yap cincti, veluli semper in opere exsislentes : ne-
Spede’c xal tpugmdol, ob Tdvwviai, dx viv of gligentes enim et delicati non cinguntur, ut nunc
Zapaxnvol * § &5 dvixpwoay t& mdbn thc imby- Saraceni: vel quod affectiones concupiscentiz
plac * <> yap ppa, vexpod Lwou toti pépoc. « ‘B mortificarunt : pellis enim mortui animalis pars
8t tpood abtod Rv dupldec, xal pékt &yprov, » Twic est « Cibus autem ejus erant locuste,et mel agres-
Aéyoust Botdvac eivan i dxpldaq, & xal pédaypa G te. » Quidam dicunt herbas esse locustas, quas et
xakobel * mvic &, t& dxpddpua fror dmidpag &yplac ©  melagra vocant; alii nuces aut poma sylvestria;
péile & dypuov, td Imd &yplav pehigoiv yswpyos- mel autem agreste, quod a feris apibus conficitur,
pevoy, v Sivdpog sdoiaxdpsvov xai witparc, 47 et in arboribus ac petris invenitur, .

« Tous kemopeleto mpds adtdv ‘Ispooddupa, xal  VERS. B, 6. « Tunc egresse cst ad illum Hiero-
wdgx § 'lovdala, xal mica # meplywpoc tob 'lopdé- Solyma, el omnis Judaa, et omnis regio undique
vou, Kal Iamclfoveo &v < ’lopdds Ox' abuos, finitima Jordani, et baplizantur in Jordane abillo,
tfopodoyodpevor  ti¢ dpaptlag abeav. » El xal confilentes peccata sua.» Tametsi baptizantar,
i6anslovro, &AL’ olv psotv dpapmiv obx ¢Tys b Don lamen remissionem peccalorum habebat ba-
"Iwdvvoo fémriopa. "AMa pévay petdvowvay bxfpor-  plisma Joannis; sed solam peenitentiam pradica-
v b 'lwdvwg, xal slc dpeorv dpapmiav Ipepey  bat Joannes, et ad remissionem pecgatorum fere-
&l wob, tlc ™ <00 Xpwowod PBdmmiopz O¥yst, bat, hoc est, ad Christi baplisma ducebat, apud
w2p" b} Egearg viv dvapriay, quem remisssio peccatorum.

« "Bov 8 moddods v Papoalwv, » Papioatos, VERS. 7. ¢ pum Yuhsset autem multos ex P!u!-
fppnvedetas  dmoxsxoppévoc. ‘Eddxouv yip v riszis.» Pharis®us interpretatur abs.ectus et.dm_-
Bl xal < ywdass dmoxsxdgbar, xal Omspéiystv tiov SUS. Videbantur enim Pharufml in vita el scientia
wv. « Kal Zadlouxalwv, » OFtor, odrs &vdoraowy D separati esse, et ex-cedere alios. « Et Sadducais. »
dxlovwov, oits Eyyshov, ol mvedpa. ‘Epunvedov- Hineque resurrectionem credebant, neque ange-
wm 3, Slxator, Zedix ydp, © dixxioadvn, Awalouc lnm,neqqe sl.nm:u‘m: mlerpretantm_‘ autem, )93!1.

tautod Gvdpalov, 'H &md alpeordpyon Eadux Sedok enim juslitia; nam justos seipsos nomina-
opdfoveat, « ’Epyopévous dmitd Bémtiopa abrou, bant;vel ab haresiarcha Sadok nominantur. «Ve-
slrey alrote, » Obx fpyovto pstd ywdung 8pbic, Dientesad baptismum ejus, dmg lllns.»‘Non vene-
&¢ ot dowmol. T <tomo xal xabdwrerar advwy, rant bona mente,ut ceteri,et idcirco.etiam repre-
« Tewdpata dydwiv, tic Omidufev dutv quyetv  hendil eos. « Progenies vipergrum,qnissubn!ons-
&md ti¢ peldodone dpyic ; » Hupidc abrotg Siaké- travitvobis fugere a fulura ira? » Dure eis lo-
yetat, yiwdoxay Ty otpeBhdeyra abriv, mhdv &\A&  quitur, sciens perversilatem 1llo!'nm, tametsi ali-
xal bxavel, Mywv Tl dmédefev dutv ; O@aupdfes quantulum laudet, dicens : Quis submonstravit
Yap =i bybveto oo, t Thy movnpiv adeiv yevedv  Vobis? Admiratur enim quomodo hoc factum sit,ut
pseavonoat, Tewdpara 8  Iydvav Myst adrode, (ammalanatioipsorum resipiscat.Progenies autem
36t Domep tadta xatsoblovia td¢ phtpac olvwe  viperarum vocat eos, eo quod sicut illm devorantes
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matrices suas nascuntur, similiter et illi patres, A éépyovtar, oftw xal olror <tobs mavipag, Hvor &i-

hoc est, magistros, prophetas occiderunt.A futura
ira, id est, gehenn, inquit. )
Vens. 8. « Facite igitur fructus dignos pceniten-
tie.» Vides quid dicat,quoniam non oportet solum
fugere malitiam, sed etiam fructum virtutis face-
re. « Declina enim, inquit, a malo et fac bonum.»
VERS. 9. « Bt ne silis hac mente, ut dicatis apud
vosipsos, Patrem habemus Abraham. » Hinc perie-
runt, quod in nobilitate sua confidebant. « Dico
enim vobis, quod potest Deus etiam ex his lapidi-
bus suscitare filios Abraha. » Per lapides intelli-
guntur etiam gentes, e quibus multi crediderunt.
Simpliciter tamen dicebat Joannes, quod etiam

Saoxddous, Tod¢ mpopritag, tpdvevov * &md Th¢ peA-
Aodame & dpyme, The yeévwng, gmolv.

« Hovdoate obv xapmods iflode ¢ pstavolag. »
‘Opgc <l Ay, 8xt od ST udvov pedysty Thv xaxlav,
&3 xal xapmods &petic mouwlv. « ’Exdivov yip,
onoly, &nd xaxod, xal wolnsov &yxbdv, »

€ Kai ph 868nte Ayewy dv daurtotg Hatdpa Eyopsy
<dv "AGpadp. » Tolto v alrotc els &rdhsav, dn
tv ehyevelg $0dddouy, « Adyw ydp dptv 8u Sdvatu
§ @adc xai ix tawv AlBwv tobtwy iysTpar téxva W
'Abpadp. » Alor, voolvext piv xal <& Ebvn, 8 &v
7oldol txloveusav. Iy &AX xal olwwg &mhdc
wobto Aéyse & ‘'Twdvwng, St xal &md Aifav Sdvarar

ex lapidibus possit Deus facere filios Abrah®. gtixva wovjoar t§p ’AGpadp. Kal yip Mo fiv xal

Erat enim et vulva Sar lapis, propter sterilitatem,
et nihilominus peperit. Excitavit autem Deus filios
Abraha ex lapidibus: ecquando vero! cum multi,
videntes crucifixum et ruptas petras, crediderunt.

VERs, 10. + Jam vero et securis ad radicem ar--

% witpa ¢ Zdffac, S thv oralpwary, &’ Tvexev
Spuwg © Hyspe &8 xal vixva <p ‘AGpady & Kdprog
amd tiv AMOwv © wdte; dte oraupovpivou adrod,
186vreg moMhot T métpag faysloas, ixlotsvoay

« "'Hoy & xal # &l wpd¢ Thv fllav v Sévdowy

borum posila est.» Securim vocat judicium Domi- xeTzai. » "Aflvny Aéyer Thv Tob Xpratob xplov, Aévipa
ni: arbores autem, singulos nostrum. Igitur qui &, &va Exaotov Hpdv. 0 ofv p) mexsbens, bvees-
non crediderit,jam hinc stirpitus exscinditur,et in 8ev #8n adrddffoq &motépverar, xai slc  yiswav
gehennam mittitur. « Omnis igiturjarbor.» Etiam- u6dMetat. « HOav oov Sivipov. » Kiv éxd i

si ab Abraham descendat. « Non faciens fructum
bonum. » Non dixit, Qua non fecit, sed, Non fa-
ciens; semper enim oportet fru¢tum ferre. Nam
licet heri misericors fueris, hodie autem rapias,
non bonus eris. «<Exsecatur et in ignem mittitur.»
Gehenna scilicet.

VERs. 11. « Ego quidem baptizo vos in aqua ad ¢

p@nitentiam : qui autem post me venit,fortior me
est. » Dixit eis, Facite fructum.Ostendit 18 igitur
quis fructus, nempe credere in eum qui post se
venturus erat.Venim enim post enm Christus.Nam
sicut sex tantum mensibus secundum nativitatem
posterior eo eral, ita et juxta manifestationem fuit
posterior.Manifestatus est enim prius Pracursor :
deinde Christus,qui ab eo testimonium acceperat.
¢« Cujus non sum idoneus calceamenta gestare.»Ne
postremus quidem,inquit,ipsius sum servus ut ista
gestem. Per calceamenta aulem intelligas etiam
duos descensus ejus,nempe eum qui e ceelis in ter-
ram,et eum qui a terra in infernum,Calceamentum
enim est pellicea caro et mortificatio. Hos igitar
duos descensus non potest portare Precursor, in-

"AGpadp xatdyntar. « M} wowodv xapmdv xakdv. »
Odx e¢lms, My, wowmeav, &z, M3 moiodv. "Asl y3p
81 xapmopopetv. El ydp y0ic hhéneas, odpspov &
dpmdleic, obx shapeortets. « "Exxdmestar, xal el wip
BéAstar, » T <i¢ yeévwng.

«’Eyd piv famclfw Opdc by B3xzer el petdvouay °
3 8 dnlow pou dpydpeves, loyupdispde pmov detiv. »
Elnsv abrots ° Houjoats napndv, Atlxwasty obv tls &
xapwds, 8t td mottlou slc tdv dmlow alrod dpyd-
psvov, ‘Onlow & altod Hpysvo & Xptovds * xald
xal Ootepec atrod fiv xatdk why yéwwnew, & povorg
pnoly, & xal xatd wiv gavipwory, "Epavepdidn
Yop mpduépov & Hpddpopos, slza & Xpowds, o’
alrod paprupnleic, « 00 oby ehl lIxavde ik dwodd-
pata Baotdoxt. » OW8t Soldo¢, golv, Toyavec alros
slpe, Oovs Paotdlew taita’ Yroddpata & voress,
xal <i¢ Olo xavabdoug abrol, wiv 1s & odpxwel
o yiv, xal thy b yic el <ov Fnv. Teedipere
ydp elawv 4 Seppativy odpf, xal § véxpweig, Tedrag
odv ti¢ Slo xatabdosg, od Svatar Pascbom §
Mpddpopog, ph duvdpsvoc  voiiom  mivg dydvoreo,

telligere non valens quomodo factisint. « Ipse vos D « Adrtdc dpac Bamcloss &v Dvedpaes dylyp. » Ton~ -
baptizabit in Spiritu sancto.sHoc est,inundabit vos éowi, Kataxdiom Oudc dpbéwos vatc <tob Hvelpa- i
largiter Spiritus sancti gratiis,quia meum, inquit, <oc ydpiotv "Eml > v ipdy, gnol, Béwrioua, o 41
baptisma non dat #piritualem gratiam, sed neque SBwm mvwupatuhy gdpv, MR ydp Thv Ggeew v

peccalorum remissionem : ipse autem et remitiet
vobis peccata, et Spiritum liberaliter dabit.

VERs. 12. « Cujus ventilabrum in manu ejus. »
Non credatis quod si baptizati fueritis ab illo, et
deinde peccaveritis, ignoscat vobis. Nam et venti-
labrum habet, hoc est, judi¢ium etinquisitionem.
« Et repurgabit aream suam.»Hoc est, Ecclesiam,
qua multos quidem habet baptizatos, sicul area
omne quod in agro cultum fuit : sed inter hos alii

Gpapriaw *+ adtdg 3, wal dgfom Outv, xal Owim -
Sadidde Sdast, d
« 00 <6 mrdov v < yupl abrod. » MY voplewss
8u iy Pamtobite On’ dnslvou, slea
ouyywphias Sulve 'AA& xal mwdov Iyei, Toutdem,
xplowy zal BEétacy. ¢ Kal 1 thv Sum
adtod, » Tovtéom, Thv 'Exxdnolay, frg wollek
piv Iy Bsbamtiopivovs, Gowsp kv ©h Dam siv
td yedpytov * &)’ v <obrorg, of pév elew dyups,
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w - [
avodpsvos © of 8, oTrog, Boou xal dcépous apeholan,
xat tpigoun & Sdaowadlac xai mpdfews. « Kal
auvdber v ofvoy slg thv &mobhxny adtod * <o &
Iyupov xsrmalon wopi dobiamy. » ” AgBeatdy Eomt
< xp xbtvo* Dove Qluapst 8 Qpiydvag, Aéywy
&r: botm tidog THG woddoru,

« Téte mzpryiverat & '[nooic &md the Faddalxg
ixi by "lopddvnvy xpd¢ v “lwdvvny, tob Panticb-
vt Ox° adtod * & & "lwdwvne Swwdhuev adrdv, Aé-
vov. o Ka9208¢ v Bemcllecae, Tva fudc amomhivy *
xal Tvx Geftf #utv, &n° & pwpey Bartobiva,

ipegla © Tvz ph poldvwpsy w6 Pdmtiopa,
peex txita chudlg fuwaiwdpevor $id  Thv wovmpay

ENARRATIO IN EVANGELIUM MATTHAEI. — CAP. III
dn xal wol¢ wvedpaor TH¢ momplag'a quidem sunt palea,hi scilicet qui leves sunt,et spi-

178

ritibus malitiee agitantur : alii autem triticum,qui
aliis utiles sunt,et alios pascunt doctrina et opere.
« Et congregabit triticum et horreum suum,paleas
autem comburet igni inexstinguibili. » Inexstin-
guibilem illum ignem vocat. Unde nugatur Orige-
nes, dicens quort futurus sit finis suppliciorum.
VERs.13,14.«Tunc venit Jesus a Galilza in Jor-
danem ad Joannem,ut baptizaretur ab eo.Joannes
autem prohibebat eum, dicens.»Cum mundus es-
set, baptizatur, ut nos abluat, et ut ostendat no-
bis quod si baptizari velimus, prius mundemur,
ut ne inquinemus baplisma, postea facile in sor-
des relabentes propler malam consuetudinem.

erifoav, Koddsr & abedv & ’lwdvwne, Tva ph vo- g Prohibet autem eum Joannes,utne videntes illom

piowoty o dpaiveec, xal adtdv &k Iva iV mAAdv
s petivowey faxuildpsvov. « Eyd ypslay  Iyw
Ixd ood Pantigdhvar. » Xpelav yitp elyev 4 Mpddpo-
poc Iwd tob Kuplow xabapiediivar, Q¢ yap &md tod
‘Adap xatrpdpeves, xal abrdc kmeadpeto td pdluopa
t ke the mapaxonc © & Xpiotdg & suprwbels, ixa-
8ipoe maivea, ¢ Kal ob Ypyp wpde pe ; » Odx éxdd-
pnoey sixity, ém Kal od Bamelly On' fpod ; &M,
Kai ob fpyy ; » oUtws ndhabetco,

€ "Amoxpidelc & & Inoolc, elms mpd¢ adrdv °
“Awas Fpri. 0 Niv, e, xaxpaydpnoov © Eota i
ampdc Gte wiv &lav  Scav TLopey, xdv ph viv
omvousdz, § O5tw ykp mpimov lotlv futy mAnpd-
oxt zavav Satosivny. » Tdv wWpov Aéyee Sixatosd-
vy, 'Emxxvdparoc, gnoly, fiv {4 avpwriva gla,

pulent quasi unum ex multis ad peenitentiam
baplizari. « Mihi opus est ut a te baptizer. »
Opus enim habebat Pracursor a Domino munda-
ri utpote ab Adam descendens. Nam et ipse con-
traxerat ortum ex inobedientia inquinamentum.
Christus autem incarnatus, purificavit omnes. »
Et tu venis ad me? » Non ausus fuit dicere, Et
tu] baptizaris a me? sed, Et venis? tam pius
erat.

VERs. 45. « Respondens autem Jesus, dixit ad
illum. Dimitte nunc. «Nunc, inquit, permitte: erit
autem tempus, quo digna nobis eril gloria, licet
nunc non appareamus. « Sic enim decet, ut im-
pleamus omnem justitiam. » Legem vocal justi-
tiam. Maledicta erat, inquit humana natura, quia

S tov wipov odx H¥bvato tehadoas, 'Eyd volvev, legem nont poterat perficere. Ego igitur cum im-
tudsox xal t8la 105 wdpou * Aslmes 3¢ pot totvo, pleverim alia qua in lege sunt, et desit hoc unum
< faxnolivai. Toito tolwv tehdoac, &madAdiw Ut haplizer, eapropter cum hoc fecero, liberabo
<hv gl i xatdpage Toito yip kol mpdmt, naluram a maledicto. Hoc 19 enim me decet.

s Tdus dylamv adtdy © xal Pawtiobelc & 'Im-  VERs. 15, 16. « Tunc omiltit illum : et baptiza-
oo, » Tpudxowta ttiov &v Pamclferar, dmsl aben @ tus Jesus. » Christus cum triginta annorum esset,
thxla Séyern wmivea <k . 'Ev piv ydp baplizatur, eo quod =tas illa peceata omnia in se
th =mpedbty HAwxlg, mold < &vdnrov * v & <f Sev- accipit. In prima ®tale magna est insipientia. In
<ipg, T Wv vewtdpwy, oMM A QAdE Th¢ Embuplac secunda,qu est adolescentum, magoa est flamma
xal 05 Ouped © v & txity 1 vav &vdpwv, moddh concupiscenliz et irz. In virili autem,amor opum
{ pdoypnpatiz, ‘Avipsivev olv tadmy whv Adixlay, regnat. Expectavit igitur hanc ®talem, ut per
Tvx &2 w0ty v AAuaiy whnpdoy tdv vdpov, xal omnes @lales implerel legem,et nos sanctificaret.
dndoy hpdc. s BW¢ &vibn &nd tob 3datoc. » O  « Statim ascendit ab aqua.» Manichai dicunt quod
Mawyztet Aéyoomy, ¥t td odpa advod &rébeto bv _ corpus suum deposuerit in Jordane, juxta appa-
wp ‘lopdivy, xxt& oaveaclav & EAdo owpa sfev.  rentiam autem alind corpus monstrarit, Ob-
‘Emotopfovear &t dvreibev, ‘O ’Mnoodic yap onolv, mulescunt aulem hinc; Jesns enim, inquit ,
bvibm * obx Bog &vibn, &AN° & xatabis el to Wwp. ascendit : non alius ascendit, sed is qui in
¢ Kl Bob avegybmoav alwp of odpavol.» ‘O piv aquam descenderat. « Ei ecce aperli sunt ei
"Alzp advods Bduos ¢ &z & tov Xpiotdv dvofyov- ceeli. » Adam illos clausit, per Christum autem
wm e Tva pdbyg, 8o xal od &rav Bamsily, &volysic  aperiuntur, ut dicas, quod quando baptizaris,
sloic. aperis eos.

¢ Kal ¢T3 <> Ovitua tob Oeod xatxBatvov dast  VERS.16,17. «Et vidit Spiritum Dei descenden-
mpLoTepdv, xai dpydpevov in'adtdv, xal lGod guwvi tem quasi columban, et venientem super eum, et
Ix v olpaviv, Aéyousz. » Katépystar w0 Ivedpa, ecce Vox e ceelis, dicens. » Descendit Spiritus, ut
Tvx paprupdoy, &t pellwy b Pamuldpevo; A & testimonium perhibeat quod major sit qui bapti-
Pexciwv. Ol ydp ‘lovdator péyav siyov tds 'lwdv~- zatur,quamqui baplizat.Judzi enim magnificabant
wiv, t00 & Xptotodb od tocoutov bppévtilov. ElSov Joannem,at Christum non tantum curabant. Vide-

t HOvsiua xdveeg dpydusvov &nl tdv 'Inoolv, O:  runt autem Spirilum omnes venientem super Je-

ph voplowery &n { guvi { Aéyoses, € O3vds dotv  sum,ut ne putarent quod vox dicens,Hic est Filius
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meus dilectus, pro Joannem dicta sit, sed viso A 6 Yid¢ pov & &yamntdc, » & tdv 'ludvwny yiveto,

Spiritu crederent quod propter Jesum vox illa sit.
Quasi columbam, propler innocentiam et mansue-
tudinem, et quod mundissima sit columba, et ubl
fetor est, ibi non maneat, sic et Spiritus sanctus.
Et ut de Noe aiunt colambam nunliasse diluvii so-
lutionom, ramum oliva afferentem, sic et hic Spi-
ritus sanctus manifeslat peccatorum solutionem.
Hic ramus oliva, hic misericordia Dei. « Hic est
Filius meus dilectus, in quo mihi bene placitum
est. » Hoc est, in quo requiesco, in quo mihi com-
placeo.

CAPUT IV.

De tentatione Christi in deserto, de vocatione
Petri, et Andreas et filiorum Zebedees.

VERS. 4. « Tunc Jesus ductus est in deserfum
a Spirita. » Docens nos,quod post baptismum ma-
gis oportet exspectare tentationes, ducitur a Spi-
ritu sancto : nihil enim sine Spiritu fecit. Ducitur
autem in desertum, ut ostendat nobis quod diabo-
lus tunc nos tentet quando viderit solitarios, et
non ab aliis adjutos. Oportet igitur nos non teme-
re fidere nobisipsis. « Ut tentaretur a diabolo. »
Diabolus dicitur, quod accusaverit et calumniatus
fuerit Deum apud Adam. Dixit enim illi, Deus
vobis invidet; et nunc virtutem apud nos ca-
lumniatar.

Vers. 2. « Et cum jejunasset. » Jejunavit, ut
ostendat quod inagna armatura contra  tenlationes

aA)’ 18dvrec td Mvevpa, matedowoy, 8t & guvi

aben Sia thv ’Inoodv botwv. ‘Qosl wepLoTepay Ok,

S <d dxxxov xai mpawy * xal 8t xabapdratov tomy

H mepatepd, xol Ev0a dugwdiz datiy, ob mapapéve:

oftw xal < dyiov Hveipa. "AMAE xal Eml b Nave,

nepiotspa fyyelds  why  Adev  tou  xatmdiuapod,
xdpgos thafac pépousa * obtw xal dviadbx td Ovsbua
to dywov, SndoT Adowy Tiw &papriiv, "Exel xdpoc

Bhalag, tvtavda 88 Theog Beod. « Obrde botv & Tide

pov & dyammtdg, bv @ ed8dxnoa * » zoutiomy, 'Ev §

dvanadopat, tv @ dpéoxopa:,
KEPAA, A’

HOepl mupaopod tod Xpotos, wepi the vov Ui-
tpou, xal "Avipiov, xal t@v uldv tod Zebe-
Salov Wfoswg.

« Tére 3 ’Inoolds aviybn el whv Epnpov Imd Tob
Ovedpatos. » Awddgrwy fpdc, 8t peta b Bdnmiopna,
paAdov 8t mpoodoxdv weipzopods, &vdystat Omd tod
Ovedpatos Tob dylov * obdlv yap &vev vtob Mvedpa-
toc Empatrev, Avdyetat 8 eic v Hpnpov, Twz
Selfy huty, bn & &udbodog tdre wuphle fHudc, Sty
eldf pepovopévous, xal ph dn' DAfdwv Purdoupé-
voug. Ael olv Apds ph &6oddwe dautol Oxddery,
¢ Oupaobiivar dnd tob Suabdlou. » Aidbolo Asystar
@¢ Suxbxddrv v Oedv mwpde OV ‘Addp. Elms yip
abep, St b Oeds qhover Hulv. Kal viv & iy
Gpetiv 81abadher mpds hpdc.

« Kal vnovtedoag, » ’Evigveusey, Tvz Selfy, 8
8mduv piya 4 vnotela xata <oy nupaopmy, boxp

sit jejunium,sicut principium ornis peccatl, deli- C &pyh mdonc &paptlzc, 4 tpupd. « ‘Hpdpag teova-

ciie. « Dies quadraginta, 20 et noctes quadra-:

ginta. » Tot jejunavit quot et Moses et Elias :
quod si plures jejunasset, visa fuissel incarnatio
ejus fictilia et apparens, «Postea esuriit.» Quando
permisit natura, tunc et esuriit, ut daret occasio-
nem diabolo accedendi et congrediendisecum pro-
pter famem, et sic prosternat et dejiciat eum, no-
bisque victoriam largiatur. .

VERs.3.<Et cum accessissst ad eumn ille qui ten-
tat, dixit : Si Filius Dei es, dic ut lapides isti pa-
nes fiant (a). » Audivit vocem celestem latro.
Iterum videl eum esurientem, et dubitat adhuc,
quomodo Filius Dei esuriat, el idcirco tentat

pdnovia xal vixtag tegcapaxovia. » Tooaltag wn-
greder Saac xal Mwong, xai ‘HAlag * sl yap mhslous,
Bofev dv pavtacla 4 edpxwag, ¢ "l‘mpov tml-
vagsy. 5 "Oue quvtydpnoe T lany, tdte xal bmsl-
vagev, Tva Sdoy dgopuhy p Siabddy Tv xal
oupmhaxvar avtp Sz tng melvng, xal ofww Pidp
adtdv xal xatabddy, xai v vixny yaplontar Hputy,

« Kal mpootdBiv adtip & mepdfwy, eTmev: Ei Th
sT tob @eod, eini Tvx of AlBor obtor Gpror yévesveat. »
’ Hxovos Tii¢ odpavod  Quviic & Apowi¢. MdAw sl-
Sev abrdv mewvavea, xal dpeiBails Aoumdy, i
Yid¢ tob Ocod metvg * & 7oI%0 <olvuy marpdln ad-

eum ut discat. Adulatur autem eij, putans se quid Tov, Tva pddy, Kolaxsber & aitdv, vouluwv imo-

suffuraturum , dicendo, « Si Filius Dei es. »
Jam rogas, et quod peccatum erat facere la-
pides, panes ? Audi igitur, quia audire diaholum
in aliquo, peccatum est. Vide autem et aliud :
non dixit, Ut lapis hic panis fiat, sed Japides : vo-
lens Christum ad superflua instigare. Esurienti
enim unus panis sufficit, et propter hoc Christus
non audivit eum.

VERs. 4. « At ille respondens, dixit : Seriptum
est, Non in pane svlo victurus est homo, sed in
omni verbo quod egreditur per os Dei. » Ex veleri
testamento est testimonium hoc;Mosis enim sermo

(a) Edit. Lut. omisit Scriptura verba,

Wy, By v Aéyery © ¢ El Yide el o Osod. » "AN
tpwtdc * Kal <l dudpenpa fiv w0 worioat Toug Alow
Gprouc ; ' Axoue odv, 8r wd dwolewv tod Suabddew
xatd T, dpdptapd dotiv. AMdwg e 13 obx eTmy,
“Iva & Abog obrog yévrTa &ptog, &AL* O AlBor, Bidev
plyae <dv Xpotdv elc mepistdenta, TP yip wm-
vivee el¢ Gptog &pxal mdvrwg ° 8id Tobro & Xpuvi
odx Hxovsey adtoy.

« 0 & &moxpdelc, elme Péypantar, 0% ix
dpryp plvyp Ldoetar dvdpwmog, &AL’ iml mavel -
patt dxmopevopéwy Sid otdpatog Osob. » "Amd TiK
Hadaids dotwv # paptuplz © Mwodwg yip & Adyos,
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vy Sve, @lda &k Pfpatoc Bewd, maEcav ypelav
tav EBpalev zlnpoivni, xal mévia yuvopéwy 8oz
&v payety ng éxsOiper, Elre ydp Iybdog, eize oob,
eize wped bxeldpst. & ’loudatog, TouzdTmy yedatv
Tapelysy alvp T pavva,

« Téts abtdy & &idbodoc el v
éylev xddwv, xai lotmowy adtdv éxd 0 wespiytov tob
lspai. » Mépog v 0 lepod, ota t& map’ Hutv Aeyd-
peva 3igdurtz © Soxep y&p wripuyss doxobary,

« Kai déyse aduyp © El Thoc sl %ob @eos, BoAde

ENARRATIO IN EVANGELIUM MATTHAEL — CAP. IV.
Kai yap xal of 'Bbpator, T pdwa dtpdenoav, odx A est. Nam et Hebrei cibati sunt manna,
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) quod non.
eral panis, sed per verbum Dei implebat omnem
Hebrazorum indigentiam, et fiebat omnia quacun-
que comedere quisquam cupiebat ; nam sive pis-
cem, sive ovum, sive caseum concupiscebat Ju-
dzus, illius gustum manna ei prabebat.

VERs. 5. «Tuncassumit eum diabolus in sanctam
civilatem, et statuit eum supra pinnaculun templi.»
Pars quedam templi erat, sicut qua apud nos di-
cunlur &i3ducx : videntur enim sicut ala esse.

VERS. 6 « Et dicit ei,Si Filius Dei es tu, mittito

nrtoy xdve. Féppaxtat ydp, 8u totc ayyédo  tedeorsum,Scriptum est enim,Angelis suis manda-
simod fveletear mspl o005, xal bml yepdw &pobel  bit de le, et in manibus portabunt te,ne forte im-
o, pimote wmpoaxdypec xpds Aldov tov mddx gou, » pingas in lapidem pedem tuum. » Si Filius Dei es
Ei Yidc 7 vto3 8o, povovouyl Tobto Aéye * "Eyd od g tu, quasi hoc dicat : Ego non credo voci ceelitus
nsede <) 8 odpaviv gwvii © Spuwg od, sl ridc misse : altamen tu,si Filius Dei es, ostende mihi.
el 1ol Oeub, Sewdv por, Kalor ye, & wapt, el Tioc Quamvis Filius Dei erat,num, o maledicte, praci-
iv 0 Oeol, xauxpiuwoey & dautdv; Tac oiic  pitare debebat seipsum? Tuz credulitatis est,pra-
opdmnroc todtd fom, td xataxpmuvilew tod¢ Saypo-  cipilare demonio actos, Dei autem salvare. Non
vievrzg © O30 &, w0 oullewv. 00 yéypamea: & b, aulem scriptum est istud, In manibus portabunt

Exl ¥ ol as, » xepl T00 Xpiatoll, &AAa

T )
el v dylwv, wov Seopévey BonBelag dyyehuxng.
‘o a‘c”Xpu-uk 03 strar, Bsd¢ div.

« Exn bty & 'Inoois © Méhwv yéypamtar ® Olx

bxxupdong Kdprov wdv Oedv oou. » Hpdpwg adtdv
dmoxcodetat & Xpuotds, Sdaoxwv dpdEc Qd <H¢

xpadTToc Vingy To0¢ Salpovac.
¢ Dduv xpodapbiver adrdv & Bizbohog el dpoc

te, propter Christum, sed propter sanctos,qui in-
digent angelico prasidio. Christus autem, qui
Deus est, nan opus illo habet.

VERs. 7. « Dixit illi Jesus : Rursum scriptum
est, non tentabis Dominum Deum tuum. » Man-
suete repellit eum Christus, docens et nos man-
suetudine;da mones vincere.

VERs. 8, 9. ¢ Iterum assumit eum diabolus in

HWnddv Aav, xal Salxwoorv abip =mdox T Pasi- G montem excelsum valde,el monstrat ei omnia re-

dalzg <00 udopou, xal thv 3dfav abeiov, xal Aéys
aieyp © Tadta wiviz oot Sdow, tav meowv wposxu-
vigpe pote » Tieg piv voplfouay 8poc GPmddy, b
<k qdoypupatiac ndbog, sic 8 omouldlet avaya-
yetv v “Insaiv & Ex08pds © M’ ob xahadg vopZousty,
AloBnoins 9p bgdvey  adtp & SuiBodog * doyropods
Yip & Kdprog alx §3ifavo, ph yivorto, AlaByrax
ov sirp ey tv tp Spa wdoac ta¢ PBaoudelag,
xatd  egaveaslay  Omooticas altdh mpd  Seladpav
tmitag, xal, « Tadtx wivea oo Sdow. » gnaly, "0¢
Yip Tdov &vea <dv xdopov doylerar, Imd Imepnoa-
viag © <toiro & xal viv Ay tol¢ mheovixzang, Have
o ®mpodwuvalveeg aliep, Exstvor TxUTa Eyouaty,

¢ Téw My abep b ’Ingods * “Yraye drxlow pou,

gna, mundi et gloriam illorum, et dicit ei, Hec
omnia tibi dabo,si procideris et adoraveris me. »
Quidam putant montem excelsum valde,affectionem
et studium in possidendis diviliis,in qiem conatur
inimicus Jesumducere;sed non recte opinantur.In
sensibili enim forma apparuit ei diabolus. 21 Co-
gitationes enim tales non habuit Dominus, absit.
Sensibiliter igitur ei monstravit in monte omnia re-
gna,ante oculos ea apparere faciens,et,Hec omnia
tibi dabo,inquit. Mundum quasi suus proprius esset
proponit, pra superbia. Hoc el nunc dicit avaris,
ut adorantes eum omnia hac habeant.

VERs. 40. « Tunc dicit ei Jesus, Vade post me

Zxzavid * yiypaweat yip * Kiplov ©v Bedy oov mpoo- D Satana Scriptum est enim, Dominum Deum tuum

wvigng, xai adtp pdwp Aatpedosic. » *0py s~
m 8 Kdprog abty, &ts elde adtdv t2 tob Beod ope-
upldusvoy, xal Aiyovex *© « Tabta wdvia cor Swow, »
¢ Tz, MdBe Ot wig omeholory ai Tpagal* & Y&p
Kdprog &n’ abtdv bmeotdpios tdv by Bpdv.

¢ Téte &pinowv adrdv 4, Sdbooc. xal tdob &yye-
do mpoo?iMBov, xai Smxdvouv adry. » Todg vpelc
mapaopols dvixngey ¢ Kiprog, OV THE yaotpiap-
Yz, tdv THc xevcdobixg, val tdbv ¢ qtloxpnp.atlz:,
fyosv gulomdovtiag. OGtor yap elow ol dpyovreg
v =206y ° tobtovs obv wixdeag, xal tolq &Adoue
wolhip p@ldov, ‘‘OBev & Aouxdc gnaly &m mdvea mei-
paopdy brddege, Tia¢ xepaddc TAV mepaopdv e~
dizx, “00cs . xai  EyysAor Siaxovobow alep, Tva

adorabis, et illum solum coles. » Irascitur illi Do-
minus, quando videt illum ea qua Dei sunt sibi
vindicantem,et dicentem,Haxc omnia tibi dabo, ut
propria. Disce autem quomodo prosint Scriptur,
per quas Dominus os inimici obturavit.

VERS, 11. « Tunc omittit illum diabolus,et ecce
angeli accedebant et ministrabant ei.» Tres tenta-
tiones superavit Dominus, gule, vanz glorie, et
avaritiz. Ille enim precipu® sunt affectiones.Has
igitur qui vicerit, alias multo magis vincet. Unde
Lucasdicitquod omnem tentationem consuinmave-
rit,quandequidem capita tentationum vicit.Proinde
angeli ei ministrant : quo commonstratur quod et
nobis post victoriam angeli ministraturi sint,omnia
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enim propter nos et fecit et monstravit Dominus, A Ssty®j Ssv xal huty patd iy vbeny &yysho drmpe-

quoniam &i ut Deo angeli semper ministrant.

VEns. 13, 13. « Cum audisset autem Jesus,quod
Joannes traditus esset,secessit in Galileam,et re-
licta Nasareth, profectus habitavit in Capernaum,
qua est apud mare, in confiniis Zabulon etNeph-
falim.» Secedit Jesus,docens nos ne temere peri-
culis nos injiciamus. Secedit autem in Galilmam,
hoc est,devolubilem.Gentes enim in peccatis volu-
tantur. Habitat autem in Capernaum,quod est do-
mus consolationis : ut enim faciat gentes domum
consolatoris,ob eam causam (a) descendit. Zabulon

whoouat, Hdvtx yap & Apdc xal wawel xal &'lwiw
& Xpiotdg. 'Emsl altp, O¢ Osp, xal of Fyyedo

v.

¢« "Axodoac 8 & ‘Ingolc S 'lwdvvne wapedddn,
dveydpnasy slc Tiv Taddalay * xal XATIALTDV THY
Nafaptr, A0y xatgunoev sl  Kamspvaodp, Thv
napadadacalay, bv dplotg ZaBouddv xal litqbz-
Al » "Avaywpst & ’Ingols, madebov hpdc pt.
tmdplrrey davtode  tole  wivddvorc. ‘Avaywpst S.s
el v Faddalav, § bow, v xatoxohotdv. Ta
Yip ¥ovn el¢ v &paprlav xatexuhlovio. Kal xat-
ot bv Kamspvaobp, & lotiv oixec mapaxdijoeuwc:
Tva yap wordoy <3 Wvn olxsv wod Dapxxiftou, Sua

interpretatur nogturna,Nephthalim autem latitudo. g T0t0 xatiMe. Zabowdav & dppnvederms wxvepla

Gentes enim et noctem habebant et latitudinem in Negfadslp &, =Aatvopds,

vita : non enim per augustam viam ambulabant,
sed per eam qas in perditionem fert.

VERs.44-16.<Ut impleatur quod dictum est per
Isaiam prophetam, dicentem : Terra Zabulon, et
terra Nephtbalim juxta viam maris transJordanem,
Galilsea gentium. Populus qui sedebat in tenebris
vidit lucem magnam, et sedentibus in regione et
umbra mortis, lux orta est eis. » Viam maris pro
00 quod est ad viam maris sitam. Lux autem ma-

-gna, Evangelium. Lex enim lux etipsa erat, sed
parva.Umbra autem mortis, peccatum : similitudo
enim et adumbratio mortis est. Nam sicut mors

Té <olwyv Wva, xal
vixtz elyov xal mhatvopdy dv <f Lwi. Ob yap ﬁ'w
oteviy 3y 1643y, G Thv sl dmddeav gi-
povoay,

« “Iva mAnpwdf o fnbtv 82 "Hoatou vod =po-
gfitou, Aéyovtos ° I'fi ZaBoukdw xal vy NegBahsis,
63bv Oakdoon¢ wipav tob ’lopddvou, TadtAziz v
0viy * & dadg & xabrfuevos bv oxdrer, sTée Qi piya*
xai Tol¢ xabnpévors v xépq xal o Oavdto,
i avétsdey altols, » 08v Oxddoomg, &vii tod,
b mpd¢ iy v tH¢ OBxddoome xewpdvn. dax &
péya, 0 Edayyélov. ‘O yip vdpos, pide xai adrds
Ay, &M& pupdv, Zwd 8 bavdvoo, H Gpapriz e
Spolwpa yap xal oxizypapla tod Ozvdvos doxiv.

corpus,ita et peccatum animam invadit. Orta au-C Q¢ y3p & Odvavos > owpa, oltes abmm Thv Juyhy

tem est lux nobis.Non enim quésivimus illam nos,
sed illa apparuit nobis, quasi sequens nos.

VErs. 17. ¢Ex hoc cepit Jesus pradicare ac di-
cere. » Ex quo tempore detentus est in"vinculis
Joannes, ceepit praedicare Jesus. Exspectavit enim
Jesus,ut Joannes prius de se lestificaretur, et para-
ret 42 sibi viam qua venturus erat : sicut servi
ante dominos praparant. Equalis enim exsistens
PatriDominus,habebat et ipse prophetamJoanmem,
sicut et Pater ejus et Deus;habuit: prophetas ante
Joannem imo et illi et Patris sunt et Filii. « Resi-
piscite, in propinquo enim est regnum ccelorum.s
Regnum ceelorum est et Christus,est et vita virtu-

xatéyer, ‘Avitehs & T @ik Autv. 0O Tap hwsl
nthoapsy adtd, &AX’ dxstvo imspdvn Hty, doawl
xatadidlay Apag.

¢ 'Amd  vdve FHplatu 8 ’Ingolc  xmpdaosty xal
diyev. » Ag’ ol iSeopettn o ’lu&wqc, fipkaw
xnpdaosty & 'Inoolc, ‘Avisve Yip tdv  'lwiwny
wpdtepov paptupfioat mepl altod, xal xatagxsudsm
adtgp v, &' 7ic fuehdev BAOety, Somsp xai wi
Ssamdeasc of SolMat mpostoupdlovaty. Tloos yep
wp Matpl & Kipiog, siye xal adtds mpopdtmy wv
Iwdvwny, Oomsp & Hathp abrod xal Bed¢ sys ok
npd t00 ‘lwdvvou Tpopfitag, pwaEAdov &t xdwstvar
to0 te Hatpoe xal 7o Ylob slowv, ¢ Mstavosts
fiyyee yap % Pacidela tiv  olpaviiv, s  Baodsls

tibus preedita. Quandoenim quis super terram vivit pviy  obpaviv ol xal & Xpiowic, fove 8t xai 4

sicut angelus,nonne ceelestis est? atque ita in uno-

quoque nostrum est regnum ccelorum, si angeli-
cam vitam agimus.

VErs, 18, 19. «Ambulans autem apud mare Ga-
lile®, vidit duos fratres,Simonem qui dicitur Pe-
tras, et Andream [ratrem ejus, mittentes rete in
mare, Erant enim piscatores, et dicit illis. » Hi
fuerunt discipuli Joannis. Vivente autem adhuc
Joanne,accesserunt ad Christum. Porro ubi Joan-
nem viderunt vinctum,reversi sunt ad piscatoriam,
et sic veniens Christus piscatur eos, dicens :

(a) Edit. Lut. omisit, ob eam causam,

tvdpetos Lwd. 'Oty yép me O¢ dyyshog wolitsin-
Tae by g, dpa odx olbpdvids bativ ; Gote dv ixdony
hpdv tony § Bacheix twv odpaviv, dav dyythuenk
{wpev,

¢ Oepimatiov & wape v Oddecoav < Iek-
Aalag, T8 8%o &ledgodc, Eluwva wdv Asydpsvov
Oézpov, xal 'Avipéav Tdv &bedgdv adtob, BéAoveag
applBinatpov el¢ thv 8dAacoay (Roav Yop &uk),
xgl Aéyst  adtoic. » OUtor ob ’Iwdvvon kyivoveo
wabntal, Zdvio¢ of ¥t tod "ludvvou, A
@ Xporp, 2¢ & eTdov tbv ‘lwdvwny Seopeubives,
wddy Oméotpeday eic Thy Alwutixdy, xal ofew
A0y § Xprawdg, &hieder abrode, Adywy °
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¢ Acbre  dmlow pov, xai xorfow dudc dhelc &v-A  VERs. 19, 20. Venite post me, el faciam vos

fpcdreov, O &, edbioxc &oévies i Sixtua, hxodod-

fnoav oo, » "()r! drnudoue dvBpdmoug, edBEws
#xododOnoas aduip. ‘OBsv SMhov dvt Ssutépa dotiv §

WRew aben, MookdxyBéveic yip Omd 100 Xpiavod,
tlex dkpives;  abudv, dvolpa wddiv AxodniBnoav
1dvese abody.

«Kai xpoBic hustOev, eidev EAhoue 8o &dedqols,
lixwiov v tob ZsBedalov, xal "Twdwwny tdv &ded-
v ebwu, v Tt wholyp petd  ZeBebalov 05 wa-
¢ «htiv. » ‘Apsth peylotn, T ympotpogely Tov
zxoipa  abuv, xal &md Suxalwv tpépsstar wdvwy.
« Kreaptloveas & Slxwa aduiv, » Mévntec ydp
feav, xal & wiro ph Suvdsvor véa dvioasbx,
<& xxAnd ouvigdantov,

« O &, shBiwc bepéviec v udolov xal tdv T~

tipa altav, Hxodoldnoay altd. » Palvetar § Ze-
Gadatoc pd metsoug, nal & tobvo dgiixay abrdv
‘Opfc wiwe 36t dpetvm wdv wavipa, Srav dpmdlly
xpdc dpethy xal Ososiboray, Obtor & ovrec od¢
xpotlpouc  dmodoulolvea,  slxdtag  HArododlnsay,
pyamodvievo .

« Kal zspifiye & 'Inoolc BAny v Faddalay, &i-
ddoxwy v Talc ouvaywyals ebeiv, xai xnploswy
© Elyyihov  wic Paodslac. » “Iva Selfy xe obx
foav bvavtios o vouyp, delpystae ok tic ouv-
sywric wov Ebpalwv, » Kal Gcpaxedwv mdgav vdgov
xnl xwioxv palaxlay & T AaP, » Tav onpelwv
Spysvn, Tya mordonta d Sddoxer, Ndooc & doriv
4 ypoviz xaxoxéberac paddnla &, { mpdoxapos
Everpadix tob oopatog.

«Kal R0y 4 dwod adrol sl Shnv thv Suplay,
. wpoohwyxay adtp mdvezg tods xaxig Tyoveac
woxDng woug xal Paodvorc ouveyopdvous, xal
othnaafopivog, xal wrapadutixods, xal HBspd-
oty ebtode, 8 Odx (1) &nfmoey & Xpiowds tive
ix wév xposxyopdvary, wlotiv, didn adbtd (2) <odro
xiotswg v, © panpdbev mpoopipsy adredc. Zeln-
walopdvoug 8t Aéyst todc dmpoweiveac, 'O yap 8xl-
pev, Oy dvomalpar o7 &vpdimoig 8t of dovipec
xmxowotol elow, Emsvips Thv ceddvny  dAdwurdov
olexv, xal wdts imetleto, Tvz 8dfy & osddvn <o
=Mouc altle, xal &iaGAndy f Snprovpyla 9% Ocod,
Soxep xal of Maviyato ixdavibnaay,

Kal hxododbnoay adrp Sylot mwodhol &md <H¢ Ca-

piscatores hominum.llli autem statim relictis reti-
bus, secuti sunt illum. » Vide obedientes homi-
nes, statim secuti sunt illam. Unde manifestumn
quod hezc secunda vocatio sit. Antea enim docti
erant a Christo, deinde reliquerunt eum : nunc
autem viso ipso, statim secuti sunt.

VERs. 21. « Et progressus illinc, vidit alios
duos fratres, Jacobum Zebedei filium, et Joan-
nem fratrem ejus in navi cum Zebed®o pa-
tre suo. » Summa virtus est, pascere patrem
senem, atque justis ali laboribus. « Sarcien-
tes retia sua. » Pauperes enim erant, et
quia non poterant emere nova, reparaverunt
vetera,

VERs. 22. « At illi protinus relicta navi et patre
suo, secuti sunt eum. » Apparet Zebedeeum non
credidisse, et propterea reliquerunt enm. Vides
quando oportet relinquere patrem, nempe quando
obstat virtuti et pietali.Hi autem ut viderunt prio-
res sequentes Christum, merito seculi sunt, imi-
tantes illos. .

Vens. 23. « Et circumibat Jesus totam Gali-
lam, docens in synagogis illorum, et predicans
evangelium regni. » Ut monstret quod non con-
trarius sit legi, ingreditur in synagogas Hebrzzo-
rum. « Et sanans omnem morbum et omnem
languorem in populo. » A siguis incipit ut cre-
dantur qua docet : morbus autem est diuturna
mala valetudo : languor vero temporarius, et

C deordinatio in corpore.

VERS. 24. ¢ Et dimanavit fama illius in totam
Syriam, et attulerunt ad eum omnes male affectos
variis morbis, et torminibus contractos, et lunati-
cos, et paralyticos, et curavit eos. » Non petiit
Christus ab aliquo ex iis qui adducebantur, fidem:
nam istuc ipsum a longe afferre, fidei erat.Luna-
ticos autem dicit demoniacos. Dzmon enim volens
hominibus persuadere quod stellz malefica siat,
observat 83 lunam cum integra est, et tunc insi-
diatur, ut videatur luna passionis et morbi causa,
el rejiciatur opificium Dei, quemadmodum et Ma-
chei errant.

VERs. 25. « Et secute sunt eum turbz multz a

Mxzlag, xat Aexamdlews, xal ‘lepogoddpwy, xai D Galila, et Decapoli, et Hierosolymis, et Juda,

"tosdalas xal wipav <ob ’lopBdvou.
KE®AA, E/,
Ded  <©iv paxapopdv, Iepl o0 ph priovewxsty
nolov. Oepl  Tob ph poryedew,
Oepl to0 pd &moddetv thv yovaTeax, Depl tod
uh dudoar Bhwe, Mepl <ob <ac O6paig Guéye-
adm, xal &vuiotivar T wovmpy, Hepl <ob
&yaxgy todc EyBpols.
«"Bav & tods Sydox, dviby el w dpoc. » Ardd-
ooy hpdc ph xac Exldufly © mowety, dvabalver el

et regionibus trans Jordanem sitis. »
CAPUT V.

De Beatitudinibus. Quod non liceat cum proaimo
contendere.Quod non liceat mechari.Quod non
liceas uxorem dimittere. Quod non liceat jura-
re omnino. Quod contumelias sustinere, et
diabolo resistere oporteat. Quod oporieat eliam
inimicos diligere.

Vers. 1. « Et cum vidisset turbas, ascendit in
montem.» Docens nos nihil ad vstentalionem esse

Ex collatione codd. Venet. S. Marci

Bt 2
A Th¢ adrov = fiv &=
Somde, AMeos T xal adtd toUro, @ Qu::“ no;dum

sum virlulis experimentum dederat ; et alias istuc
ipsum » idem cod.
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faciendum,ascendit in montem Quandoquidemau-
tem docturus erat, erudit nos & media secedere
turba, quando docemus. « Et cum sedissel ipse,
accesserunt ad eum discipuli ejus. » Aliz quidem
turba propter miracula, discipuli autem propter
doctrinam acceduut, unde postquam curavit cor-
pora, et fecit miracula, curat animas : ut discamus
quod et animarum et corporum sit opifex.

Vers. 2. « Et aperto ore suo. » Quare additum
est, aperto ore suo? videtur quod superfluat. Mi-
nime ; docuil enim etiam non aperiendo os suum.
Quomodo? per vilam et miracula, nunc autem
aperiens os, docet. « Docebat eos, dicens. » Non
tantum discipulos, sed et turbam. Incipit autem a
beatitudinibus, sicut et David a beatitudine in-
ceepit,

VERS. 3. ¢« Beati pauperes spirilu,quoniamjillo-
rum est regnum ecelorum. » Primum modestiam
et humilitatem animi ceu fundamentuin jacit.
Nam quoniam propter superbiam Adam cecidit,
per humilitatem erigit nos Chrtstus,quandoquidem
Deus fieri sperabat Adam. Contriti autem anima,
sunt pauperes spiritu.

VeRs. 4. « Beati qui lugent, quoniam ipsi con-
solationem accipient.»Qui propter peccata lugent,
non propter temporalia; lugentes autem dixit,
semper scilicet et non semel : et non pro nostris
peccatis tantum, sed et pro peccalis proximorum,
Cosolationem vero accipient et hic : qui enim lu-
get propter peccata, gaudet spiritualiter : et illic
quoque multo magis.

VErs. 8. « Beali mites, quoniarn ipsi heredita-
lem accipient terr®. » Aliqui spiritualem terran
dicunt, ccelum videlicet : verum tu et hanc terram
intellige; quoniam enim putantur mites, despecti
et inopes, dicit quod hi magis omnia habeant.Mi-
tes autem sunt, non qui prorsus non irascuntur,
tales enim insipientes sunt et insensali,sed qui ire
quidem 24 vim babent,continent tamen, et quan-
do oportet irascuntur.

VERs. 6. Beali qui esuriunt et sitiunt justiliam,
quoniam illi saturabuntur. » Quandoquidem dé
misericordia dicturus est, ostendit primum ser-
vandam justitiam, et eleemosynam non ex rapina
dandam. Porro jutitia omni cum alacritate exer-
cenda est, quod significat cum dicit : Esurientes
et sitientes. Quoniam autero avari quidam abuu-
dantes esse videntur et saturati, dicit quod justi
magis etiam hic salientur, quia propria secure
possident.

VERs. 7. « Beali misericordes, quoniam ipsi mi-
sericordiam consequentur. » Non in sclis divitiis
est misericordia, sed in sermone : et si nihil ha-
bes, etiam in lacrymis. Misericordiam autem con-
sequentur et hic ab hominibus : qui enim heri
misericors fuil, etiam si hodie inops sit, ab omni-
bus misericordiam consequetur : et alibi, multo
majorem a Deo.

VERs. 8. « Beati mundo corde, qudniam ipsi
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Atd Sooct Emel yap buelhe Siddoxery, maideder Hpac
v bv pioy dvaywpetv BoplBuwv, orav Siddaxwpev,
« Kal xabloavtos abtob mposnABov adtp ol pabnzal
adtod, » OF piv Sylor & & Oxvbatx, of & padn-
tal 8 td &iddypata mposipyovea' Sbev xal petd
T mAnpdex t& Oaduata, xal Ospamedoat & od-
pata, Ocpgmevst xal tdc duydc' Tvz pdbwpsy, 8u
xal duyay xai gwpdtwy adto dam Snpioupyde.

« Kal avolfac td otdpa adtod. » Awx tf mpdoxer~
Tat td, ¢ "Avoifag td otdpx altol ; » palveta yap Sn
meprtdy  damv, AML obyle xal pd &volywv yap T
owdpa, $idacxav, Hidg ; &d wd Blov xal wv Oau-
pdtwve vov & dvolywy b otdua, Sbdonsi, « 'Edl-
Saoxsv alrods, Mdywv, » 00 tolc pabntac pdvoug,

p&Ma xal by Sylov dpyetar & &xd viv paxap:-
opwv, Ganep xad & Aautd &md paxapioped Hpfaro.

« Maxdpwot ol wrwyol vp mvedpat Sue adrav datiy
4 Baods!n <iv olpaviv. » Thv Tamsivopposdvny
mpoxgtabaidetar Homep Bepihov, Emel yap Ex  wa¢
Omepnpaviag Emeoey & ‘Addp, S5 tHe tamsivoppo-
aiwng &voplot Hpac & Xpiawds® HAmios yap 'Addp
Bed; yeviobar, Ol cuvtetpyppivor 8 < oy, ofrot
wTwyol T wvedpat,

€ Maxdptor of mevBoivees, &m abrol mzpaxdndd-
govtat, » Ol kxi tol¢ dmupripas wevlobvre, olyl
bnl v tdv Brwtiedve wevlodvess & slne, twrioty,
asl xai oby dma: xal oby Umip wiw dpwy apap-
pdtwv pdvov, A& xai Omip <iv tod whnalov,
Hapaxhnbigovear 88 xal dvezidas & yap wevdaw

c&’ apaptlav, yalper mvevpanixiic® xal dxe & woldp

ov,

€ Maxdpiot ol mpaet;, Szt adtol xAnpovopdsovar thy
ave » Twi¢ yilv, THv vonTiy gaowy, fror wdv ob-
pavdy’ mhMv &M& xal v tadtay  we, ’Eml
Yip voplostan of mpaste, xavamsppovapmévor xal
dmogtepodpevor tav Omzpydviwy, enaly, Sm paldov
oltot t& mwvta Iyoust. Hpaetc & elowy, ody ol pn-
8ddwe dpyiZdpsvor (of vorobtor Yap dvalebstar), &N’
ol Bupdv piv Iyovtes, xpatobvies &, xal & &t
Spy\idpevor,

« Maxdpiot ol mevivtes xal Sfaivess Thy Suxatom
obvny, 8n almol yoptacBicovtar, » ‘Enadl pdiu
nepl EAeqpocivne eimety, Selxwuar =partov, 8w &t
Suxztoobvn  peteévar, xal pd  E dpmaync Buiv
petd Embuplac ¢ dmdom: St pevipyesba v &

D xxt0obvny” T yap, ¢ Héwvaveeg xal Supivesg, » toim
anpalver, "Emsidd & doxolory of wAeovéxtm, slzopot
elvar  xal yoptafesBar, enolv 8ut ol Slxxmor paMov
xal dvtadx yoprasbisovear, altol yap Eyousr & Tha
psta dopahelag,

« Maxdoior of EAefpovece &nu abwol EAenbdooveat. »
Odyl Sz ypnudtwy pdvov fomiv dleety, A3 xal
Adyou* xBv pnétv Eyqe, &z Saxplwv. "Edenbhoov-
a8, xal lviatla mapax &vlpdmwve & ydp YOk
tefpwy, 13y &moproy ofuspov, wapd  wdveow
Dentjoetn xal Exet &, mzpd Tod Beod paifdvex.

« Maxdpior of xabapol < xapdig, &ti adnel b
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by Eyovrar. » Holdo! elavy obue dpmdfovees, &XA3 A Deum videbunt. » Multi sunt non rapientes, sed et
xal padlov a@m-. 1:11.:4 mopvedouat,  xai &xi: misericordes, verumtamen scortantur,et alias im-
Sspror &Mhesc sislv, O yobv Xpiotds xsheles, pesa  mundi snnt. At Christus jubet cum aliis virtutibus

oy Awv &petdv, xal xabapolc, ftoe otgpovag,
elva od pdvov wp odpatt, &AA& xai f xapdlg.
Tob dnaopod yap, Aot THic swpoatvae ywplc, 0d-
&ic deem wdv Kiprov, “Qomsp yap T xdvomrpov
lav § xabapoy, <oue Siyevar g bpoase oltw
xal } xabzpx duyh Séystan v Beob, xai v Tay
ooy eieu.

¢ ol slpnvoxotol, o1 adrol viol Beod
Wnbfeoven. » 05 pdvov of slpyvedoves adtol wpd¢
miveag, &k xal ol duipou¢ otxordloveas xat-
2 dosovesc. Elpnvorarol 8t elov xal ol & Sibzona-
Aac todc dyBpodc <tob €eob kmatpégpovres. Yiot 8%
Be0b ol towoutor. Kal ydp xal & povoyevic xatfde
dafav pudc vp Osp.

« v of Sediaypivor Evexsy duxxaiosdvng, Bri
shoiby oty § Pasdaia wiov obpaviav, » 03 pdvar of
pipropec  Sudxovear, &A3 xal wohdol dvexsv ol
BonBety <olc &dxoupivorg, xal maome dmhidg &petic
&xxoobvy &, K mEcx dpetd, 'Emal xal xhémta
xal govels Sudnovrar, &AL ob paxdpror.

« Mxxdpol dose 8xav dvaidlowary dpdc xal Sifw-
awv. » Dpd¢ aimobe doumdy tods &mozrdhoug dmortsive-
™, Suxvds, Su pdhiotz tav  Slaoxddwv  Tdiov,
© dverdfsodx. « Kal e'mwor mdv wovmpdv frpa
xa®’ Sudv ¢euddpevor, Svexev fpod, » Oby & dmhig
dvedldpsvos, pmedpr
i doudoc. "Bav 8 pd & 3o tabta wposd, &0Aiog
hutwg, 8¢ xolods axavdzAwy,

o Xxlpews nal &yadhidods, Smd wiadds duav mokde
by v olpawic. » 'Exl tov Dhwy obx elne piobdy
xoddy dvenifz 8, Seixviwv, St td dmupetvar Bver-
Soc, péyz xal yahemdratov, HoMdol yip xal &mmy-
yéwoay dzvvodc. K2l & 106 8 tolc EAoug Vmopel-
va¢  wmspasaods, tdte pdhota  boxpdybn, 8t
onBilov adryp ol plhor, ¢ &' apaprlag wdoyove,
¢ O yip tlwav todc mpoptac vode mpd Spdv, »
“lva pih Umovorewaty of &mdatodor, St Sia wd bvav-
da  wvad &¥dousiv, Siwybfcovta, mapapubelTar
e¥ods, Aéywy, & Kai of mpd dudv mpophtar &’
kpetdy Ahadvoveor OHove  wmapapublay ¥yeve td dusi-
vy 209, :

« Tperg tots < Hhag ¢ YAc. » Of piv mpogpita
sl & vog amsotadnoav. ‘Ypete 8 tac yn¢ dmdone
toti v Bag, & ¢ Sidaoxarlag xal ziv EAéyywy
erioovees  tods yadvoys, Tva pi yrwlower ol
fmdsutitos oxwhnxag Gote pn &mbidnte Ty
sspuogvdtata Ty bhéyywy, xdv SvediTnods, x&v
Sdxnode, At gnowv: « "Eav & v dhas pwpavli, bv
tw &hiobdontar ; tlc oddiv ioyder Fri, o pd PAn-
vt oo, xai xaxtamanlodz  Omd vy  &vlpd-
xwv. » 0 S3doxados bav  puwpevdf, Tout-
feay, st ox Biyyst xal ovdpe, &A& ymwoby,

etiam mundos, hoc est, castos esse: non solum
corpore, sed el corde.Nam absque sanctificatione,
hoc est, castilate, nullus videbit Deum. Sicut spe-
culum, si fuerit mundum, tunc accipit imagines,
ita et anima pura faciem Dei, et Scripturarum
scientiam suscipit.

VERS, 9. « Beati pacifici, quoniam ipsi filii Dei
vocabuntur. » Non solumilli qui cum aliis pacem
habent, sed et qui seditiosos alios conciliant.Paci-

“fici autein sunt et qui per doctrinam inimicos Dei -
convertunt; filii autem Dei fiunt tales. Etenim
p Unigenitus conciliavit nos Deo.

Vens. 10. « Beati qui persecutionem patiuntur
propter justitiam, quoniam ipsorum est regnum
ceelorum. » Non soli marlyres, sed et multi perse-
culionem patiuntur, quia juvantinjuriaafflictos,et
in summa omnein virtutem fovent. Justitia enim
est omuis virtus.Fures autem et homicide,tametsi
eliam ipsi persecutionem paliantur, non sunt
tamen beati.

VERs. 11. Beati estis, quando exprobraverint
vos et persecuti fuerint. » Ad ipsos apostolos dein-
ceps se convertit, ostendens quod mazime propri-
um sit doctoribus opprobria audire. « El dixeriut
omne malum verbum conlra vos, mentientes

¢, &)’ 8rav xal && Xpiowdv, C propter me. » Non simpliciter qui exprobratur

beatus est, sed quando et propter Christum, et
falso : si autem duo hmc non affuerint, miser ille
est, utpote multis existens offendiculo.

Vers. 42. « Gaudete et exsultate,quoniam mer-
ces vestra malla est in ccelis. » Gum de aliis lo-
queretur,non dixit mercedem mullam : hic utem
ostendit,quod sustinere opprobrium,magnum sitet
gravissimum.Multi enim suspenderunt seipsos. Et
Job, quamvis sustinebal multas tentationes alias,
tunc tamen maxime turbabatur;cum exprobrarent
ei amici quasi propter peccata sua pateretur.«Sic
enim persecuti sunt prophetas, qui ante vos fue-
runt. » Ut ne suspicentur apostoli, quod 28 per-
seculionem patiantur eo quod contraria quedam
docuerint : consolatur eos, dicens, Quia et ante
vos prophetis propter virtutem hoc accidit, unde
illorum passiones vos consolari debent.

VERs. 13. « Vos estis sal terra. » Prophet® ad
unam gentem missi sunt, vos autem lolius terre
sal estis, mordentes et condicutes doctrina et re-
prehensionibus dissolutos, ut non pariant vermes
perpetuos : proplerea ne abjiciatis mordacitatem
reprehensionum, etiamsi persecutionem patiamini,
et vobis exprobrent. Ideo dicit : « Quod si sal infa-
tuatus fuerit, in quo salietur Y ad nihil valet ultra,
nisi ut projiciatur foras, et conculcetur ab homi-
nibus. » Si doctor enim infatuatus fuerit, hoc est,
si non arguit et constringit, sed mollis est et laxus
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in quo salietur, hoc est, corrigetur ? Tunc igiturA v <ht ahusbdsecat, tovtior:, Sopdwbdoetze : "Amd
foras projicitur a doctorum dignitate:et conculca- <dte olv Hw glnrerat tod Sidaonakinod &fudpavos,
wur, hoc est, despicitur. xal XatamaTETTaL, TOUTEOTL, XATAPPOVETTAL,

VERS. 14. « Vos estis lux mundi. » Prius sal et
tunc lux. Qui enim reprehendit qua oculte fiunt,
ille lux est. Omne enim quod manifestat lux est :
non gentem autem unam illustraverunt illi, sed
mundum. « Non potest civitas occultari,qua supra
montem sita est. » Docet eos, ut durent in cerla-
mine,et diligentem vita su rationem habeant, ut
iiin quos omnes spectant. Ne igitur putetis, in-
quit, quod in angulo latituri sitis, seil spectabiles
eritis, et ideo videte quomodo citra maculam agatis
vitam, ut ne et aliis offendiculo sitis.

VERs. 15. Neque accendunt lucernam,et ponunt

¢ ‘Ypetc bove o pide o6 xdopow, » Hpdrepov dhas,
xal e qu. ‘0 yap dhéyywy ti xpueR mpatrd-
peva, bxatvds ot qug. IMav ydp xd gavepolpevoy,
qwe lotv, Odx Eivog & ¥v lpotioay olre, Wi
v xdopov. ¢ O Sivatar wlhi¢ xpubfivar  kndve
Spous  xewpdvn, » Madeder abrods, tvaywvious elvay,
xal dpiBetc mept tdv Plov, ¢ mapk wdvrwy BAi-
weofae wéldoveag, M yip voplonts, enoly, dm bv
yuvlg xpubfoecle, &AAd weplBAsmtor losabe, Gove
Bhémete wuwc dpdpwe LAoeobs, Tva puh xal dvépoug
axavdadl{nts,

€ 003t xalouat Adyvey, xal tifdaoy dmd Td podiov,

eam sub modium, sed super candelabrum,et lucet &\’ éxt whv Auyviav, xal Adpmee wEm <ot by )
omnibus qui in domo sunt. » Ego enim accendi lu- olxig. » Eyd piv, gnely, Tz <> g, <o & pd
men, vestri autem sit officii, ne gratia exslingu- oBeadfinar v ydpty, e dpstipac Iotw amoudic, i
atur, ita uy et aliis luceat fulgor vita vestr®.Inquit &v xal w0t &Ahotc Adpmy & Aapmpdene Tob dmetipow
enim : Blov, Pnot yoiv-

VeRs. 16. « Sicluceat lux vestra coram homini- ¢« 03w Azpddrw w pide dudv, tunposdey v &v-
bus, ut videant opera vestra bona, et glorificent Opdmuwv, Smwg Tdwov dpév t& xadk ¥pym, xal
Patrem vestrum qui in ceelis est. » Non dixit, Vos 8cfdowsr wdv Macépx Spdv <dv iv t0T¢ odpavo’s. »
ostendelis virtulem ; hoc enim non esset bonum, 0dx elnev, 8t ‘Tuetc imSenviere v &pethv (touto
sed,[lla sola luceat,ut etinimici vestri admirentar, yt. o x2\dv), &)’ xslvn pdva Aapddrw, Sete xal
et glorificent, non vos, sed Patrem vestrum. Et si <oic iyfpodc dpiv Ozupdfoy, xal Sobdlew, ody
ita operamur virtutem, in gloriam Dei oportet eam opac, &3 tdv Havépa Spiv. “Qovs kv w=pdrrwpey
operari, non in nostram. Gpethv, elc 3dfav it <00 Oeod tavtnv wpdvTewy,

olx slc hustipay.

VERs. 17, « Ne existimetis quod venerim ad c. ® M voplonze, Svi FAGov xavallem why vépov
destruendam legem vel prophetas: nonveniut de-~ % <tolc mpoprizac: obx FAGov xataddoar, &Mk mAn.
struam, sed ut adimpleam. » Queniam ipse nOVas paoar, » Emaidh Hushhev altdc wpoug  sledysty
leges introducturus erat, ut ne putetur quod Deo xawvodc, Tva ph voplowsry 8n dvefdedc bow, guet,
adversarius sit, dixit prius occurrens prave qu0- mpodspamséov Thv oY woA@v IméAndry, &u O4x
rumdam suspicioni, quod non destruat, sed magis Frbov xatadiow v wdpov, & pEllov TAngdem.
adimpleat legem. Quomodo autem adimplevit?Pri- mac & Exdfpwse ; mpitov piv Sre, Soa sTmov mepl
mum quidem, quia perfecit omnia que de €0 pr®- adrol of mpogitar, imolnoe, Awd xal b ebayyehaTne
dixerunt prophete.1deo et evangelisiasubinde di- cuyvixic Mysi* ¢ “Iva phnpwdi > fndev & b
cit: « Ut impleatur quod diclum est de €0 per mpopitou. » "AMAG xal vdctod vépou dveodds wioag
prophetam. » Deinde et omnia mandata legis im- imdnpwsev. « ‘Apapriav yip odx imolnewy, ol
plevit. « Peccatum enim non fecit neque inventus ¢bpébs, 3ddoc tv = ovdpam adrod, » Kal e &
est dolus in ore ejus 13, » Quin et alia ratione, &mdfpwor dv  wpov, tawtietiy, &vemAdpuasy Sex
adimplevit legem, hoc est denuo implevit : que- yap #xstvoc doniaypdonos, taiza obtoc Tshelus Ku-
cunque 26 enim illa adumbravit, ea hic perfecte ypdgnotv. ’Exetvoc wd, ¢« Mi govedopg® » obeeg,
depinxit. Illa dixit, « Ne occidas: » hic vero Mndt Guuwfiic sixi. “Qomsp xal b Lwypdye, o
dixit, Ne temere irascaris. Sicut et pictor nonDxatadis <hv owaypaplay, & p@hov dvaxinpet,
corrumpit lineamenta prima, sed magis illustrat
et adimplet,

VERs. 18. « Amen dico vobis. » Amen affirma-
liva particula est pro, Etiam dico vobis. « Donec
preelereat ceelum et terra,iota unum aut apex unus
non prateribit ex lege, quoad omnia facta fuerint.»
Ostendit hic, quod mundus pramterit et transfigura-
tur. Dicit igitur quod quandiu subsistit universum,
neque minima littera e lege transibit. Alii autem,
iota et apicem decem legis precepta dicunt, alii
autem crucem;nam grucis iota est rectum lignum,

13 I Petr. u, 22.

€ "Apdy Yap Adyw dutv, » TO "Apdv, Pebmortixdv
konty, &vel tol, Nal Aéyw Optv, « “Ewg &v wzpiddy &
obpavde xal % yA, linx Bv § pix xspala od pi nzp-
€0y &xd 100 wpov, fws v mévea yévmras, » Asl-
wwoty  dveadla 8n & xdopcs maplpystar xal peez-
oxnpatifetat. Aéyst tolwuv 8n twe of  guvistao
T mav, o w0 Edywotov ypdppx b w00 wpw
napédfor. “Addor 3t 13 lita xal whv xspalav, i
Séxx Tob vdpou Eviords pasy: BAdor &, wdv gvaupdv'
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w0 yip otaupov, lowd bom T dpBdv Eddov, xalA et apex transversum : quo sensu dieit quod ea que

uspala 0 =mhayov. Pnol tolvuv Im tax wepl tod
etavpos slonpéva, mAnpwihisstat,

¢ '0¢ #av odv Aoy plav tiv Evioddv Tobtwy Thw
Bxylovan, xai  8dafy frw Todc avdpomous, EXd-
qrovoc Wnbfgstn b ) Pactdely wiv odpavav. »
*Edaylorac bveodde Aéyst, dc pédds adtdg mapa-
Sovar ob ydp tac vopixds, 'Ovopdler &% aduag
Daylotas, &k tamiveoy, Tva xal et rnadedoy
pscpoppovely dxl  satc Sidasxallzc. 'Eddyrotog St
dabiorea by <) Paodely, &vil tod, v T dvastd-
ons foyatoc xal xsddppivos el yéswvav. 00 yap
slc thy Sasdslay vy odpavaiv sloshedortar, dmays:
W Paodslay, Ty &viotacy voe, o "0¢ & &v
zodog xai Sldfy, oltoc piyac xymbdostar bv <

de cruce dicta sunt, implebuntur.

VEns.«19,Quisquis igitar solverit unum ex man-
datis his minimis,et docuerit sic homines, minimus
vocabitur in regno ccelorum. » Minima mandata
dicit, qua ipse traditurus erat, non legalia. Nomi-
nat autem ea minima, propter humilitatem : ut et
te instruat modeste docendo loqui.Minimus autem
vocabitur in regno, hoc est, in resurrectione ulti-
mus et abjectus in gehennam:non enim inregnum
celorum ingredietur,apage; sed regnum resurre-
ctionem intellige, «Quisquis autem fecerit et docue-
rit, hic magnus vocabitur in regno ceelorum. »
Primum ponit, fecerit : postea, docuerit,quomodo

Bashsiz iy odpaviv, » Mpitoy T, moufoy, xal tdte g enim alium inducam in viam, qua nunquam trans-

w, S34ky° wix ykp IMhov dnydow sl 3o Hv od
Sodeusn ; Hdkev & Eav mowd piv iy, od Nddoxw
&, okx Iyw tuooitov pioddy woldhdus 81 xai xata-
xpiow, 8tav S gidvoy §| Sxvov ob Sddonw.

« Abyw yip dptv Sm biv i maprooson  dpav 4
Samorivy xhéov wiv Fpappatéwy xal Pzapioaiwy,
od pi slebllnts el iy Bacdslav Twv obpavav. »
Awziosbvny Ayst Ty xdoav &pstiv. @5 19, « Alxatog
fv 186, Boroc, Tpspputol. » Ppiov olv, Svlpuwrs,
tvworigac wdaov &ravodpsda. Elta Siddoxst Hpac,
moc  &v mpvtsdowpey'  xal xatehéyes Ta¢ dpetac.

« "Hxodoate & $0é0n ots &pyalowc® 01 povedarrce
oc & &v gowedoy, Ivoyoc Tocat =i xplost, » T‘b mapd
<ivoc I3e0n, od Aéysi. El yp elmy, 87 O piv
Oethp pov sTme w0l &pyalog, dyd & Aéyw duty,
Robav & &voivopobetstv v Matpl, Hdhiv el elney,
%n "Byl elxov ot¢ &pyalots, Suvomapddextog &v byé-
vevo. “Acplewes obv Myst, bt « "Efédn tolc &pyaloe-
Seixwan & I txadaidbn & wWpog, bv p dmiy, du
« "E3n cotc doyalo: bnel 8 Aomdv inakaidl,
bypic bomv  dgawvopod, et dgeTvar adtdv xal
Sompsty il td viz, »

R diyw Sty Bue mac & dpyldpavos T
gy abrol cbxm, Ivoyoc Hovar tq xplom. » OF
piv =pophitar péllovess mpopnzedsty Aeyove Tdde
Myst Kdpogm & & Xpetde, "Eydr Adyw, Sexviowy o

L

o
r 5

8%, Tidg, xal <& 700 Datpds mavea Eywv, O dp-
nidpevos & op Eedgp abrod sheiy, Ixelvog xata-
wplvermrs &3y & ¢ dpyllntar ehAdywg xal imd
=mlelg xal xatd TRdov mwevpatixdv, ob xataxpi-
Giostal® xal O Haddos yip, dpyne pdpata dgbiy-
Exeo xpdc ‘EAdpav v udyov, xal mpog Tdv dpyre-
péx, o phv sixd, &M xatd LRlov. Tdre & elxn
dpylépeda Stav Sik ypdpata § Sdfav, ¢ ‘0¢ & &y
tlxp ©p &3dop adrob, Paxd, bvoyoc lotat < ouv-
ooley, » Zuadprov, T Sixastiplov Ty 'Eﬁpaluw onat.
TR, « Paxd, » oqpaiver &vel tob, b Somep Hog
lxquv Aysty ®pd Tiva xatappovodpswy O hudv
YAmide 0. Oddwv olv maidsUoat Hpds xal wepl Tk
pxpd dxpibetc alvar, xal &Adous wpdy, mapavel

ivi? Calerum si fecero, et non docuero, non ha-
bebo tantam mercedem : szpe etiam et condem-
nationem, si quando propler invidiam vel negli-
gentiam non docuero.

Vens. 20. « Dico enim vobis quod nisi abunda-
verit justitia vestra plus quam Scribarum et Pha-
risornm, non intrabitis in regnum ccelorum. »
Justitiam dicit omnem virtutem : sicut et cum di-
citur, Justus erat Job,pius, irreprehensibilis.Hor-
resce, homo, animadvertens quanta a nobis repe-
tantur. Deinde docet nos quomodo abundemus,et
enumerat virtutes.

VERs 21. «Audistis quod dictum sit priscis, Non
occides; quisquis autem occiderit, obnoxius erit
judicio. » Hoc a certo quodam esse dictum non
dicit. Si enim dixisset, quod Pater meus dixerit
priscis, ego autem dico vobis, videri posset di-
versam a Patre legem ponere. Iterum autem si
dixisset, Ego dixi priscis, agre acceptus fuisset
sermo. Indefinile igitur dixit,Dictum est antiquis:
per hoc autem quod dicit, dictum est antiquis,os-
tendit antiquatam esse legem : quoniam autem ve-
tera nunc antiquata sunt, et ferme abolita, opor-
tet, omissis illis, currere ad nova.

Vens. 22. « Ego autem dico vobis, Omnis qui
irascitur fratri suo temere,obnoxius erit judicio.»
Prophetz dicturi futvra dicebant, Hec dicit Do-
minus : Christus autem,Ego dico,ostendensdivini-

ovowrorixdy i Oedmatoc. OF piv yap, oblor' p tatis auctoritatem.27 llli enim servi erant,ipseau-

tem Filius omnia que sunt Patris in se possidens.
Qui irascitur fratri suo temere,ille condemnatur :
si autem quis irascitur, ratioue justa motus, et ut
alium erudiat, et spirituali zelo, non condemnabi-
tur. Unde et Paulus verba ir locutus est ad Ely-
mam manum et ad pontificem : non temere qui-
dem, sed zelo. Tunc autem temere irascitur,
quando propter opes vel gloriam.«Quicumque vero
dixerit fratri suo, Rhaca, obnozxius erit concilio. »
Concilium vocat Hebraorum tribunal. Rhaca vero
significat idem quod Tu : ut cum ad aliquem con-
temptum a nobis dicimus,Abi tu.Volens igitur nos
et de parvis sollicitos esse,et nosinvicem venerari,
admonet horum. Quidam dicunt Rhaca Syriace et
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indignativum etrespuitivam quiddam signare.Quis- A tadta. Tovde & td, ¢« 'Paxd, » Zopiotl, xavdmruoedy

quis igitur injuria affecerit fratrem suum, contu-
melia invadens, obnozsius erit concilio sanctorum
apostolorum,quando sedebunt judicantesdundecim
tribus Israel. « Quicunque autem dixerit, Stulte,
reus erit gehennz incendio. » Multi hoc grave et
durum esse putant, non est aulem. Nam qui fra-
trem suum ratione et prudentia,quibus abrutis dis-
crepamus, privat, quomodo non dignus gehenna ?
Etenim qui scommatis et contumeliis persequitur,
charitatem destruit : qua destructa, simul omnes
tolluntur virtules : sicut omnes comservantur,
ea galva. Dissolvit igitur omnes virtutes, qui con-
tumelia proximum afficit, dum charitatem dilace-

paor ampaivety.  Uotig olv GBploer <dv dlehgov alrod
xatdmruatoy, Evoyos Fota T ouvedpup v dylwv
dmootdluwv, v  xabloover xplvovtes tac Sddexa
quide. « 0¢ & &v elmy, Muwpt, Bvoyoc Batar i iy
yiswav tob mupdc. » Holdlol Aéyovar xal voploust
Bapd sTvar voito xal oxhnpdv odx lom &, O y3p
&moatepiv tdv  &Sedgdv adrod Adyou xal gpoviasux,
olc tv Onplwy Siapépopsy, mix odx &g yeivwag ;
‘0 yap Aowdopidy xal Bpllwy, whv bydmny Sadier
fitg  Sudvbetox, ouvavaipe? tic &petds, Gemp
xzl mapolox oguwiety' tdc &petdc olv wdoac xava-
e & 9Bpwy, bv td Thy dydmny Saondy. “Qate
stxdrwg &hog Tud TUpos.

rat : et proinde ignis incendio dignus fuerit. B -

VeRs. 23, 24. « Si ergo obluleris munus tuum  « 'Edv odv =, ¢ ™ Sapdv ow Inl W
ad altare, et illic recordatus fueris, quod frater Ovaiasthpiov, wdxst pvaobfc, &u & &ddedgdc aw
tuus habet aliquid adversum te,dimitte illicmunus  ¥xe: = xatk 0od, &pec dxst > dipdv gov Eumpoaley
tuum ante altare et abi, prius reconciliare fratri 0 Svoornplov, xal Smays, wpitov Sakhéynds
tuo et tunc veniens offer munus tuum. » Conte- <t adedpp gov, xal tdre ABbv mpdogeps td Sipdy
mnit Deus proprium honorem, tantum ut nos di- oov. » Katagpovet & @ed: <iig olxslac Tupng, Tva
ligamus. Cum autem dixisset, Si habuerit aliquid #ustc pdvov &yamidpev, 'Edv & Iy w xatk god d
contra te frater tuus, nihil aliud apposuit. Sive &3edgdc ooy elmdv, obStv Bdo wpooiinusv. Elve yip
enim juste sive/injuste habeat,reconciliare.Et non Sxalwg elze adlxwg Eyst, Sialhdymde, Kal obx elmsy,
dixit, Si habes th contra illum, sed Si quid habet ’Eav ¥xpc ob xat’ duslvov, &X', Edv Eyn buatvoc w
ille contra te, conare ut ipsum ad amiciliam redu- xatd 005, owoddacov altdv ghidaal got. Mpogedruat
cas. Preecipit autem dimittendum donum, ut ibi & dpstvar zd &ipov, Tva gou &viyxny ivop <od
necessilatem imponat reconciliandi, et tu si vo- xatallayfvai' od yip Oéhwv mpostveydivas T -
lueris offerre donum, cogaris reconciliari. Docet pév oou, &vayxaebdoy Swldayiiva. “Apa 3 -
eliam interim charitatem verum esse sacrificium. g xvet v % &ydmn tatdv % dveoxs Guola,

Vers. 25, 26. « Esto benevolus adversario tuo ¢ *lofc edvoiv < &vudlxyp oov tayd, Bws Srov
cito, quandiu est in via cum eo. ne quando tetra- U &v i 3§ per’ adrod, pimoré e magalp &
dat adversarius judici, et judex te tradat ministro, &vsldixoc <t xpith, xal & xprvdc o8 mapalyp wp
etin carcerem onjiciaris. Amen dico tibi, neuti- Ummpity, xal ¢ quAariy PAnbfoy. ‘Apiv Aiyw
quam exibis illinc,donccreddas ultimum quadran- oo, od ph & Exstev, g dv dmodpc v
tem.» Nonnulli putant adversarium dicidiabolum, foyatov xodpdvemve » Tivdc voplovory &velduxov
viam autem vitam : Dominum vero admonere, ut Aéysada: tdv &dGolov, 88v 8 <dv Plov: mapatvely
quandiu in hac vita es, desciscas a diabolo,ne po- & tdv Képiov obtwc® “Ewg St ¢l dv v Pigp vod-
stea possit te de peccato arguere, quasilaliqnid de =y, diadilyn mpds b+ didbodov, Tva pdf Fyy Jos-
suo habentem, tuncque poen® tradaris usque ad pov EAéyyewv oe wepl dpmptlag, ¢ Iyoved w waw
ultimum quadrantem pro peccatis corrigendis. &xsivon, xal tdws mapadodiic < xohdost, &ypt xal
Quadrans habet duo minuta. At tu intellige, 28 <ov toydvwv &paprnpdrwv D0uvdpsvac, Kodpdveng
quod etiam de adversariis qui hic sunt, dicat: per yip %ot o Aamtd, Zb & wet S xal wapl <Ev
hoc admonens,ne judicio contendas, et ila a divi- tviatfa &vdlxwy Méyst toUto, mapaviy ph Swd-
nis operibus avellaris, Etiam si injuria affectus | sobai, xal é&md <av Oelwy dolbat,
fgeris, inquit, ne abeas ad tribunal : sed in via™ K#v yap Hdwdbng, omol, wh &méddyg sig urasci-
litem solve, ne ob potentiam adversarii_ graviora pwov: &) W tf 8§ Saddbne, pfmors yslow
patiaris. mdBgc Sid vy Suvastelay Tov &vridlxou,

VERs. 27. « Audistis quod dictum sit, Ne mcee-  « 'Hxoboaws 8ti gpifn: 00 porysdosic. » *Adko
cheris. » Aliud est meechia. aliud scortatio : mee- porysla, xal &\ho mopvela® poygsia wdv, # si¢ Imav-
ch;a l:nim est cum conjugata, scortalio vero cum Spov* wopvela 8, 4 tic dnokcdupévny,
soluta.

Vens. 28. «Ego autem dico vobis, quod quicun-  « ’Eyib & Méyw duty, Su ndc & fhimwv
que aspexerit mulieremad concupiscendum eam, wpds © imbupiion abriic, filn tmolysuoey adriy by
jam adulterium commisit cum ea in corde suo.» i «apdly adtol, o Touzéeri, & lovdpsvac xal
Hoc est, qui stat, et curiose aspectat, et accendit mepupyaldusvos, xal &vimtwv whv imbuplay &md
concupiscentiam suam videndo, et iterum videt,ut <o PAimerv, xal w=éhv Phimwy mpdc T =hstov im-
magis eam coucupiscat,hic (a) malum perfecitjam Ovpicar, & towlros b xaxdv &wipriosy An bv

(a) Edit, Lut. Talis animo. Sed hic textui magis consonat.
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x1p3lg alnod, El 8 b ¥prov odx Enébnxe, tl vobro; A in corde. Quod si opus non addidit, quid hoc?

03x Toyuasv: émel dav loydop, mapaucixa <3 xaxdv
whios. MAfv yiwwoxs Sn x¥v imbuprfowpey, elta
xdBipey moEsa w0 foyov, mpddndov 8n Omd tH¢
yiprroc  loxendolnpev. Kal al  yovatxec 8¢, dav
xddlunfovin &k  dpiom mol, xdv uof dplow-
o, S bestvar td gdppaxov ndpasav, xdv un.
&l =ivy,

« 'Edv & O Spbadpdc aou & Sskide oxavdadily o,
Bads adrdv, xal Bdhe &md oob. Zupzéper yap oo,
Tva dwldnem v v peddv ow, xai pi Blov
oopd oo fAn0j elc ylewav, Kal ot # 8cbid oov
18p oxxvdxdln ot, Ixxedov adriv, xal Pdhe amd
e0s. Zupgin yip oo, Tva &mddnear &v tow pe-

non potuit : quiasi potuisset, statim malum per-
petrasset. Verum cognosce, quod et si concupisca-
mus, deinde prohibeamur facere opus, signum
est quod manifeste a gratia protecti fuerimus. Ita
et mulieres dum se ornant. ut aliquibus placeant,
eliamsi non placeant, attamen pharmacum mis-
cuerunt, etiamsi nullus bibat.

VERs. 29, 30. ¢ Et si oculus tuus dexter offen-
diculo tibi fuerit, erue illom et abjice ate. Utile
enim tibi est at pereat unum ex membris tuis, et
non totum corpus mittatur in gehennam. Et si
dextera manus tua obstiterit tibi, amputa eam et
projice abs te : expedit enim tibi ut pereat unum

Aav sou, xal pd 8Aos T gwpd gou BAnd7 elc yéev. g Membrorum tuorum, et non totum corpus tuum
vav. » ‘Ogbdpdv xal yetpz &wsdwv, ph wipge conjiciatur in gehennam.» Oculum et manum au-

=gl vov peddv todto Aéysobaic ob ydp dv  mpoo-
nxs D, & Jefdc xal § Befid WA mepd v
Soxotwzey @Dy xal Phrmedvewv Hpdct ofov: Zomt
ne vios, Fywv ¢lous &xoddotovg, xal PAamtetar
Todrosc obv &mérapve. guol* tdya piv yip wdel-
vo; gdons, slg alobnowy EM0dveact el & piy, ¥/
masdv, El & ompynic tiv ®=pde dxeivoug qullay,
dppdtepor Exoletods,

< "Egitn &, Sn Oc &v dmolboy whv yuvatxa
&reed, 3t adrf &moovdorov. » Moo xéheusey,
ldv ws o] v yuvatea abtod, ywplleadat advig,
Tvz ph  yetpdy m yémear moovpdvn yap, Tow; &v
xal igoveiln® &ldvm & < dfeupopivy  ypap-

diens, ne existimes de membris his dici, non enim
apposuisset,dexter et dextera: sed dehis qui viden-
tur esse amici,et nocent nobis. Ut,exempli gratia,
adolescens est,cui sunt amici intemperantes,a qui-
bus damnum accepit : Hos igitur amputa, inquit.
Fortassis enim et illos servabis, ubi hoc persense-
rint : quod si minus, certe vel teipsum. Si autem
amas illorum amicitiam, utrique peribitis.

VERs. 31. « Dictum est autem, quod Quicunque
dimiserit uxorem suam, det ei repudiarium, »
Moses jussit, si quis oderit uxorem suam, separe-
tur ab ea, ut ne quid gravius contingat. Nam cum
odio habetur, fortassis occidi posset. Dare autem

pamtov dwolumixdy, § dxadetro &mogtdaiove ¢ &v C jubel dimss libellum absolutorium, quem vocat

paxin 2’ admdv dravidlor, xal dx codrou yévnran
eoyuong, ixtpg ouvoxobvros 16l Svdpds,

« By & liyw dpty, Sn nic & &nokbuwv Ty
ovatza abeol, wapextdc Adyou wopvelag,  moret
aleiy worydsbae xal 8¢ v dmohedupdvay yapdoy,
porydmae, » 00 Aber 8t <& Mwoxixd, &\ Siophol-
i, bogoBiy tdv dvdpa, Tva pd &Adywe pioh v
vstea, "Bav  ydp &moldoy abthy  edAdywe, tour-
o, s xavdxpizde fomve ol & ywple
wopwixng, xavdxpitoct  vayxdler yap adtiv pote
y@0;, "AXk xal & Seydusvoc TxUTRY, potyde totty.
Bl ydp pd #8ifxvo, dmavigtpedev &v dxsln, xai
tmrdm wp &l T yip Xpietiawdv st elpnvo-
soudv stv xal mpds Tods @AAous, xal woAAp wAdov
=3¢ thv 8lay yuvatxa,

« ODfhwv  fixoboats, Sn E33é0n totc dpyalorg' Odx
Imopciiderc, dmoddouic & tp Kupip vodc Spxous
oo, » Toutiomy, “Otav duvdype, &Adbeve.

Eyd & Réyw dutv, pd dpdoxt Shwg, phte by
wp odpawp, 8wt Bpdvoc foxl tod Bcod* prite tv <F
1§, bn Omomddidy farl tav modav alroy, pite el

2, St mdhig dotl v0b peyaov Paciding, »
Exndd of ‘ToudzTor to3 @eod Aéyovtog fHixovov, « O
cipevds_pox pdvoc, h 8 13 dmomdbior, » duwoy
mtk v toodtov, O tovuy Képtog xwddwy ad-
woic od Aéysy, 3mt Emedh wadde xal pdyac tozly 8
odpavds, xol ypnolun § 47, & tobro ph dpuvoeri:
B0’ 3 piv Opdvog dard tob Osod, h N, momd-

repudiarium, ita ut jam non ad ipsum accedat, et
ex hoc fiat confusio, viro alteri cohabitante.
VErs.32. «Ego autem dico vobis, quod quisquis
dimiseriluxorem suam,exceptafornicalioniscausa,
facit eam mcechari : et qui dimissam duxerit,
meechatur.» Non solvit Mosaica,sed corrigit,exter-
rens virum, ut ne absque causa odio habeat uxo-
rem. Nam si justa de causa dimiseril eam, nempe
fornicantem, nulli condemnationi est obnoxius,
Quod siabsque fornicationis causa, condemnandus
est, cogit enim eam meechari : sed et qui accipit
eam,meechus est.Nisi enim ille accepisset,rediis-
set utique illa, et subdita fuisset viro. 29 Chri-
stianum autem oportet esse pacificum, etiam ad

Dalios, et multo magis cum uxore sua pacem ha-

bere. ,

VEems. 33. « Iternm audistis quod dictum sit
priscis,Non pejerabis,sed persolves Domino jura-
menta tua.» Hoc est, quando juras, vera loquere.

VErs. 34, 35.«Ego autem dico vobis, non jurare
omnino, neque per celum, quia sedes Dei est :
nequo per terram, quia scabellum pedum ejus
est : neque per Hierosolyma, quia civitas est regis
magni. » Judzi quia Deum audierant dicentem,
Ceelum mihi thronus, terra autem scabellum, ju-
rabant per talia. lgitur Dominus prohibens eos,
non dicit,Quia pulohrum et magnum est celnm, et
terra utilis est, ideo per ea non jurate ; sed, Quia
celum thronus est Dei, terra autem scabellum
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pedum ejus,ut ne sit locus idololatrim.Forte enim A 8iov, Tva piv cldohwhatpla yedpav 8y, "Edsomordtn-
in deorum nnmerum relata fuissent elementa a oav y&p &v & otoyela papd v el abtd duvudv-
jurantibus per ea : id quod antea factum est. twv, 8 xal wpdrepov bydveto,

VEns. 36. « Neqee per caput tuum jurabis,quia  « Mz bv < xt?alﬁ'm dudapg, 8w od Sovasay
non potes unum pilum album vel nigrum facere.» plav splya Aeuxiv § pédavav wotiicat. » 'O Ok
Deus solus persemetipsum jorat,utpote nulli sub- pdvoc duvier xa8’ dautod, @ pndev Omowsluevoc:
jectus : nos sutem cum non simus nostra pote- hustc 8t obx Hovadlovees davtiy, mix &v dpoom-
statis, quo pacto per caput nostrum jurabimus? psv xata tic xsgakiic huwv; dripow ydp T xtipa,
alterius enim est possessio.Si enim tuum est caput, El yép off dauiv % xsqaki, &Aafov, sl &vaoar, plav
muta, si potes, nnum capillum. plya. .

VERs.37.«Sit autem sermo vester,Etiam etiam: . « ’Eoto 8 & Adyoc dpaw, val, val* o0, of. » “Iva
non, non. » Ut ne dicas : Et quomodo fidem rmihi ph ¢lnpg, Kal mdg mocebioopar ; gnalv 'Bdv &t
habebunt? inquit : Sisemper verelocutus fueris, et &Anfenc, xal pndipots duvips, Odlele yap obwuc
nunquam juraveris. Nulli enim minus creditur &motsteai, ¢ 8 mpoyelowe dpwdewv. ¢ Td & x-
qaam ei qui (requenter jurat.«<Quod autem amplius | pioody wodzwy, x <00 movngod kovi. » TO dpview,
his est, a malo est. » Jurare (inquit) et adjicere ~ gnol, mspioadv 8v mapk b val xal T of, vob Sabd-
amplius ad Etiam val Non, a diabolo est. Porro si Aov faxlv. 'AA’ bpetq, &u Kal doumdy & wipos Mw-
dixeris quod et lex Mosis mala erit, quoniam fu- otwq, xededwv  duwiery, wovnpds Ry ; Mdds oy, 8uu
rare jubet, disce quod tunc non erat malum ju- odx hv wovapdv wdte > duwery wetd & Xpuacdy,
rare : post Christum autem malum est, sicut et ¥oti  wovnpdv: domsp xal o mepivipvesdar, xal
eircumcidi, et in summa, quidquid est Judaicum. dmhéic b ‘lovdaifewv, 'Emsl xai T nM&lav, torc
Sugere enim puero convenit, viro minime. s madlog dppdler, votc & &vipdary alayiva.

Vens. 38. « Audistis quod dictum sit, Oculum  « "Hxodoate 8si igif, 'Ogfadpd &vil dqbadpos,
pro ocnlo, dentem pro dente. » Lex coudescen- xal d3dvia &vel dddvroc. » 'O wpog euyxaxaBale
dens permittit ut eadem quis patiatur qua inflixit, vw/s cuvexdpst Thv Tautondbuiay, Tvx ¢dSp oo w

ut ne mutuo se offendant, timore, ne eadem pa-
tiantur, absterriti.

VERs.39. «Ego autem dico vobis, ut ne resista-
tis malo : sed quisquis impegerit alapam in dexte-

Toa madsty, i ¢diiary &AAfAoug,

CEyd & Méyw dpty, pd veiotivar T wovned,
&N Botic ot panlost bxl thy Sebudv owrydva, ovpi-

ram tuam masxillam, obverte ei et alteram. s ¢ov abth xal thv @dnv. » Hovngdv dveaida tbv
Malum hic diabolum vocat,qui per hominem ope- C &idSalov Xéyss, v 3 tob Evdpdmou Evepysivan,

ratur. Non oportet igitur obsistere diabolo? Etiam:
at non est repercutiendum, sed sustinendum. Non
enim igni exstinguitur ignis;sed aqua.Ne existimes
autem quod loquatur solum de percussione maxil-
l®, sed de omni alio malo quod infligitur.

VERs. 0. «Et ei qui vult tecum judicari, et tu-
nicam tuam (ollere, permitte ei et pallium, »
Etiamsi quando te ad judicem trahat et obturbet,
tunc dimilte ei pallium : non si simpliciter petat.
Tunica proprie dicitur quam subuculam vel indu-
sium vocamus : pallium, quo illam tegimus :
quamvis sape alia pro aliis dicantur.

0b 8¢t obv dvtiotactas 1 Swabddp ; val. &’ oyl
&z w00 dvamdfreay, &A& 32 o5 Omopivew. 0
Yép mpl abivwtar whp, &' Bam. M3 vople &
Bre mpl wic olc Thv qaydva whnyiic Ays péva,
d&  xal mepl méome EAAng xal mavede dxhax
Setvod.

<« Kal t Oédovel co xpibfivar, xal tdv ek
aou Aabety, dosc altp xal t> lpdnov, » "Edv sk
Sixasthipidy o8 D xal Sydf, Qpes adrip xal tpd-
oy olx v dmddc {nti. Xuov & woploarg, W
map’ Autv  Asydpsvov dmoxduieov lpdnay & o
imBadidusvov' mAhv xal &ve' KAfAav <& Svdpace

Asyovtar,

Vens.41 «Etqui le adegerit ad miliariumunum, p ¢ Kal Somic a5 &yyapedant plhiov Ev, Sxays per'

vade cum eo duo.>» Quid dico, 30 inquit, tuni-
cam et pallium? etiam corpus tuum da ei quite
injuste trahit, et amplius quam ille vult, facito.

VrRs.42. « Petenti abs te,da : et volentem a te
mutuum accipere, ne averseris.» Sive amicus,
sive inimicus, sive infidelis, sive pecunias pelat,
sive auxillum aliud. Mutuum autem non cum fee-
nore dicit, sed simpliciter usum.Nam et in lege
absque usuga mutuum dabant.

VERs.43, 4.« Audistis quod dictum est, Diliges
proximum toum, et odio habebis inimicum tuum.
Ego autem dico vobis, Diligite inimicos vestros. »
Venit ad verticem virtulum: quid enim illo majus ?
Nonest antemimpossibile. Moses enim et Paulus Ju-

abrod &do. » T Aéyw, onaly, ipdna xal L rTives
xal abtd td oipd gow So¢ T &dtame Bxovn, i
whéov, ¥ Exstvoc BodAetar, molngov,

« T® alvobvel oc 8idou, xal tdv Oldovex &wd oos
Saveloacur, ph &mootpagne. » Kiv bypde, b
plhog, x8v &mavoc, elze ypfwara {nvet, sles Day
Bodbeiav, Advewopa 8, ob T abv Thup Ay, EAR
v &rhig ypRowv, 'Emsl xal bv vpep yupk
wdxop. €34verlov.

« *Hxoboate 8w E3iéon- 'Ayanfonic thv wxhnelev
o, xai uahons wdv dylpdv aous by 3 Ay v,
"Ayamite tods byfgodc Opiv. » "‘Eglaesy bwl why
xopupliy tiv &petdv: tl yap codrow psov ; O
&Bvatov 8. Muwavc yap xal Hadloc Tols. nee’ mbvin



204

ENARRATIO IN EVANGELIUM MATTHEIL — CAP. VL

ductiveac “lovdalons, Omdp baueodc hydumexv, xalAdmos contra se insanisates;- pius quam seipess

mdvisg of dytor {tods Exlpoic &briv, ¢ ElloysTm
Tod¢  xatapwpivous dpdc, xadax woueTte <0T¢ MigoU-
ow dpdc, xai mpogslyests Imip v ixmpealdvewv
Upds xal Swxdvowv dudc. » Q¢ yp shepyfrac det
adtods  Eyerve Dac yip 8 Subnwv xal mepaluwv, ha-
epoveL Ruly Ty dmip tév dpaprnpdrev Tpoplay.
AN 18, xal rav tnhioTtov Inaflov Sdwary Huty
& 81d¢, “Axove yip-

« “Oxug yivnode ulol tob Mavpds Spév woo by
Tl olpavels om Wy Rhov adtod dkvatdlda it
wovnpodc xal &yaBodc, xal Ppiyer Emi Sixafous xai
adlxous. » Opdc wxnAlxov &yabov Sidwel oo o ey
ot xal ixapedluwy, tav pdvov Oidpc Imopdvery §
Bpoydv & xal fiov wdet, xal whv ywwouy xal Ty
Silaoxadlav: wdviac ydp O Osd; qurlle xal Si-
Sdoxa,

<€ 'BEdv ydp ayaxits tokc &yammveas dudg, tiva
oy Fyete ; oyl xal of tehva 1d adtd xorod-
awv; > Splupsy, Stav padl tiv cwheviv dusy
Toot, &A& xal Tobs &yamiveas hudc piodpey,

¢ Kal $3v damdlnole tod¢ gllouc dpiv pdvov, o
weploedy woutes 3 Oyl <al of cedéova oltes wotol-

diligebant, et omnes sancti ‘sues imimicos. « Bene
precemini devovestibus ves,bonefacile his qui ede-
runt vos, ct orats pro his qui lsdunt et insectan-
tur vos. » Inter benefacieres oportet illos habere,
Omnis enim qui nos tentat et persequityr, levio-
rem facit pcenam quam pro peceatis farre debeve-
mus. Etiam alia ratione, nempe quia talem mer-
cedem nobis dat Deus. Audi enim :

VErs. 45. « Ut sitis ki Patris vestri qui est in
ceelis : quia solem suum exoriri sinit super bones
et malos, et pluit super justos et injustos. » Vides
quantum bemum dat tibi qui teodit et ladit,medo
sustinere velis : Per pluviam awlem et solem in-
tellige etiam doctrinam et scisntiam.Omnes
Deus illustrat et docet.

VeRs, 46. « Nam si dilexeritis diligentes vos,
quam mercedem habelis? nonne et publicani idem
faciunt? » Trepidemus,quod neque publicauis su-
mus @quales; sed amantes ipsos odio habemus.

VERs. 47, 48. « Et si dilexeritis amicos vesires
tantam, quid amplios facitis? nonne et publicani

owv ; ""Eosobe odv Ouets tdaior, Hexep § Hethp dpev  sic faciunt? Eritis igitur vos perfecti, sicit Pater
3 v ol odpawl; thhads tem. » TV ydp todc piv vesler qui in ceelis est, perfectus est.»Nam homi-
v &ipdmuv dyswy, Todc Silev ¢Douc, wdc & Dpum alios diligere, alios odio habere, imperfecto-

presty, &redic don vihsiov &, b wéveag byangy.

KE®AA. G, -
npoedvy, wpowewy T, xal .
e ‘lkl:pl <00 x:,vqptmh ﬁ:vw <o xaqu"m

CHposiyse wiv bhegposivny dpdv ph mouly

rum : omnes autem diligere, perfectorum.

CAPUT VL .
De eleemosyna Joratione et jejunio. De non con~
temptu munds.

VEas. 4. « Attendile ne eleemosynam vestram

Tuwpostey v kvlpdmew xpdc b Sesliivn abrotc”  faciatis coram hominibus ut videamini ab illis,
ol & pihys, proddy ol Eyete xxpd wp Iatpl dpsv  alioqui mercedem non habetis apud {Patrem ves-
<p v w0l odpxvolc. » Elg tiv psylommy wiv &ps~  trum qui est in ceelis. » Postquam ad summam vir-
v thv dydmmy dvayaydv, vov dvawpet xal wv tutum charitatem duxit, nunc tollit inanem gloriam,
xsvodoSlav, fve Imstar toc  xavepbdpacwy: %oz &  qum sequi solet bene operantes. Vide antem quid
o hiysie Hpoofysts, deavel =mspl Onplow  Sewol  dicat : Attendite, inquit, et cavete; quasi de ali-
diyo, wpdosye uh os Swomapdfy' xBv fumpoolsv qua mala bestia dicat, atiende ne te dilaceret.

& wov Hspc, od woutc & <tovto xpdc W
Ocafiiivar, ob xavaxplvy., 'E&v & oxoxdv Eyyc xevo-
Soklac, ot xal iv vp Tapsly gov worfoync, xavaxpivn.
Thv ywouny yip § xakale: | crsgevet 3 Oeds,

€ 0tay odv wojc Hsmposdvay, pi ulu(vgcn

fuxpoedlv gou, Gaxsp ol dmamprzal mociolowy by
<l ovvaywyek xal by s flpaig, Swxg Sofxsli-
ow dxd tov &vlpdmwy. 3 00 ebmyyic slyov of
dwoxpieal, &Mk v Sbvousv abuiy Siayedg dveai-
0z, S Abobdevto vy EArpesiwy aitiv ezhxl-
Tsobar. Tmenpival & dlow of #ho piv Svesg, o
& quwhpavor xai ot yobv Ehedpoves piv gal-
vovtat, 8ot & dawv, ¢ "Aphv Ayw dpwv, I
kxiyoom wv pwldy eboev. » ’Exmweduvor yéo,
< giv dnilabov xxpk vy kviphmmy,
¢ Zob & wowivieg Banuostwmy, i ywite 4
ow =l woul § Ské ew.» T —
o olmyv: §u Bl &usndv, nal csoutdy Aévlaw.

PatroL. Gr. CXXIII,

Porro licet coram hominihus elcemoggnam facias,
non tamen ideo facis ut videaris ab hominibus
non condemnaris. Sin autem vanz glorig sco|
spectaveris, etiamsi in penetralibus promptasrii
tui feceris, condemnaris. Voluntatem enim vel
ceronat vel punit Deus.

Veas. 2. « Itaque facis eleemosynam; ne
tuba canatur 31 ante te, sicut hypocrits faciunt in
synagogis et i vicis, ut glorificentur! ab homini-
bus.» Non tubas habebant hypocritee, sed animum
eorum deridet hoc leco, quod eleemosynam suam
volebant celebrari. Hypocrite sunt, qui alii sunt,
alii apparent : et misericordes quidem videntur,
alii autem sunt. ¢« Amen dico vobis, quod habent
mercedem susm. » Cum laudantur enim, totum
acceperunt ab hominibus.

VEns. 3. « Te autem faciente eleemosynam, ne-
sciat sinistra tus quid faciat dextera tua.» Per by-
perbolem hoe dicit, quasi diceret, si peasibile, .

7.
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oﬁm teipsum ignores. Vel etiam aliter, Sinistra A "H wal D¢ * dpravapd, | xevodobla - Sekux, 4 Lren-

est inanis gloria, dextra vero eleemosyna, nesciat
igitur eleemosynam inanis gloria.

Vens. 4. « Ut sit eleemosyna tua in abdito, et
Pater tuus qui videt in abdito, reddet tibi in mani-
‘festo. » Quando ? Tunc nuda et manifesta omnia
erunt, et tunc magis glorificabere.

Vers. 5. « Et quando oras,non eris quemadmo-
dum hypocrit®, qui amant in conciliabulis et in
angulis platearum slantes orare, ut conspicui sint
hominibus. Amen dico vobis,quod habent merce-
dem suam. » Hypocritas et istos nomigat, uti eos
qui videatur quidem altendere ad Deum, sed ad

:;mivn * wh pveoxéto ofv § xevodofla hv thempo-
v,

« "'Omug f oow 7 Bhenpootvn by P xpumty, xa
3 Havdp gov & Phimwy v vy xgunty, abtds émol
Sbos. oor bv tip @avepip. » Mdte ; Ot yopvi xx
qavipd mdvia  maplovavem:, xal vwite  Sofdedien
pElov,

€ Kal 8zav mpoeriy g, odx fop omep of dmoxprrad,
Sn plolety bv tal ouvaywyats xal dv tal( qw-
viag wiv mAavedy dotinec mpoosiysebar, Smuwc v
gavion tolg dvlpudmorg, ’Apny Aéyw Oy, St dmi-
yoon by ioddv altiv, » Troxpitke xal Todtous
ovopdler, O¢ Soxolveag piv Osp mposiyuy, &vBpd-

homines magis attendunt, a quibus habent, hoc g woic 8 mpoctyoveac.© wap’ &v &miyover, toutiony,

est, accipiunt mercedem suvam.

Vxrs. 6. « Tu aulem, quando oras, ingredere in
cubiculum tuum, et clausa janua tua ora Patrem
tuum in abscondito, et Pater tuus qui videt in abs-
condito, reddet tibi in manifesto. » Quid igi-
tur? in ecclesia non orabo? Omnino, sec rec-
10 animo, et citra ostenlationem. Locus enim non
nocet, sed modus et intentio. Multi enim eliam in
abscondito orantes, hoc ‘ut hominibus placeant
faciunt.

Vens. 7. « Orantes autem, ne sitis battalogi in
precibus vestris, sicut ethinici.» Battalogia est nu-
gacilas,ut exempli gratia.petere aliquid lerrenum,
gloriam, divitias, victoriam. Battarismus autem

&xodaubivouat Ty piaddy abtav, .

¢ 20 & Frav mpossbyy, elondbe eic D tapstéy
ow, xal xhslexc v Gdpav oeu, mpdesuiar tp Mae
<pl oov <p &v < xpumed, xal & Hatdp oov & Bhimey
bv  wpurep, knobdast oo kv tp gavepd. » T
olv ; bv éxxdnolg ph wpossdluwpar ; Kal méw © &
petd ywdung dpng, xal Sowe pd Emdelxvwcdm,
brel & wdmo¢ ob PAdmesr, &AL’ & tpdwmoc xal & owe-
wdc. Hoddol yobv bv <t wpuxep sbydpsvor, xpc
&vlpurnzpeaxiay Touto xowdoLY.

« Hoosuydusvor &, pd Batrodoyionse, Sowsp of
t0vixol, » Batvodoylx fetlv & qloaplz © ooy, =
alwely w tav ymivey, 8dfav, mdodtov, vixnyv. Bar-

tapiopoc 3 botiv ) Evaplpos puvh, O¢ v xme

est inarticula vox, qualis est puerorum : tu igitur ¢ Slwv * ob toiwy pd ghdapoc Eoo. Acxoie yip, ém
ne nugax et multiloquus sis. « Pulant enim quod &v t§ moludoyly adtaiv sieaxcuedisovear. 0O St

in multiloguio suo exaudiantur. » Non sunt longm
preces faciend®, sed breves quidem et crebrs,
oportet enim pauca loquentes perseverare in pre-
cibus.

VErs. 8. « Ne igitur assimilemini eis;Jscitenim
Pater vester quibus indigetis, antequam petatisab
illo.» Non enim ut doceamus, petimus : sed ut nos
a2 lemponlil:;s et secularibus curis abstrahamas,

ot otiose et mMagna cum ulilitale cum eo colloqua-
mar. :
Vxns. 9. « Sic igitor orate vos: Pater noster,

qui es in ccelis. » Aliud est votum, aliud oratio.
Volum enim est promissio coram Deo, ut quando
promittit quis se abstinere a vino, vel alia qua-
dam re: oratio autem petilio bonorum. Dicens
autem Pater, ostendit tibi quanta bona sis assecu-
tus, factus filins Dei. Et dum dicit, In coelis, os-
tendit tibi patriam tuam et domum paternam.Nam
si vis habere Patrem Deum,in 38 ccelos specta, et
non in terram. Non dicis autem, Pater meus, sed
Pater noster, ut omnes quasi fratres unius patris
habeas. « Sanctificetur nomen tuum, » Hoc est,
facito nos sanctos, ut et tu per nos glorificeris.
Sicut enim blasphematur propter me, ita et sanc-
tificatur propter me Deus: hoc est, ut sanctus
glorificatur.

_Vens. 10. « Adveniat regnum tunm.» Secundus
scilicet adventas;nam,fretus bona conscienlia,pre-

DEG"}. piy ydp domiv dmdoyeorc mpdc Oedy

panpds wotwetedan s sdyds, &M Ppaysiug wiv,
oupvbxc &, xal dhiya qleyyopdvovs, =posnmprapety
<} s0{.

€ M} ofv dporwlnze alrel;, oids yip & Havhp
Suiv dv ypslay Eyeve =pd <ol dudc althem alndv. »
00 yap Tva H3dEwpev alzolpey, &AL' Tyx dmurods

€ OUtux ofv mpoowdysole ustc * Mdvep sy, &
bv tolc obpavolc. o Ebydh o, xal wxpossvyi

* &
Imoyvijtal g drooyisdac ofvow £ e
w=poasuyh &, &yaliv alemec. Mémp &
Sslxvuel oou tivay byativ hEuldve, uldc %
yords * tv & < simty, Iv v olpavetc;
hy natplle eow xal <ov olxov thv wwepundy:
Yip 0 Eyswv Davipa vhv Gedv, wpdc vede-
wic fizs, xal ph wdc Yiv® ob déyec 8
wp pov, &Y, Mévsp Hudy, S¢ v Iyet w=é
&lidgoic dvdc Matpds, € "Ayiavbivme b Sveps own;
Toutéon, Holnoov dpdc dylevc, -tva: xal & &'
Rty + b yio Bheogmstems &' bud, b m
bpdlecae 8 d ¢ Osd¢, toutieny, ¢ dyvec b
H{m. e e e Led!
CEMéme § femdels ow, » Tovsieny, § dyel
mepovels * & 1hp ouvilhc Tyev memajpumuoe,
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eSysea WA0:Tv whv &vdotaoy xal whv xplowv, « T'e- A catur ut veniat resurrectio et judicinm. « Fiat vo-
wiitw > 8iAnud gov &c &v odpawp xal ixi <Hc luntas tua sicut in ccelo et in terra. » Sicut, in-
yRs. » "Qomep, @naiv, of dyyshot motodawv o GéAnpd  quit, angeli faciunt voluntatem tuam, ita et nos
oo, otw xal fuly 83¢ mowlv adtd, da eam facere. :

« Tdv &prov “fipiov v émovsov 8¢ Auty oi-  VERs, 11. «Panem nostrum supersubstantialem
pepov. » Emodotoy, v il <fi odolg xal ovstdess da nobis hodie. » Supersubstantialem dicit, qui
hpiv adedpxn, @noive: dvapet & wyv mepl +iic substantie et constitutioni nostrm sufficit, tollit
alprov pépyavay, xal %d odpa 8 tod Xpiotod &proc autem curam de crastino. Quin et corpus Christi
fotlv  bmiouoig” o5  pstalaplévery  dxatawpltws  panis est supersubstantialis: cujus esse participes
ey dpeba, . citra condemnationem precamur.

¢ Kal dpec Aptv td dpniduata pav, o¢ xal  VEms. 2. « Et dimitte nobis debita nostra,sicut
hpete &pispey tot¢ dpedévaig Hpov, » 'Evndh xal et nos dimillimus debitoribus nostris. » Quia et
pstd < Pantiopa  dpaptdvopsv, Ixetedopsv Tva  post baplisma peccamus,precamur ut dimittat no-
&pfon hpty, oftw &t &pmos ¢ xal Hpetrs. ‘Edv  Dbis, sic aulem dimittet, quemadmodum et nos :
Y&p pvnowaxwpey, odx odos. Hutve dud yap ¥yet gpnam si vindicte avidi et memores fuerimus, non
8 Oros mapddeiypas xal & mown #n’ &y, woret in’ remiltel.Habet me Deus ut exemplar : et quod fa-
fpol, cio alii, facit et mihi.

¢ Kal pd tlosvéiyxne hpdc el mepaopdv, » "Acts-  VERS. 13. « Et ne inducas nos in tentationem.»
wets dopey of dvlpumor, 8id ob dst impdlntay dzv- Imbecilles sumus homines,ideo non debemusnos
o tolc mepaopoles &M’ bumeadveas s¥ysobar pd ipsos in tentationes injicere : sbd si inciderimus,
xatamodivat Oxd Tob wepacwod, O yip xatamo- orandum neabsorbeamur atentatione. Absorptus
Sl xal wixnfels, kxstvoc slomvéyfn eic <dv Bddpov enim el viclus, ille in profundum tentationis in-
tod =uipaouod, &M\’ oby & dpmssdw pdv, wxdoac ductus est, at non item qui incidit,et vincit. «Sed
3. ¢ "AA\x foomt fipdc &nd To% movnpod, » O%x eTmev, libera nos a malo. » Non dixit, a malis homini-
&md tiv wovnpidv &vlpdmwve ob ydp bxstvor &3i- bus: non enim illi nos injuria afficiunt, sed mali-
xousty Hudc, &N 8 movnpdc. « YOt eob fomv 7y GOUS. ¢ Quoniam tuum est regnum, et potentia,et
Baselx xal & Wvapc xal # 86Ex elg todc aliwac, gloria in s@cula, Amen.» Animal nos hoc loco.
‘Aphyv. » Oapodwver fpdc iveaidd, Eljydp Paoilelc N'am si Rex est, et potens.Pater et gloriosus, om-
o, xal Swvawdc & Mathp xat ivdobos, mévrw xal g Rino et nos vincemus malignum, et glorifigabimur
futtc wxdoopey v mevmpdy, xal Sofaebnadusda’ posthac.

«’Eiv yap dgite Tol¢ &vlpomoic Tk Rapawtdpata  VERS. 14, « Etenim si remiseritis hominibus
abridy, dghoes xal dutvd Davip dudv & odpdwios, »  delicta sua, remittet etiam vobis Pater vester cce-
Oékwv dpvmorxdxous  Hpdc elvas Siddoxst, 'Avapi- lojshs..-.lterum nos d.ocet esse alienos a vindican-
pvioxer & hpdc o0 Oatpdc, Tva aldeodipsy atedy, di cupiditate. Memoriam autem patris inculcat, ut
ual pdy Exdmpudpsda, votodrov naldeg Svess. revereamur eum : et cum ejus simus filii, non ex-
_ asperemur. .

€ ‘Eav & pi &piite toT¢ &vpdmorc t& mapamtir Vm 15. « Quod si-non remiseritis hominibus
patz abriv, obdt & Hathp Ouiv dgdn: vk mapa- delicta sua, neque Pater vester remittet vobis de-
nodpata dpiv, 3 003ty oftw ot d mpdog Beds, licta vestra » Nihil enim ita odit benignus Deus,
&¢ why opdumea, ‘ . ut crudelitatem.

«"Otav 8 wmewsinte, pn yiveade Somep ol dmo- VERs. 46. ¢« Porro cum jejunaveritis, ne sitis
xpreal, oxupumolr dgavilovsr Ydp <& mpdowma ab- sicut hypocril® vultuosi. Obscurant enim facies
<iv, Sxw¢ avdm tol¢ &vdpdmoic wmotedovrec, o suas, ut "udeanmr hominibus jejunantes. Amen
*Aphy Aéyw duty, Se dmiyouo tdv pioddv abeiv. o dico vobis, quod habent mercedem suam.» Ob-
Agaviepdc mposdmow latlv % dypdene, Stav oby scuratio faciei est pallor : quando quis non est
olde boxl 7 galvatm, A& mposxarfitar otuyvd-  qualis apparet, sed simulat tristitiam.

Tz,

« 2 & vnotedwy, Daal ow Ty xspadny, xat  VERs, 17, 18. « Tu autem jejunans, unge caput
<  npdowndy eou viga, Imwe ph gaviic Tolc &vipd- (uum, et faciem tuam lava, ne videaris hominibus
=org matwdwy, &\Ax wp Hatpl oev v v tp xpurtip.  jejunans, sed Patri tuo qui est in abscondito : et
nai & Hathp eov 8 Bhémwy dv ©ip wpuwsip, dmoddons Pater tuus qui videt in abscondito, reddet tibi. »
eor. » Ol madawol yapic eTyov ompsTov w &hslpesdas Prisci in gaudii signum habebant, oleo ungi post
Daly peta © doutpdy xal od olv obtw yalpwy lotionem : 33 et tu quoque sic letus appare. Per
quivow, ''‘Ehatov 8% vostza xal § Aenpooivn, Kegadh  oleum autem et eleemosyna intelligitar. Porro ca«
& Apdv 3 Xpowde, v St dhagawv tatc Ehenposi-  put nostrum, hoc est, Christum oportet eleemo-
vaig' xal B mpdowmov, %o vic alodforc, vintsiv  syna inungi : faicem autem, hoc est, sensum, la-
Sk Saxpdusy, crymis lavare.

« ¢ MY Sneeplers Outv Omemupeds bml <ic yic,  VERS. 18, 19. « No thesaurizetis vobis thessu-
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ros super
ubi fares perfodiont et furantur. Thesaurizate au-
tem vobis thesauros in ceelo, ubi neque zrugo, ne-
que tinea corrumpit, et ubi fures non perfodiunt,
peque furantur. » Postquam inanis gloriss mor-
bum ejecit, consequenter de inopia loquitar. Ho-
mines enim propter vanam ‘}loriam multa possi-
dent. Ostendit quam sit inutile thesauros habere
super terram : quia @rugo et tinea corrumpunt
cibos et vestes, fures autem aurum et argen-
tum, Deinde ne quis dicat ei: Sed non om-
nia farto pereunt, inquit. Quamvis nihil ho-
rum sit, atlamen sic addictum esse diritiarum
sollicitudini, quomodo non miserum? ideo
diclt :

Vens. 21-23. ¢« Ubi enim est thesaurus vester,
ibi erit etcor vestrum.Lucernacorporis est oculus:
si igitar oculus tuus simplex fuerit, totum corpus
tuum lucidum egit : si autem oculus tuus malus
fuerit,totum corpus tuum tenebrosum erit. Si igitur
lux quee in te est,tenebr sunt, tenebra ipse quan-
te:?»>Hoe dicit,quod si adjeceris animum opum solli-
citudini, exstinxisti lucernam, obtenebrasti tuam
animam. Sicut enim oculus si simplex,hoc est, sa-
nus fuerit, ilinminat corpus : si autem malus, hoc
cst morbidus, obtenebrat: ita et mens excaecator
pre sollicitudine.Quod si mens obtenebrata fue-
rit, fit et anima tenebrosa, et multo magis corpus.

Vezs. 24. ¢« Nullus potest duobus dominis ser-
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Soplesoust xal whéxtover, Onomupllezs &R dpty
Sngaupods by slpavip, Exou olre oic olts Ppdonc
bgavilar, xal Bmeww shénexs od Sioplesovery, odRR
whiéntouay: dmou ydp dovy & Onoaupdc dudv, but
Totmt xal ) xapdla dudv. » "Exsl 1 th¢ xsvedofing
H#i6ads vdompa, mepl bxtnposdvne Aotwdv diym,
Ot ydp ¥vlpwwor iz xevodofiav xvibvear o whehs,
Sbxvorn & o0 dml yRc Onewupod ©d dumeplicc In
eh pbv xal Ppie dgavke Bpopere nel s,
iwear &, »&l dpyipiov, ETea Tva pi efmy
g abtyp, Sn "AAN od wéveec whintovemi, gnofv: El
xal pndlv todtey docly, &' olv yu altd voumo T
wpoondiadal s ti wepl %00 whedtou psphuvy, wi
odx &0hov § &id My

« “Omow yip & Onoaupdc dudv, bxst xal § xxplls
duiv. ‘0 Adyvos tob odpatic damv & dedadudce
tiv obv 3 dedxdpdc oo dmdoic §, Slov > eopé ew
qutniwdy: tav & § dedxdpdc eov movnpdc §, Shov
w® odpd ecw oxotaivdy fotme of ofv <d gic b bv
ool oxdvoc dotl, t ondros ®doov 5 » Toiré gney,
8n 'Edv mpoonAdonc tdv volv eou T v
ppovtid, Bobeauc v Adyvov, dexotieds eouw iy
dughv. “Qomep yip & dpadude dmhedc, Toutiemty
bpidc Ov, qutlln v edpx, div & xovnpdc §, tour-
lenv vooddng, axotller, oltw xai & veic Tupheimm
dmd wiic gpoveidoc, Kl &i & voic exomiedefn, § duyd
exdrog yiverat, xal oAk piddev < edpa,

¢ 0Xek Sbvarar Susl ruplorc Soudslerv, » Ade

vire.» Duos dominos dicit contraria prmcipientes, Cwplouc Aiyss wbc v lbvavils Imvévvovess, olov

exempli gratia, ut Deus et Mammon. Nos aulem
facimus dominum nostrum diabolum, sigut et
ventrem deum. Natura enim est vere Dominus,
Deus, mammona autem est injustitia. « Aut enim
vnum odio habebit et alterum diliget : aut uni
adherebit et alterum contemnet. Non potestis Deo
servire et mammon®. » Vides quod non potest
dives et injustus Deo servite! Abjicit enim divitia-
rum amor a Deo.

VERS. 25. « Propterea dico vobis, ne sollicit;
sitis anim® vestr® quid esuri sitis aut bibituri :
neque corpori vestro quibus indumentis usuri. »
Quod est hoc,propterea : A Deo ejici propter opes?
Non comedit autem anima, incorporea enim est,
sed juxta communem consuetadinem locutus est.
Videtur autem anima non posse esse in corpore,
nisi pascatur caro.Non explodit autem operari,sed
seipsos lotos curis Iradere et negligere Deum, hoc
est quod probibet, quoniam et agros colere opor-
tet et anima curam habere. « Nonne anima pluris
est quam cibus, et corpus quam indumentam?Huc
est, qui majus dedit nempe animam et corpus
ipsum 34 formavit, non dabit et alimentum et in-
dumentum ?

VErs. 26. « Aspicite ad volatilia cceli, quia non
serunt, neque metunt, neque congregant in horre-
um,et Pater vester celestis pascit ea:nonne voslon-
ge precellitis illa?s Potuisset afferre in exemplum
Heliam ¢t -Joannem, ot ‘meminil eviam : wl nos

Ocdv xal Mupuwvdv. Hustlc & worodpsy wdpwy
hpiw v &dbodov, Gexsp xal €y xeliav OGeiv
glone & xal &hnbic Kipog, & Oedc: Maapuvic
8% lfovv 4 aduie. € "I yip v b meden, wl

of bvdbemabe, » Ak tolro, moTev ; Ak vd dd
4

ixBéleodz: Omd tiv ypmpdrwv L
obisy, éodpavev yidp, &AA& xav ::}mv::f:vﬁ-
Dociav voire alwme. Aowst yip 4 Yoyd pof dviyeste
stvat &v wp odpar, st pl) vpéyorve § edpk, O3
bbdet & < dpydleata:, EMAE b pi Sudévn Qe
lootods  tatc  gpovtler, xal kukstv @eel, wite
wadies, ‘Bmal wal tv &1, DA xad fuyic
woviliav, « Dbyl & fugh whetby demn vic cpoyi, |
xel 1 sdpzx tob bvdipatec 3 » Tosvlwniy, ‘0 w8 pelm
Sodc, Thv fuypdv xal ©d ohps hexibess, ob S -
nal tpogiy nal dvddpaea ; =

€ ‘Epbiidam el & meemw vl
exsipeusty, bl -Oepllovmy, oA
inobiuac, xal b Havlp Opiv &
eied, Oby OSustc pdddev Sixgipens
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Todwny, pipvaese civ xegive Tva Auic iv- Apudore afficiat, quod nos magis etiam

widy, Sn xal witey khoydrspol iepev, Tpige R
aitz b Badg, bvlelc abroTc querkiy yvamy mpde ©d
Tpopds suldéyev.

«Tie 8 ¥ dpdv pepuviy, Sveras wperdetvar
ial ohvidixlay abted wRyuvive; » Toiro gnaw,
In K& peppvie, od8 mowts pd Ofdovros b
Osou. Ti %olwv TepLTTiG RETANGRTILG TETUTDY ;

« Kal xepl bvddpavoc ©l pepipvits ; Kataudbers
T2 xpivz <00 &ypol, wig adfdvei® od xom§, o8t
vifer, Adyw & Outy, Bui od3k Zodopdv bv méey <{
8dEy adrod mepiebddeto b v vodvwv, » 01 pdvov
&rd tav ddywv wemviv dvepimme Apag, A0E xal
&nd v xplwwv Ty  papawvomiveov, El yip & Oed¢

.- (]

illa

ratione destituamur. Pascit autem eas m qui

indidit eis naturalem scientiam ad colligendas os-
cas.

Vers. 27.«Quis autem ex vobis sollicitas potest
apponere ad staturam saam cubitum unam?» Hoc
inquit, quod, licet sollicitus sis, nihil poteris non
volente Deo. Cur igitur in vanum crucias leipsum?

Vens. 28, 29. « Et de vestimento quid solliciti
estis? Considerate lilia agri, quomodo crescant :
non laborant, neque nent. Dico autem vobis,quod
neque Salomon in omni gloria sua amictus fuit ut
unum ex his.» Non solum per aves ratione caren-
tes nos admonet, sed et per lilia qua marcescunt.

butra oft balddmos, xalvor  pndeudc ypsla g Nam si Deus illa sic ornavit, quamvis nulla neces-

odomg, wdoyp paldov Thv ypslay TV huetipwy tvdu-
patwy dmominpdast 3 Aslxwar 8t Sn, x&v molk
pepruviions, o Suvion aallwmoedivar i t& xplva:
Smov Yt Sodopaw & gpovipditatos xal tpugnidatos
&& ndonc adtod g Paedslag odx Toyuos wepiba-
Adebxt 71 TotoUtov,

« Bl & <dv ydprov <ol &ypod orjpepov Svea xal
aSptov gls xAiBavoy  Baddcpsvov 3 Bed¢ oftwe dpepi-
dvwory, od wolp pallov dudg, Shiydmavoi; »
Mavddvopsy dvesiBev, ot od &1 gpovellswy xadlw-
mopod, Toito ydp <tv wposualpwy &vdlwv dovly,
“Rets mac xalwmldpevoc, ydpro dotlv, Tpic &
stxs, Tob¢ Aoywods, of¢ duyiiv nal edpa Siémdacey.

sitas exigat, quanlo magis penuriam nosiram in
vestibus supplebit? Osiendit autem quod licet
multum sollicilus sis, non poteris tamen ornari
sicut lilia : quandoquidem neque Salomon pru-
dentissimus et delicatissimus in omni regno suo
potuit ornari ut unum ex illis.

VERs. 30. « Quod si gramen agri, quod hodie
cum sit, cras in clibanum mittitar, Deus sic vestit,
an non multo magis vobis id faciet, parum fiden-
tes?» Discimus hoc loco quod nullus curare debet
ornatum. Hoc enim caducorum florum est : qui-
cunque ego ornatur, fenum est. Vos autem dixit,
rationales, quibus Deus animam et corpus forma-

dAydmator 8t méveeg of pspipvavees. Elfydp tedelav ¢ vit. Parum fidunt autem omnes solliciti. Nam si

slyov sic Osdv wletwv, odx &v luspluvwv  ofrug
Evevddtug,

« M} olv pspiuvionte, Aéyovese' Ti pdympev, &
< wlopsy, § <l ; Dévea yip <abea
<& 0w imfntel. » TS piv gaystv od xwhder, Td
B Myey, T! gdywpav; xwdde. ‘O Aéjovsty of
mhodown &o' demipact T qdywusv alptov; Spdc
& Thv tpuplv xai wiv 3Gty xmddet.

« OTds yip & Hathp dudv & obpdwoc 8w ypikets
<oUtay éxiviwy, Znuetts & mwpdtov iy Pacidsiay
<00 Otod, xal thv Siaosbvny adtod, wal <avex
wdvez mpoowsbfiostar utv, » Baosla tod Os03,
# &nddzang tov dyabav: alen & &id Swaosdvae
wposyivetat, “'Ootic o¥v {nTeT <& RVEUPITIXE, TPOT~
wdetar Ttodrp xal <& owpenxd xawk eulonplay
B0,
e My olv peppvionts oK v alplov: § yip
alptov  papruviont <& dxuthc dpustdv tp duipg }
nexle abtfic. » Kaxlay hudpac whv ouvepibiy xal
whv xdnaery Aéysic olov, "Apxstdv oo Itv euveplbp
Omip i< ofpmspov, of & xal dmip ¢ «lprov pe-
prviiesic, ndte oyoddomc T Osp, sl euveplbur
aexutdy dntip TV capatixay |

KE®AA, Z.
Dipt 0% xpivetv  pndive’ <00 altsly, xal
gvmtv' 1:;1 ] "wpodxu:upl v \l:tdo-
Ty,

« Mh xpivets, Tva un xphwa | » Obyl < Riy-

quv  xodder, EAda b xavexpvery. ‘0 piv yip Dy

perfectam in Deum baberent fidem,non tam enixe
solliciti essent.

VERs. 31, 82. «Ne igitur solliciti sitis dicentes :
Quid edemus, aut quid bibemus, aut quibus ope-
riemur? Hec enim omnia gentes querunt. » Co-
medere etbibere non prohibet,dicere autem, Quid
comedemus? prohibet : sicut dicunt diviles, ves-
peri, Quid comedemus mane? Vides quod delicias
et luxum prohibet.

Vens. 32, 33. « Scit enim Pater vester casles-
tis quod habetis his omnibus opus. Qusrite autem
primum regonum Dei et justiliam ejus, et hac
omnia apponentur vobis.» Regnum Dei, bonorum
fruitio est : illa autem per justitiam coantingit.Om-
ni igilur queserenti spirilualia,adduntur etiam cor-
poralia, ex liberalitate Dei.

VEns. 34..Ne igitar solliciti sitis in crastinum:
nam dies crastinus curam habebit suiipsius : suf-
ficit enim diei sua malitia. » Malitiam diei, afflic-
tionem et calamitatem vocat. Sufficit enim tibf,
quod hodierna afflictione obrueris : quod si et pro
crastino sollicitus fueris, quando vacabis Deo,
semper temetipsum crucians pro corporalibus !

CAPUT

VIL
Quod non liceat de uam judicare. Quo-
Immmio ”etoan el qucreq:! amjx Quod .?oﬁ,
cavendum sit a fasis prophetis. _
Veas. 1. « Ne judicetis, ut ne judicemini.» Non
reprehendere prohibet,sed condemnare : nam re-
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prehensio utilis est,condemnatio autem probrosa, A yoc iml Ggehely, fotlv, % 8 xavduproc iml dvei-

et despectus plena : vel aliter intellige de eo qui,
magnis peccatis obnoxius,approbrat alios, et com-
demnat minus culpabiles,et in his qua Deus judi-
catorus ést,

VERs. 2-8. « Quo enim judicio judicatis, judi-
cabimini : et qua mensura metimini, mentientur
vobis. Quii autem vides festucam quz est in oculo
fratris,tui,trabem autem qus est in oculo tuo non
vides? Aut quomodo dices fratri tuo, Sine ejiciam
festucam ex oculo tuo, et ecce trabs in oculo tuo?
Hypocrita, ejice primum trabem ex oculo tuo, et
tanc videbis ut ejicias fustucam ex oculo fratris
tui. » Carpturum alios oportet immaculatum esse.

Sopp xal ovBevidarnr, Bhwe v xal Srav Eywv ne
peydac dpaprlac, dnedlly dvipos, xal xavaxplvy
wob¢ EAdreova Eyoveag, & & Bedg pmédder xplverv,

9 o

‘e 'Bv lvets, xpibfosoBes xalbv § uévpy
pstperee, &nggn&fuut dutv, TE 8 Bhémerg f% wdp~
90¢ 0 &v tp dplzdudp tod &Bedgod aov, v & bv
P op Jdpdadpp Soxdv ob watavoslc; i mg dpec
wp &ledgp oov, “Agsc bBfdw T xdpgoc &md <od
Spdahpod gou, xal 10b 4§ Soxdg kv wip dgladpp gou ;
-'l‘mxpw&, x6ads mpidtov Thv Soxdv Ex oD dgbad-
pod aod, xal tdve Sabhéderc kxBakety o xdpgoc bx
t00 dpradpsd vou &dedgod osov, » Tov példovez

Nam habens trabem in oculo suo,hoc est magnum g émmddrcay EAdots 8ot Epwpov eTvar. El yip abric

lignum, scilicet peccatum, et reprehendens alium
festucam habentem, impudentiorem illum facit.
Ostendit autem Dominus, quod magnus pecca-
tor non potest bene videre peccatum fratris. Nam
qui habuerit in oculo trabem, quomodo videre
potest alium mediocriter malum ?

VERs. 6. « Ne delis sanctum canibus, neque
mittatis margaritas vestras ante porcos, ne forte
conculcent eas pedibus suis, et conversi disrum-
pant vos. » Canes suntinfidetes : porci autem, fi-
deles quidem sunt, sed [utulentam vitam agentes.
Mysterin igitur incredulis non sunt prolenda, ne-

Soxdv Iywv bv tp dgbadup, voutiom, péya Eddov,
frou dudptpa, Empippetar g xdppos Eyove,
dvaroydveepoy Exelvov Emolnos. Asixvust & & Kipuog,
Ste obdt  Sdvatar ety xadivg € Mz&&lygx:pt
pa & peydda dpaptdveve § yap Iywv v
@Méqo.dp}{;, ng 8v (8ov Aoy petplong flaxcdps~
vov ;

(’ My Sbte w0 dytov ToTc xwel: mndt fddnts w0l
papyxpltas  Spdv Tumposbey tiv yolpwy, pifmom
xatamatiowaty adtols &v tolg wooiv  adwiv, xal
otpagévees Phfwary Opdc. » Kdwe elolv of Zmoror,
yoipor &, of mavoi piv, BopBopirdn & Plov ¥yovees,
Aet volvov T& pugthpix pd Aéysiv  totc  &mlovow,

que clari et margaritis similes sermones de theo- pndt 206 lapmpols wal papyapdesc Adyous wix
logia immundis communicandi. Porci enim con- C mept Oeodoylac <ol¢ émcxtkfpv:ow~ ol uiv Yép XoTeot,
culcant, sive conlemnunt qua dicuntur,canes au- *axvanatoday, fvot X2TIPROVOREL  TDY hrgwww,
tem conversi lacerant nos : quod fecerunt philo- of & wivec orpagéviec Sixomzpittovmy Hpdc ofz
sophi, curn audirent crucifixum Christum. Dilace- Towbav of Aeydusvor guAdaogor, Srav dxodowary §u

- rant autem nos ratiocinando, impossibile esse ca-
villantes.

VERS. 7, 8. « Pelite, et dabitur vobis : quarite,
et invenietis : pulsale, et aperietur vobis. Omnis
enim qui petit, accipit: et qui quarit, invenit : et
pulsanti aperietur. » Imperavit nobisin superiori-
bus magna et difficilia : ostendit igitor hoc loco
quomodo imperata perficiantur, nempe per pre-
ces conlinuas. Petite enim, dixit,boc est,semper,
Non enim dixit, petatis semel. Deinde et exemplo
humano confirmat dictum.

VERs. 9, 10. « An quisquam est ex vobis homo,
quem si petierit filius ejus panem, lapidem datu-
rus sitilli ? aut si piscem petierit, num serpen-
tem addet illit» Erudit hoc loco quod oportet
vehementer petere, et utilia petere. Sicut enim
vos, inquit, videntes filios vestros utilia pete-
re, 36 panem et piscem, datis omnia que pe-
tierint : ita et vos spitualia querite, non car-
nalia.

VEns. 14. « Si igitur vos, cum sitis mali, nostis
dona bona dare filiis vestris, quanto magis Pater
vester qui in caelis est, dabil bona petentibus sel»
Malos nominat homines ad Deum comparatos,quo-
nidm natura nost'a bana est,  utpote a Deo' condi<
ta ; voluntate autem mali sumus,

totaupwln Bede, amzpitovey fpdc Tols ouldoy-
opotg, &Sdvatov elvar wolito sopildusvor,

« Altetre, xal Sobdostar Dutve Intetre, xal od-
proste" xpovete, xal avoryfestar Jutve xEc yip o
altov  Aapbdver, xal 3 Cativ sdploxas, xal
xpobovet &voryfostat, o 'Ewitafev Apty bv totc xpo-
Aabolot peydha xai yademd, Acxwsty odv dveziba
nig  xatopbuwdisovear, xai 8u Sk the sdyiic wic
Sinvexols. AlreTes yap, elmey, dvtl tob &sl, ob ydp
.eTrey, Alvioasfe draf, Elra xal &nd dxodelyuavos
&vbpuwrnivow Bbator ©d Aeybév,

'P"’""‘a =lc dotv &vpwog §E v, S dav alvioy &
ulde abtob d&ptov, @i Alfov Emddost abup ; wal v
v - aledoy, @h Spuv imddost advp ; » Hadela
tvialBa 8tu Set xal opodming aluely, xat & oupgi-
povia alwsty, ‘Tpsic ydp, gnol, BAémets vobs matdac
Oudv <& wpémovea altodviac, dprov xal lyGdv, xal
<dts OlSots almotc Stav vouzita Ynvdewv: oitex
olv xal duet & mvevpatixd {qtals, pd <k omp-
xixdk,

« El ofv dpsTc movnpol dveeg, otdats Sdpata ot
8i¥dvar ToT¢ Téxvoig Suddv, wdow pEMov & Hamp
opdv & v 7oTc obpavolc Sedoer &yxbx toT¢ alrodmy
abrdv; » Hovngods dvopdler Tods avlpdmouc, b xpd
tov Bedv  auyxplvwv almods; Emal § gderg dgin
byah lomv, O¢ Oe0d dnuiodpynpa, xavd & wpesk
psawv movhpeudpsda,
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¢ Udves ofv Sou &v 0édnte Tva woudowv dutv ola  VERS. 12. « Omnia igitur volueri-
Epurot, xad Justc moustrs adeotc. Ovoc ydp domt tis ut faciant vobis hisminuw?:hcile ois.

wuoc xst of mpopitei. » Iintopov elxwar v Hwc enim est lex, ot prophets. » Brevem ad
v, Ol yip EApwmor ofxodev yiwboxo- virtutem viam ostenbit. Ex nobis enim scimus
Séov. Ei yip 8derc edepystatodar, edepyives, quid facto sit opus. Nam si vis beneficia ac-
¢ byewisOa wepd v bydpiv, bydra xal cipere, benefac : si vis diligi ab inimicis,
Wc.h::l 1&9‘6 dﬁ 0% o::ﬁ x:‘l of dilige tu eliam inimicos. Elenim lex Dei ot

tve Aiyouaww, € xal & gueudc vdpos prophets illa dicunt : que et naturalis lex pre-
Aty Survdeereas, cipit. 1

€ Eloidlers 3k tiic ouviie midng, 8uw mlamta h  VERs. 13. « Introite per augustam portam,quia
xiln, xal cplywpoc # 88 # dmdyovsz elc viv lata est porta et spatiosa via quam ducit ad interi-
émdloiay, xal woldol elow of elospydpevor &’ ad- tum, et multi sunt qui ingrediuntur per eam. »
We. » Imviv wllny Myn vwid mepaopodc, T Angustam portam vocat tentationes, tum volunta-
u lxasslox, olov waemlay xal «ildz, xal vodc rias, veluti jejunium et alia : tum prater nostram
o olov Seoud, Suwypols, “'Qomep obv molb- 5 voluntatem evenientes, ut vincula, persecutiones.
2x0¢  @vpwwos, fi oAl Bastélwv, ob &évatat Quemadmodum autem corpulentum, vel sarcinis
. oueviic sloskletv, oftwg od8t <pupndd¢ % onustum, per angustam ingredi mequit : ita ne-
* 3k & «7ic whawslac ol vowitor sisipyov- que delicatus vel dives, per lafam antem tales va-
™. Asxviev & In wal 4 owvoywpla mpdoxapds duit. Cseterum ostendens quod et angustia tem-
brn, xsif xlatveng wapoduxd), wlknv xal 88dv ix4- pororia sit, et latitudo transitoria,portam et viam
les* Tiv T ydp whhny, fror Thv xmeoxdbuay, map- vocavil. Per afflictionem enim qui afigilur, quasi
igretm & xaxoxadiy, xal twhv tpuglv & O¢d8v per portam transit, et delicatus per delicias quasi
mpedeier & tpugave iwmsl olv dpgduepa mpdoxarps, per viam ingreditur: et quia utraque temporaria,
't xpeTreov v, . eligatur qua melior.

Tl ewvi § xbhn, xal whippévn 4 8¢ H énd-  VERs. 14. « Quam augusta est porta et stricta
ywes slc v Jwhv, xal dhlyo: slolv ol sdploxovtec via que ducit ad vitam, et pauci sunt invenientes
alndy | » Ompaselxdy fovt w0 TI. Baupalst yp, eam! » Admiraliva dictio est, Quid? Admiratur
pabal, xdoov  loxl ovevd | Oix odv &dayod Aé- enim, papw, quam augusta! Quomodo igitur alibi
}:: 0 uyde pov Dagpds ; Alk vie pshdhodoas bvuie  dicit,Onus meum leve! propter futuras retributio=

<. nes.

¢ Opogiyets 8 éxd wiv Yaudompognridy, oftivec c Vers. 15, 16. « Attendite autem a falsis pro-

Igyovcm =pdc Omic v bvdlpam mpobdvwy, Towbev ~ phelis qui veniunt ad vos in vestimentis ovium,
&  dov Mmoo dpmayset &md v xapmiv abuiv  sed intrinsecus sunt lupi rapaces, a fructibus eo-
myvicesde ebroic. » Mavolpyol sicn xal imlivas ol  gnoscelis eos.» Vafri sunt el impostores haretici,
alpstieol, &3 tolto Aéyst, Hpoaiyets. Xpnawoloylav proplerea dicit, attendite, hoc est, cavete. Blandi-
piv 7ip xpobillovear, xal Plov moxplvoviau os- loguentiam enim pratexunt, et vitam simulant
pwyv, &) lowdiv fom < @ywmorpov. “Evdupa & sanctam, sed intrinsecus latet hamus. Indumen-
woddton, xal # mpading, Fuw ypdveal mvec tum autem ovis est et mansuetudo, quam usur-
epnpraldpsvor i3 t  xodawsbeiv xal Efamatgv. pant dum adulantur ct decipiunt. A fructu autem
A% & vou vapmod ywwplovear, toutiom, viv fp- cognoscuntur, hoc est, ab operibus et vita, Nam
qwv xai tou Blov, K&v yip dmoxplwevear mpd¢ xai-  licet ad tempus simulent, sed produntur successu
pdv 30A& <oTc mpogiyovary EAéyyovtat. ’ temporis.

s Min oculdiyowov &nd hxavdav oragddy, #  VERS. 16,17. <Nuuquid colligunt a spinisuvam,
éxb tpi6lev o3xz ; O%vw iy Sévdpov &ya®dv xap- vel a tribulis ficus ? Sic omnis arbor bona fructus
zos xaxhodk wouT T 3 eampdv Sivdpov xapmodc bonos facit : arbor autem putris fructus malos fa-
mwngodc woul. » “'Axavdz xal tplBolol elow oi pcil. » Spinm et tribuli sunt hypocrite. Spina, ut
omoxprraic dxavdar, &% wmAvttoveic Aabpalws, tpi-  occulle vulnerantes : tribuli, ut vafri et versatiles.
6ot &, &¢ =wavolpyor xal moldtpomor. Zampdv Arbor antem putris, omnis qui molli et dissoluts
R 3ivlpov, mic Sv oimm  dypde xal bxlelupdvoc vita putrescit.
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¢ 05 Sbvatar divdpov &yaddv xapmod¢ movmpodc  VERS. 18. « Non potest arbor bona fructus ma-
wouty, obR Sivdpov eampdv wapmols xalods woletv. » jos facere, neque arbor putris fructus bonos 37
YEwc ob bt oampdv’ ob Svavaie dav Sijustabindy, fgacere. » Quandiu est putris, non potest; ubi au-
vxear. “Opa yip, o olx slmev’f 00 Suvdestar, gem conversa fuerit,potest.Vide enim quoduon di-
)’ &n v oy batl canpdy, x2hi ob yewvg. xit.Non poterit : sed quatenus est putris, bonanon
arit.
¢ Div 3ivlpov ph ool xapmdy xaddv, bxxdxte- P VEgs. 19, 20. « Omnia abor non faciens fructum
w, xzl sic wop PdMstar, ’Apays &xd wiv xapmisv bonum, exscinditur,et in ignem mittitur.Utique ex
ehviv imyvidoesle abtols, » Talta mpdc 'Toudalows  fructibusipsorumagnoscetis eos,» His Judsmos per
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stringil; nam. st Joannes talia eis dicebat. Arbori A émotslverar, xal & ludvwwng yap toaota &bTuls

antem-confert hominem, eo quod potest a sterili
peceate in virtutem inseri:

- Vens; #1. « Non omnis qui dicit mihi, Domine,
Domine, intrabit in regnum ccelorum :sed qui
facit voluntatem Patris mei, qui in ccelis est. »
Hoo loco ostendit seipsum Dominum,dicendo,Non
omnis qui dicit mihi, Domine, Domine, nam ita
se ot Deum dicit. Docet autem nos, si fidem abs-
que operibus habuerimus, nihil nobis ean profu-
turam. Nam dicendo, Qui facit voluntatem, non
dicit qui semel facit,sed qui usque ad mortem facit.
Et non dizxit, Voluntatem meam,ne offenderetaudi-
tores,sed,Patris mei.Omnino autem una eademgue
voluntas est patris et filii, nisi degener sit filius.

Vins.22,23. «Multi dicent mihi in die illa:Domi- 5

ne,Domine,nonne innomine tuo prophetavimus,et

Deye. Advdpyp St &rmauale wdv Evlpwmov, Sdn 8-
vatar  byxsvipiabiiven &nmd  wnc  dwdpmov  dpapriag
sl¢ &petiyv,

¢ 0d mac 8 Aéywv pot, Kips, slesheiora
sic v Pacidelav twv obpavaiv, &AL’ b woudy o B¢~
Anpa 200 Havtpdc pow <ob &v odpavors. » 'Eveaibx
Emdelnvusty dautdy Kidproyv, dv tp slmetv: 00 nag 6
Aéywv poi, Klpie, Kipts, Hove Oedv dautov Adya,
S8daxs & Hpac Im, bav mlony ywplc pywy Iyw-
pev, 088ty Ix <odtou gshobpsbar & yap mordv
0idnpua, odx tTmev & &maf morfouc, &AL" & &yp: Ga-
vétoy wowdv, Kal odx elns, to Oidnpd pov, Tvz pud
oxavdahioy tod¢ dmolovea, &AAZ, wob Matpds pou’
mavewg 8 by Oédnpa  matpde xad ulod, dav ol fotiy
&moatdtng & ulde,

« Hoddol dpolal pou kv xelvy <h hpépg Kipus,
Kbpis, od 1t ofp dvdpast tedoapey, xal wp

in nomine tuo demonia ejicimus,etin nomine luo 9P dwpatt Sxipdwa Eebdldopsy, xal Ty o dvdpan
virtutes multas fecimus? Et tunc confitebor eis : wvdpec moddd¢ inuifoapsy ; Kal tdte dpodoydow
Nunquam cognovi vos, disccdite a me, operarii %0%wt, Sv Obdémors ¥ywov Upic, dmoywpstes &x’
iniquitatis.» Multi cam pradicare incipiebant,eji- 103, of &pyaldpevor v voplav. » Tokkol bv &pyi
ciebant demonia : et quamvis indigni essent, per %00 xnpdypavoc Wibadov Sapdvia, wal &vikior
nomen Jesu fugabant demones. Nam gratia etiam 6vvss, && <> &vopa <0d 'Inood peuydvewov v dai-
per indignos efficax est, sicut per indignos sacer- ©évwv xxl yip % ydpic xat duk vy vafiwy dvep-
dotes sanctificamur : et Judas quoque signa fecit, Ys?, ¢ xal & v dvaflv lsphuv dyrafdusda, xal
et filii Sceve. Quod autem dicit, Nunquam cogno- 'Io¥a¢ & onueta imoinos, xal ol ulol to0 Zusui.
vi vos, hoc vult, Neque tunc, quando miraculafa- Td &t OMimote Iyvwv bpdc, &vel o0, 0H8k vdws S
siebatis, diligebam vos. Hoc enim loco_caritas,co- bBavpatovpystse, hydmwy dudc: yviars yap % &ydmn

gnitio dicitur,
Vers. 24, 25. « Omnis igitur; qui audit ex me

Adystan bveaiba,
« Hiag odv Samg dxoder puod todc Adyous Todtou,

sermones hos et facil eos, assimilabo eum viro C xal mout altodk, dmoudow wbrdv &vdpi gpovipep,

prudenti, qui @dificavit domum svam super pe-
tram, et descendit pluvia, el venerunt flumina, et
flaverunt venti et irruerunt in domum illam, et
non cecidil : fundata enim erat supra petram. »
Absque Deo virtus perfici nequit; idcirco, inquit,
assimilabo eum viro prudenti. Petro autem est
Christus, domus autem anima. Quicunque igitur
snimam suam edificabit, operando mandata
Christi, illum neque pluvia, id est diabolus,
qui de ceelo decidit : neque flumina, homines sci-
licet lodentes, qui ab hac pluvia multiplicantur :
neque venti, hoc est spiritus mali, et in summa,
tentationes omnes si talis fuerit, poterunt deji-
cere

hos et non facit eos, assimilabitur viro stulto, qui
exstruxit domum suam super arenam, et descendit
pluvia, et venerunt flumina, et spiraverunt venti,
et irruerunt in domum illam, et cecidit, fuitque
ruina ejus magua.»Non dixit,Assimilabo eum, sed
per seipsum assimilabitur stulto ille qui credit quis
dem non autem operatur, 38 hic est qui super
arenam adificat ignaviter operans: propterea et a
tentationibus dejicitur: irruit,hoc est, impingit in
eum tentatio,et magna cadit(g)ruina.Nullus autem

" (o) Bdit. Lut. solum, et cadis.

8otic Guoddumos whv olxlav abrod iml Thv mitpay,
xal xxébn 4 Ppoyh, xal HAbov ol motaped, xal Ix-
veugay ol &vepor, xal wpogimegov ) oixlg Exeivy »
xal odx Imeos, tebepshiwto yap bxl Thv wivpav. »
6800 yupls ob vata dpeth xatoplwbinvas, S
o0t @nowy, Opowdow adtdv &vpl qpovipp. Uivpa
&, & Xpwnde: olxlz &, 4 oyd. Ogtic obv Thv du-
xhv adrod olxodophos im ) dpyasly wav dveokdw
<00 Xowgtod, totov ofte & Ppoyn, & Sidbolog Aéyw,
8 I obpavou meetsv, obts of motapol, of brmpesotai
@vpwmot, olémd tHe vowdtnc BpoxAc whnbuvdus-
voi, ofes ol dvesor & wvedpate The movnplag, xal
dchaxx mdvesc of meipagpol, Tdv Toroutov 0d Sdvavia
xutabalsty,

.Véns.%,%"l.«Etomnis qui audita me sermonesp, ¢ Kal wac & dxodwv pov wobs Adyou Todten,

xal pn woudv  abrods, duowliostan dvdpl pwpp
Boric quoddpnor thy obeiav bwed wa.vm
xal xatibn 4 Ppoyh, xal FAov of wovapol, xai
Irvevoay of Evepor, xal wpogixodav < olxlg dxsivy,
xal Ineos, xal fiv & wodog adthe paydAn, » O%x si-
Ty, ‘Opoudow abtdv, L', ‘Oporwbfosta g’ dzuted,
pwpp, buivos 8¢ mateder pidv, o mpdress 8 olres
obv Iml Jdppov xrller, im safpdmmroc tav Fpywy,
Ak ToUto xal dxd v matpaopey wiwee Srav yh
npaexdy, vobriom, mposnpobey edup  mmpmepk
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xiwon weipe piyz. 03k 8 v &xlotwy wixter, A infidelium cadit, illi enim semper humi jacent: at

bustvot yip yapai mivtors xatveai s & & mctbc,
tastvog wixtar. Kal Stk toito piéya 0 wrwpa, du
Eprotiavdc & xixte:,
¢ K2l lyivevo St euwstilesey & ’Inaod tobc Ad-
yoc wodtaug, iEexddesovio of Eylot dml o Sulayi
ohoi. By ydp Silbowwv adrodc &: HEovaiav Tywv,
“nal oly &¢ ol ypappatsic. » Oby of dpjoveec tenido-
m,ﬁcﬁp,d?hvﬁmc dmi'»; it Gxa-
xov xhplec. 'Edxdualov & obyl v ?pacw Ty
hp.‘huv )& v wadfnslav, xal Oxip tod¢ mpo-
vap isbevav Elovsizv. Exetvor y¥p, Tdde
u-,u Kvipux, Dayov, Xpetdc &, o 8edc. ’Eya

Xiw dutv.
KEPAA, H'.

Hepi vob  Aempod. tob  Exavo ov, Iept
™¢ wevlepac  Mévpoa. lhpl wv févtay  dmd
woxlewy . vowv. lllpl w0 pd  Imcpemopdion

dxoiouBstv, Hepl < hmp.ﬂcux Ty 08dtwy,

- Oegl wiv Sapovfopdvav, &v st Sxpdwix sl
v Aydhny vy yolpwy i6e6A46n,

¢ Kxzwbdver & admp &nd tob Spoug, hroholinaav
&vp §ylor xoddol. Kal 180d Aexpds mpoosdrv mpog-
smives abrp, Aéywv ° lvipu, tav Oidyc, Svvasal pe
. 0 Zuwtic &v & hexpde, olx dviAbev_elc
Spog Tvz ph) Saxddy ohv Sidzoxaklav, Kata-
Giva & 1. Kal wfotiy Seocviwv  wodddy,
o cixsv, 'Eav mapzxaldopc tov Osdv, Ospansionic
ps © &, "Eav Oidpg, & xal & Xpiotdc °

« Kai beushag tny ystpz figato adrod & ‘Inzois,

* Oilw, xzbxpiobnti, Kal eiwg ixabapiody
«'roob & Mimpa. Kai Aéys abtp & “Inoodc © “Opa pn-
3 n‘h’g B0’ Gmays, oeautdv Setfov wip lepet,
nsi w < &npov 8 mpostrals Mwoic, e
I‘W" aitolc, » “Amteta <tod hnpou, Seixvig,
fou oy Omdxsita TP vimp, xehebovm pi drtsada
w3 Asxpoi, &A: Atomdtng tobrov doti, xal 51;::9
xabapyp obliv &xdBaptov, xal Su § dyla arod
o&pf dypaspos  petedidou. Peiywv & thv Sdfav,
xdbes padevi elmety, @da Stfar davtov 1 lepst.
) 13 1&9 ph eTmev § lepede, &t xexdBaprae & hempde,
B tic mfhsex l;uvl Keleder 8t nal npquutv
ﬁ Sopov el¢ pnpwptov so%c ‘lowdalorg, toutiatey,
“otv poa xm-ppomv @3 Tov vdpov xatzhdoveog,

Isg pdptuc o0 3  viv xedeusbsic wzp bpod ‘upoc-D

aysyslv T@ wapk Tob vipoy Sixtavtdpsva,
¢ Elosdbiver & adrp ¢ Kamspvzobp, mpoanfev
luﬂdmno( wapaxakdy abtdv xal Adywv.s 0OE
ohoc bv w Sont xpoﬂ.)&:v Tva pr‘ Sudubi, h Sidaoxa-
Ma, ‘0 xbtoc 3 bomiv obtoc, 8 xai mapa vp Aoux§. El
8 3 Aovxdc héys:, Fn dnépoug Imepde mpioberc mpog
v 'Ingodv © olx Eoti totto dvavtdoylx mpd¢ wdv
Mewatov, Aiyovea, adtdv Exslvov mposeddetv, Elxdg
yip hv wpatov piv dhows amostethar, eltz Tob
mvdivow Emixsipévon, aitov EABsty xal Aéyew
€ Kipte, & maic pov BeShnvam dv T olxiz waca-
dordg, Servisc Pasavilépsvoc. Kal Aéyer adtp b
"ineol¢ * "Eyss $A0%v Gepantiow abrdv, » Odx {veyxs

fidelis cadit. Et ruina, quia Christanus est, ma-
gna.

Vens. £8,29. <Kt factum est, cum consummas-
set Jesus sermones illos, obstupuerunt turba in
doctrina ejus. Erat enim doeens eos ut auctorita-
tem habens,et non sicut scribe. » Non principes
obstupuerunl (quomodo enim, cum eum odio ha-
berent!) sed innocua plebis multitudo. Miraban-
tur non facundiam verborum, sed libertatem : et
majorem quam prophelaa pre se ferebant aucto-
ritatem. Illi enim dicebant, Hec dicit Dominus.
Christus autem, ut Deus, ego dizo vobis.

CAPUT VIIL
De curatione leprosi. De centurione. De socru

Petri. De iis qui curali sunt a variis morbis.

De non commissu sequela. De increpatione

aquarum. De demoniacis quorum demonia in

porcorum gregem emissa sunt.

VERs. 42. « Cum autem descendisset a monte,
secula sunt eum turbz multz. Et ecce leprosus
accessit et adoravit eum, dicens : Domine, si vis,
potes me mundare. » Leprosus enim, utpote civi-
lis et modestus, non ascendit in montem, ut ne
doctrin obessel : cum igitur descendisset,adora-
vit. Et magnam pra se ferens fidem, non dixit, Si
obsecraveris Deum, curabis me: sed Si vis, et
ideo Christus.

C  Vgrs.3,4.)sEl extenta manu tetigit eum Josus,

dicens : Volo, mundus esto.Et confestim mundata
est lepra illius.Dicilque ei Jesus : Vide, nulli dixe-
ris : sed vade, tcipsum ostende sacerdoti, et offer
munus quod prazcepit Moyses in teslimonium il-
Iis. » Attigit leprosum, ostendens quod non obno-
xius sil legi, que precepit ne tangatur leprosus,
sed Dominus ejus sit, et quod mundo nihil sil im-
mundum et quod sancla ejus caro sanctlificatio-
nem communicel. Fugiens autem gloriam, jubet
ut nulli dicat, sed ostendat se sacerdoli. Nam nisi
sacerdos mundum pronuntiassel, extra civitatem
illi manendum fuisset. Pracipit quoque ut offerat
doaum in lestimonium Judeis : hoc est, Quandn
me arguent ut destructorem legis, tu mihi testis
eris, qui nunc jussus esa me ut offeras ea quz a
lege pracipiuntur.

VERs. 8,6. ¢At cum ipse ingressus esset Caper-
naum,accessil ad eum Centurio, obsecrans eam et
dicens.»Neque hic in monte accessit,ut ne praju-
dicaret doctrine. Idem autem hic est qui el apud
Lucam. Quamvis autem Lucas dicat.qyod alios
miserit nuntios ad Jesum,non contradicit}Ptamen
Matthzo dicenti quod per se accesserit. Vetisimile
enim est ipsum principio alios misisse, deinde pe-
riculo crescente per se accessisse, ac dixisse :

Vens. 6,7. ¢« Domine,puer meus decumrbit domi
panlyticu, graviterque crucistar, Et dicit illi Je-
sus:Ego cum vencro, curabo eum.»Non attulit pue-
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rum in lecto, credens quod et absenlem curare A ;:: natdz &nls :)imc, matedwy St xat &ndvea Sdvarrat
posset. r. 0ATLVIAL * 01O,

VSM.Q:-?;? l::t centurio respondens,dixit: Do- ¢ Kzl émuxpibels & dxatdveapyoc, Igm, Kipus, odx
mine, non sum idoneus ut sub tectum meum in- clpl xavdc Tvz pov dxd Thv ovéiyny clotdlyg,
grediaris, sed tantum dic sermone, el sanabilur pdvov simd Adyp, xal labfostas & walc pov 113
puer mens. Nam et ego homo sum sub potestate, yip fyd &vlprumds el u-xb ibovalav, !-ld'v o=
et habeo sub me milites, et dico huic, Vade, et ipzuthy otvamdrac, xxl Aiyw tobmp, Hopeibnm,
vadit : at alteri, Veni, et venit : el servo meo,Fac =xal moptistat © xal &dw, " Epyou, xal lpx'ﬂlt' xal
hoc,et facit. Ut autem heec audivit Jesus,admiratus ©p Soddp pou, Holngov tolro, xal wosT, Axo:iuc
est, et dixit his qui sequebantur, Amen dico vo- & 3 ’Ingoi;, &Ozdpaf:c xal slns torg &xolaubodev®
bis, ne in Israel quidem tantum Gdem invlenil; » ‘Apiv diyw ':rp!;,k::& &:‘ ﬂiapz’lwpzﬂl “‘:ﬂlﬁfm w(‘:
Si , inquit, qui regis servus sum, militibus owv cSpov. » El by, gnol, Baoudking Sabloc G, v
mih?ombdi‘llis ’ingper‘:,pm mullo magis impera- =’ ui ovatidtag imvdtiw, o wold§ pallov 8-
re potes morti et morbis : ita ut ab hoc ree vzox Imtittery tp Oaviump xal tatc vdoog, Sew
cedant, ad alium autem veniant. Corporalespénd to0ds piv dvaywpelv, B &% Imrirotar * ol
enim morbi, milites sunt et ultores Dei. Proin- vip owprrixal vdoor, orozmdea xal Wxdixel sle
de admiratur Christus, et dicit, quod neque in %00 ©col, Bzupdlss volwv & Xpuotde, Aéywv ¥m,
Israelitis tantam invenerit fidem, quantam in hoc 0% &v 7ot ’lepandizaig <osxityy  =loTv slpov
gentili. Banv by < d0vinyp (3-4).

VEns. 11, 12. «Dico autem vobis, quod multiab  « Aéyw 3% Sptv, 8nr wolhol &xd "Avavodddv xal Avs-
Oriente et Occidente venient, et accumbent cum pov #ifovar, xai dvaxdibfeovemn pevi "AGpaig xal
Abraham et Isaac et Jacob in regno ceelorum; filii ’lozax, xal "laxa8 dv wf Baedslz <iv odpavn, ol
vero regni ejicientur in tenebras exteriores. Illic & viol tic Pasidslac ixGAntdgovear el < owdrk
erit ploratus, et stridor dentiur. » Non dixitquod o dtepov ¢ ixet ¥otar & xAzdudc =al & Pove
multi gentiles accubituri essent,ut ne Jud®osexa- yudc Tav oddviwv. » Odx sTmev &rv woldol sdwxol
speraret : sed adumbrando rem dixit, mulli ab dvaxdi®igovex, va pa Ak Tods ‘Toudalouc, &M
Oriente et Occidente.Mentionem autemfecitAbra- ouverxiaopévwg elmey, &nd *Avatod@dv xal Avepiv,
ha ostendens quod non sit contrarius legi veteri, 'Epviofn & <od ’Afpaap, Seuxviwv, St odx dsmw
Porro dicens tenebras exteriores, monstravitesse vaveloc tf HzAxig * Efdrspov &t oxdvroc stwsw, -
peenas quasdam tolerabiliores et leviores. Sunt Awoev 8u dovi xal Ewddtepov, & xal Ehagpdupove
enim el in suppliciis gradus. Filios autem regniu Bafpol ydp siov xal bv t§ xohdos:. Yloue & Pem-

- Judeeos dicit, ad quos et promissiones factz sunt.

Filius enim, inquit, primogenitus meus Israel.
Vers. 13. «Et dixit Jesus centurioni : Abi,et si-
cut credidisti,ita fiat tibi. Et sanatus est puer ejus
in hora illa,et reversus centurio in domum suam,
inilla hora invenit puernm suum sanum. » De-
claratur ex his, quoniam si ille verbo sanatus est,
vere etiam dictum quod Judei abjiciendi essent-

Aslag tolg 'Toudzlous Aiys:, mpd¢ aitods ydp ol lxeye
yeMar. YR¢ yap, pnot, mpwrdtoxds pou 'lapaih (9)e

¢ Kal sTmev 8 ‘Ingodc t§ dxavovedpye” “Tmapy
w2l O irnloteuzag, ysvadftw goi. Kal lafm § =k
adrod tv < Spa ixslvy, xal dmostpédac & dnavdvee
apyos sls tdv olxov adrod, &v adth <f Spg, eips
v natda Oywalvovez. » ‘Edabev b€ Gv Adyep ldoaro,
8re xal mepl ol GmofdrpRvan tods "Toudalous, &hnm.

Osder.

Ex collation® codd. Venet. S. Marci.

3-4) ’Ebvixp. “"Addot &t o3t Hppnvevgay twrl
TV, ‘O piv ‘laxd3 Exstvoq by maspuipy g dmi-
onpos I8y v odpavopdxn brslvav xhipaxa, &' F¢
ol &yyshor toh Meob &vébaivov xai xxtébaivov, zomi-

bilisest locus iste ! non est Ric aliud, nisi domus
Dei. Miratur igitur Dominus gentilis hujus fidem
velul magnam et pracellentem, dicens : Negque in
Israel, hog est, in Jacob, lantam fidem inveni,

xbv Omédabev stvar tdv Osdy, xal uh mavel wapdvra D quantam in hoc. Ille enim me loco circumseriptam

xxl maveayob® slms yap, 8t Eomt Koprog &v i tomp
tobtp, 2yl 38 odx fidety © xai mékwv ¢ ¢ @obepde
8 wnoc oftoc. NIx fom voGzo, &AX’ olxoc Osad.
Ozupdla tolwv & Kdptog thv tob ¥Bwixod, toltou
mlotiv &¢ peydhny olozv xal Smeppudi, Aiywy, 8n
0%t bv tp ‘lopand, fror tp laxwb, tosadiny
wlany eBpov, Bany bv tobtyp. 'Exelvos yip pe tomi-
xdv OmédaBey slvat, oltoc &% mavti «ai nzv1z-§o-3,
xal fhuat pdvov @ mivex Suvdpevov, Elme ydp °
Blwi Adyov, xal labfostar & mat%c pov. Adyw &t
Sutv, x. . A. « Alii autem hocce dictum ila inter-
pretati sunt : Jacob celebrisille inter patriarchas,
cum scalam ad c@lum pertingentem,per quam an-
,eli Dei as¢endebant et descendebant (Gen. xxviu,
2) vidisset, suspicatus est Deum localem (seu
determinato in loccl)} esse, non rebus omnibus, ac
ubjque presentem.Unde ait : Vere Dominus est in

Joc o0 {s10; ot 6go nescicbam. Kt rursus: Quam terri-

esse suspicatus est ; hic autem rebus omuibas ot
ubiaue presentem, ac solo verbo omnmia posse,
credil : ait enim : Dic verbum, el sanabitur puer
me(g: Diczo gutcm v%bic, » ete. Cod. 32.
dast & tiveg 8ti, xadadmsp vk me wv
Oz)‘av)mﬁv xdAmot Tootde ¥ '::3)1& Mn oy,
oftwg dox xal t& weddyn v &rodadeswy, b alc
botwy "AGpzap, xdAmor tob "Aprip  hidkdOmexv, &
Emanuotépou mdviwy wap’ ‘Ebpalore  Swrac T
"ABpaap, Wixdc tod 'AGpakp voltous vdpass,
Kal s7mev & 'Ingolc, « Ajunt vero monnulli, quod,
sicut quidam profundi marium tractus appellanter
sinus lales vel tales; sic et i deliciarum, is
%uibus exstat Abraham, sinus; Abrahe dicti -sist.
mr:l !e!nill’n Almh;m omnium & ob;rrimu oaset
apud Hebrzos; inde proprie os appellavit.
¢ dizit Jesus, » ec., il:lom ¢od. .
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€« Kl B0ov o ‘Inevic ek Tha olwlav Mizpov, A VEpS.14,15. « Etmgreuus.lem in domum Pe-
e oiv mevdepiav xdnod Mw&nv xal wupéosoou- tri, vrdltsocmm ejus decumbentem et febricitan~
exv. Kal fgavo ¢ yupds adriic, «al &ypiixev tem;fetigitqic manum illius, et reliquit illam fo-
ebtiv § mpevdc. Kal Ayipghn xal dimxdver abrotc. » bris: et sdrrexit; 3¢ ministravit illis. » Intravit in
Eloaddev ol v Métpov olxlav 8k ©d gayetv, ‘Agd- domum Petri, ut comdem et atlingens manum
pevog & <ic Aeipds, ob pdvoy Ty Toptedy u&nv, ejus, non solum febriii é¥slinxit,sed et sanitatem
803 xal Syslay dwédume 1§ yowarxl, Oote  integram prestilit, ita utrmptuvmbuspuam mi-
xal vhv vapev ravedbetv xai loydoat Suxoverv. nistrare valeret. Scimus alioqui malto™dt:terdpore
Kafeor Topev $nu xodds ypdvos slc &vdddwav tot¢  convalescentes confirmari. Cum alii eun@lwb s
vogobay wapextelvetai, Tav Hhwv 8 :nmhmv dicant quod obsecrarint eum, etsic corata sit, lht-:
drdvewy §1u  mapixadeoav aledv, xai odtw tadeyy  theus hoc brevilatis rationem habens pretermisit
0epdmeuaey, & Maibatoc olx e woto, ouvroplzg Dicebam enim tibi in principio, alium dicere,quod

gpoveloac. Etmov yép oo xal Spydpevog, om & nzp~ alius 40 omittit. Porro disce hic quod nuptiz non a
umey ofroc, déyse &doc * pdbe & xal §m & yd- virtule prohibent: princeps enim tpostolomm 0=
poc obfiv xmlies Thv dpetiv, & yip xopugatos mvBcrum habuit.

xootdhey mevepav elysy,

« '0dlac 3 yevopbme, mpoodweyxav admp Saypo-  VERS. 16, 17. « Vespereautein facto, attulerunt
wZopéveus wodobc, xal iBade &k mvedpata Adyy, ei dmoniacos multos, et ejecit spiritus verbo, et
zal wdvrac o xaxd: Eyowas pdmevrey, mw:  omues male habentes curavit, ut impleatur dictum
mhnpudf gho}v 8 ‘Hoatow o5 mpogrtov, Aé- [er Isaiam prophetam dlcentem Ipse infirmitates
qoveos © Abrdc <iac dobevelac dpov Dabe, xal <ac nostras suscepit et morbos portavit, » Vespere el
waous $6dotxaev. » "Odlas xal mapk xaupav wpoa~ intempestive languidos adducebant.Ipseautem,ut-
Ayow ol ; , abtde Sk ?Mﬁpmroc &v pote misericors, curavit omnes. Deinde ne discre-
&p&-nm ndveag, ETea Tvax ph dmovdoye, mi¢ tos-  das quomodo tot morbos tam brevitempore curs-
wita vorfpata b Beayst  bepameloveo, mapdys: verit, affert Isaiam testem. tametsi propheta de
wv 'Hoalav paprupotvea. Kalvorys & pogTns mpl  peceats hoc dical, Matthmus autem de morbis

bpagniv toizo Adys:, & MasBatoq & mepl voam-
paray abtd célexe, xal yip i mhslw EE dpzpTn-

Tat,

posuit, eo quod plenque ex peccalie accidant.

o "Bim & b 'Inools noldods Sylous mpt av,C  Vgns, 18. « Cum vidisset autem Jesus turbas

mhwu amadbetly elc ©d mipav. » 00 Yap Rv gAd-
Sofoc, Fpa S xal tov 'lwdzlwv tdv g8dvov ExxAl-
e,

¢ Kol xposshBov eTc ypappateds, stmev abrg o
Addoxals, bodoldiow oo, Smov dav &mipyyp. Kal
diyse imp § "Ingolc * Al dhémexes gwheods Eyovar,
xal o wetavi T00 odpavol xataoxnwvidang * b &
Tl vod &vBpdmou odx Eyet wod THv xspadiy xhbvy, »
Tpappatéx Miyse <dv t> ypdupa ©0d vdpw bmozd-
pevove OStoc ofv iv & moddd ompeta, -ﬂpo:n&S-
xmozvy fx zodtwv ypipata covéycw v lnoow,
&d xal ma&a'{u axoloubeTy zmp fvz xal ad-
¢ ouldiyy. ‘o & (,w‘:bc wpd¢ Thv_Sidvoray ad-
twd  &xaveiv, Bovowoo 7 todtd eam
Mlpm, APTpatz oulké sy © oy bpgs &u

Soweds elpe ; Towsos xai & dwohovbiv Euoi opei-.

dee eiva, Tabrx S Deyev Gosi meioy altdv pera-
Bnlivez &xolovBety * & & dvaywpel. Tivég 8t &hd-
wxexag xal mstoiviz, tod§ Safpovac Aéyoust. Pnoiv olv
& ot &ﬁ.tovx tv ool &vamadovtar, xal dyd Aormdv
ot'u lxu v i) of Juy{ dvdmavory,

Brspig 8t v p.a&m:uw abtod elney adrdp © Kipre,
Htpt@dv pos npmtov dredfety xal Oddar tdv ma-
Tipx pou, O 3 'Inools elmey ¢~.mp "Axododfer pot,
ul ﬁ’u Tob¢ vexpods Oddar Tobg dautars vexpods, »

8 oot w¢ tautiv wp Oup, odx dpeldst otpi-
mtk c& Pwtixa, Aet piv yip xal <obs yoveig
updy, A& <dv  Ocdv mprmpgy. 'Eviaiba &R xal
Imetoc Hv & yowic, xal &Mlov, Ix Tob Aiystv.

multas circum sese, jussit ul abirent in ulteriorem
ripam. » Non erat glorie quasitor, et per hoc
eliam Judzorum declinabat invidiam,

VEas. 19, 20. « Et cum adisset unus Scriba,
dixit ei; Pmceptor sequar le quocunque ieris.Et
dicit ei Jesus : Vulpes foveas habent, et volucres
cceli midos : a' Filius hominis non habet ubi caput
reclinet. s Scribam dicit, litteram legis scientem.
Hic igitur ut vidit multa signa. arbitratus est ex
his Jesum queestum facere, et ideirco lahorat ut
eum sequi possel, quo el npse aliquid colligeret.
Christus autem, cogitationi ejus occurrens,qulshn
hunc modum dicit:An putas me sequi ut opes col-

Opoadoxgs p ligas ? non vides ne donum quldem mihi esse?

Talem esse oportet et eum qui me sequitur. Hac
autem dicebal, quo persuaderet illi, ut mutatis
moribus sequeretur : at ille secessil.Nonnulli vul-
pes et Volatilia diabolos dicunt: quasi diceret, de-
mones in le habitant et ego in anima tua quietem
nou invenio.

Vens. 21, 22 « Alius autem ex dlscipulis suis
dixit ei : Domlne, permilte mihi primum abire ut
sepeliam patrew meum.At Jesus dixit illi:Seqnere
me, el sine mortuos sepelire mortuos suos. » Post-
quam qui sese tradiderit Deo,non debet denuo ad
vile hujus curas converli: oportet sane et paren-
tes venerari,sed magis oportet vegerari Denm.Hu-

jus autem pater incredulus e;u,qnod manifestum
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est ex eo quod dicit,Sine mortuos sepelire mortuos A “Agec todc  vexpobs, vTouriem, vobc dmletous,

suos, hoc est,infideles. Si autem illi neqye.patrem
sepelire licuit, v his qui monoslicera-professrad
mundana regrediuntur negotiaz. 2% :* ¢
VEas, 23, 24 « Et com: easelinigressus navim,
secuti sunt eumdiscipulizui;et ecce motus magaus
factus est.immati, ith-dt navis a fluctibus operire-
tuy : ipag ¥érv dvrmiebat. » Discipulos solos serva-
. .»¥il’secam, ut miraculum viderent. Permisit autem
“.i "Ze0s témpestate agilari,utad tentationes exerceren-
* tar, et ut per miracalum firmius crederent.l)qrmn-
vit vero,ut timore perculsi suam agnosceren} infir-
mitatem, et eum obsecrarent : proplerea dicit :

.Vzns. 25, 26. « Et accedentes discipuli ejus,
excitaverunt eum,dicentes :Domine,serva nos, pe-

Odpx tolc dxativ vexpedc ¢ el & bustvoc obdi
tov matipe OdYm ouveywpdln, odal totc petd <
povdont els mpdypata (6) atpegopdvoic,

« Kal ipbdve abop slc ® wholov, fnodeddnoay
abtp ol pabntal adead, xal 180b esiopd piyac dyi
veto v tq Oxddooy, Oets <d wholov xaddwrssdar Imd
tav wopdtwy, adtdc & bxaleudev. » Tob¢ pabnrac
udvous xatigyey, Sote sty D Oadpa, 'Agino &
adtods Wudwwiothivar, Tva yopviedwor xpdc mmi-
paspods, xal Tvz &id toivo td empstov éml mhstov
mottiswor. Kabeddee &, &¢ 8v qobnbivies im-
oo s Blav &odiveay, xal napaxdiswery abrdy
&d growy - '

Kal mpogsd@dviag of padntal adtod Fysipav ad-
tdv, Adyovess © Kipis, oweov Hudc, dmolddpsdxz, Kal

rimus. 41 Et dicit eis : Quid timidi estis, param B Aéyst alrotc * T Sedol bave, dhiydmezor ; Odx dxi-

fidentes ? »-Non incredulos dicit, sed parv fidei.
Nam per hoc quod dicunt,Domine,serva nos,fidem
monstrant : quod autem dicunt, perimus, non est
fidei.Illo enim simul navigante non erat formidan-
dum. Vide autem quod, exprobrans eis ut timidis,
ostendit timorem afferre pericula.ldcirco primum
sedat turbationem snime illorum, et tunc solvit
etiam maris tempestatem. .

VERs. 26, 27. « Tunc excitatus.increpavit ventos
et mare, et facta est serenitas magna: homines
vero admirabantur, dicentes : Qualis est hic,quia
venli et mare obediunt ei ! » Quod videbatur,ho-
minis erat, opera autem, Dei.

Cc
Vens. 28. ¢ Et cum venissel ad ulteriorem ripam

in regionem Gergesenorum,occurrerunt ei duo de-
moniaci.»Dubitantibus illis in navi qualis esset hic,
quia venti et mare obediunt ei, veniunt demones
precones. Quod si tam Marcus quam Lucas unum
dicant, habentem legionem 13, intelligendum est
quod nnus ex his duobus fuerit insignior forte. A
seipsoautem ad illos ivit,nemo enim illos adducere
sudebat : tam crudeles erant. « E monumentis
egressi, s®vi nimis, ila ut nemo posset transire
per v’iam illam. » In monumentis versabantur.D=e-
mones dogma quoddam instituere volebant, quod
aniw mortuorum fiant demones, quod nemo cre-
dere debet. Anims enim egressa, in mundo non
erratl. «Justorum enim animain manu Dei sunt 14:»

peccatorum vero et ips hinc abducuntar,ut anima
diyitis 13,

VERs. 29.«Et ecce clamabant dicentes:Quid no-
bis et tibi, Jesu filiDei ? Venisti iuc ante tempus
ut torqueas nos ? » Ecce Filium Dei pradicant,
prius confitentes inimicitias. Tormentum autem et
cruciatum putant, si non permitiantur lzdere ho-
mines. Quod autem dicit, ante tempus, intellige

gtoug eimey, &AL’ AAiyomlotous xadd uiv yap elxo,
Kdpe, ooov fpds, =loty idelewovear, td &, "Amod-
ApsBa, o wlotews. "Exsivov yitp eupmhiovrog, obx
BWBee Sliiva, "Opx 8t Fri dverdlew abvotc O Sere
dote, Selxvuaty ©¢ % Sudkla giper Tod wivdivoug.
Ao xal mpwtov wadeag <oy xepava The JuyFic ad-
<y, tdte Ader xal tuv Ti¢ Oaddaong,

€ Tévs Eysplelc, Ixstlunas totg &vipo xal <j
Baddooy, © wal iyéveto yaddvn peyddn. Ol & Evipw-
no {8adpacay, Aéyovesg *© Hotamds dotv odrog, &n
xal ol &vepot xal § Odhaesx Omaxobevsrty adep j»
TO piv yap dpdpsvov, &vlpdmow © w & lpya,

G800,

« Kal 10dvne adeip slc © mipav, tlc Thy yepav
<oy Pepysonviy, dmivemeay abup o Sxepovid-
usvor, » Tav &v o mholy Sietaldveay xotards dativ
obrog, Bt xal of dvewor xal § Oddacoe dmaxodouery
alep, Hpyovear of Salpoves wdpumec. EL & & Mépxog
xal & Aouxds iva Aéyoua tdv Thy Asysava Fyovex,
vingov &u dxstvoc ¢lg v todtwy wuiv 3o & chya
imanpduapos © ko dxuted S HAbe xpd¢ wbrog,
imel gobepobs &veac, ollsic ivdlpa wposaymyetv ad-
Todg, « "Ex tiv pvnusiwy Eepydpevor, yahswol Alav,
Gate ph loydey v mapedlsty &3 wic 300 bxei-
g, » "Ev tols pvmpelog SiitpiBov, Sdypa dvler-
vai Bouddpevor ol Salpove, ¥t al duyal v kwode-~

Dvdwwv Salpoves yivovem, ‘o pndt dvwodons e °

f duyh yap #edbodox, odx kv tp xbowp mhaviwm:
al piv yap tav Sxalwy, bv yepl 8sos° ol & v
dpaprwdav, xai adrol Iley &mdyovea, & B b
whovaiow,

€ Kai 180d txpafav Adyovrse © Tl Aplv xal e}, In-
0od Yli <05 Beod ; HAGsc ol mpd xarpod Pasaviem
Hpdc 3 » '1600 Ylov tov Os0d xmpdeswer, wmpdtepov
dpodoyolvree thv Fybpav. Bdoavov & Hyodvim w
pd ouyywpetoda adixely tobg dvlpdmous © b & =pd
xapady vést 8t Evdpilov tdv Xpuewdv i Omopdvoves

15 Marc. v, 9; Luc. vou, 96. 44 Sap. m, 1. 18 Lac. xvi, { seqq.
Ex collatione codd. Venet. S. Marei.

(6) ﬂf"amcmui, cod. 32.
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thv dmepBodiv tiic xemlac abtiv, p) dvapetvar tdv A quod existimabat Christum,non ferentem immen-
xapdy Thc xoddwews * Sxep obx Bowiv© G yip ¢ sas ipsorum malitias, non exspectaturum tempus
eovthslns bbvem madmlsiy Rpty, suppliciorum : id quod non est: nam usque ad con-

summationem mundi sinuntur certare nobiscum.

¢ By & pmepdv én’ aboiiv kyidn yolpwy x)d@v  Vans. 30-32. « Erat autem procul ab illis grex
Pooxepivn © ol & Balpovec wxmpendlouv abrdv, Aéyov- porcorum multorum pascens ; demones autem reo-
we B bebdlac dps, Infrprgov utv bmedbetv sic  gabant eum dicentes: Si ejicis nos, permitte nobis
v kyiiny wiv yolpwv, Kal eTxsv alrotc® ‘Trdysts, OF UL eamus in gregem porcorum.Et ait illis: Abite.
8 edovisc dxmlov el¢ whv dyfhny v yolpwv, » Illi vero egressi abieruntin gregem porcorum. »
Of piv 3alpovec atrodow, ¢ &, zods yolpes mvi- Déemones petunt, ut vel suflocalis porcis contri-
faves, Jumfown tods eomdrac adeiv, Sowe ph  slent dominosillorum,ut ne Christum susciperent.
x2padifasdn tdv Xpiowdv. ‘0 & Xpiotdc ouyywpst Christus autem concedit demonibus : monstrans
wl &alpom, 3nxvéwv wolav muxplav ¥yousr mpds qua amaritudine et odio erga homiues ferantur,et
todc kvlpdmoug, xal Sm, o ifouslav cTyov xal odx 8ipolostaseis darelur, et non prohiberentur, pejus
buaddoveo, yelpov &v wiv  yolpwy Siibevio Hpdc * g DO quam porcos illos aMigerent. Ipse enim cu-
buatwe yip quldvest tods Saipovivrac, Oote p  slodit demoniacos, ne seipsos occidant,
povedaty {xvtodc,

€ Kal 3ob dppnes mdwa  kyidy, wiv yolpwy xatz - VERS. 83, 34. « Et ecce ferebatur totus grex por-
100 xpnuvod si¢ thv Odlssoav, xal dxidavov iv tot¢ COrUM per praceps in mare, el perierunt in aquis.
Banv, O & Bdoxovisc Tguyov, xal &medbdvres cic Pprro qui pascebant, aufugerunt, et digressi in ci-
v widtv dxdyysday wdver, xal Tk twos Smpow- Vilatem,renunliaverunt omnia, et quid accidisset
Copdverv. Kal Wod xiisx # mdhec inA0ev elc ouvdv- d@moniacis. Et ecce tota civitas 4% exivil in oc-
mev < “Ineod, xal Bdvesc abrov, mapexdlesqv, cursum Jesu: et cum vidissent illum, rogabant
Smwc peeabi éxd viv dpiwv abviv, » Auxnbiviec, Ul decederet a finibus suis.»Tristitia affecti erant,
xal $icaveac ysTpdy © peed walva madetv, wapa- L existimabant se gravius quiddam passuros, et
wivem adrdv. Z0 8 péte, dn B2 youpddng Bloc, ideo deprecabantui eum. Tu autem disce quod ubi
b Xpured pdv o pives dxet, dulioves 8. est vila porcina, ibi non manet Christus, sed

diabolus.
KE®AA, O, ¢
Iepl tod mmpxlutixod. Mspl w4 Mavbalov. el

CAPUT IX.
De paralytico. DeMatthas vocatione. DeSalvatorss

S A av towvay lobovtoc,  Tefectione cum publicanis. Defilia principis sy-
B e ooree dppeoverie, o v Nogoge. De hiwmorrhousa.De duobys cacis
dyadieionc. el viv Sl wehiv, Hspl tov  Surdo deemoniaco.

Sapenlapivon o

o Kol Jufic ol < 'ulﬂw, Ssnipaos xal Fhbev Vens.1,2.« Et ingressus navem,trajecit ac venit

etk sy Blav wdhv, Kal WBod =mposipspov alnp
;p-am it xivnc feBinpivov, » ’Iélav ﬁ:-
“v Kemapvestp Miye, bt yip guns © 4 piy
v Beblalp by, § B Nolopl Wpapey,
iﬁwndq‘.dxc Sinvexine  olxoivex, O &
xepdlutec olvoc Trepds dott mapk Wy v T
:u'w" butveg piv ﬂ,mp&tinpo‘ﬂui tv
lapovondidp, obroc &, bv Kaxtowmolp, Kal & piv
olm siysv Evdpwrnov, ofroc & Vxd te30dpwy Pastd~
¢ & Mépuoc gnelv, Sew xal &k ti¢ eviyn¢
Daebiven, Sxtp & Mabatoc upﬂ\uq’w. « Kal
¢ "Insalc v xlevv abuiv. » ' H Ty %pos=
svepuiviy, xal Yip wolkdmg &ix wyv Y RPoopE-
xlonv  Ogupatoupyst, f xal abrod duslvou,
Elwme o wepadutinip © 8dpon:, tixvoy, dpluveal oot
dpaptios oo, » Téevov xmhet, § 6 TAbopa Oeod,
i( 5 o Seevds &, fn pdhona § xapi-
&rv, hder wpircov dxslwag.

cldm i“‘lrp-m sTxov ¢v dewtol¢’
Plosgrust, Kal 133w 8 "Insaic ¢ Idupresc
wv, slxey* '‘Iva <l dusrg dvdupstabe movmpx v
napllaig dpdv ; T yép donwy t&xmﬁrf.lpov sl
uh, “Aghoveel w0 ol dpaprie, 4 sy, "Eysm
st mpnden 5 » 'Ex <od vic bvlopeng sidévar,

2

in suam civilatem. Et ecce adduxerunt illi para-
Iyticum in lecto decumbentem. » Suam civilatem
Gapernaum dicit;illic enim babitabat: Bethlehem
enim peperit,Nazareth educavit, Capernaum pra-
buit domicilium. Paralyticus autem iste alius est
quam is qui apud Joannem. llle enim erat ad pro-
baticam inJerusalem, hic autem in Capernaum. Et
ille quidem non habuit hominem, hic autem a

D quatuor portatur, sicut Marcus dicit, et per lectum
demitlitur:quod aMatthso preetermissum. «Cumque
vidissetJesus fidem illorum. » Aut eorum qui affe-
rebant, siquidem frequenter propter afferentium
fidem miracula facit: aut illius etiam ipsius. «Dixit
paralylico: Confide, fili ; remittuntar tibi peccats
tua. » Filium vocat, vel creaturampDei,vel ut oum
qui crediderat; declarans autem quod paralysis ax
peccalis esset, primum peccata solvit.

Vns.3-5. «Et ecceScribs quidam dixeruntintra
semetipsos : Hic blasphemat. Es ut vidit Jesus co-
gitationes illorum, dixit : Utquid vos mala cogi-
tatis in cordibus vestris ! Quid enim est facilius
dicta, Remittuntur tibi peccata lua,an dicere,Surge
ot ambula ? « Vel ex hoc quod cogitationes reatis
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vit, ostendil seDcum. Arguit igigge oos ferme sic A Seixvooty dautdv @udv. 'Edéyym yobv adrods Adywv
dicens : Vos quidem putatis me blaspbemum, eo <owxira * ‘rpstc piv vouled ps ﬂl'ac?m'mv, og
quod pollicear we remittere peccala, id quod ma- Umooydusvov &puévar bpaprla, Snep péya pév bow
govm quidem cst ; videtur autem vobis quod ego doastss i ps els todro xazagedynv b @v pi they-
per hoc effugium quaeram utl non reprehendar. y0&. "Byh & x ¢ tod edpatog Gepamelac
Ego igilur el ex corporis cura fidem vobis facio mwotdoopa wal thv Th¢ uyfic, & wod tAértovog
quod animas sanem : Per rem minorem quidem, piv, Suoxodwripsu & Joxolvroc, Pebariv xal chv
sed qua difficilior videatur,confirmans et peccalo. v &papmav Epemw, Fuc peydhn piv, erodwrépa
" torum remissionem,que magna quidem est,sed fa- i Sutv Soxet &id td dpavke elvar,
cilior vobis videtur, eo quod minus appareat. :

VErs.6-8.aUt autem sciatis quod potestatem ha- « "Iva 8 eldfits, &u tEovalay dyes d Y1dc Tob &vlp-
beatFilius homiuis super terram romittere peccata, mov xd tiic yhc &prévar &paprlac, tdes diyes ©p napa-
tunc dicit paralytico,Surge: et tolle lectum tuum, Avtixp °* "Eyeplels, &pdv oov Tiv xhlvmv, xal Omaye
el vade in domum tuam. Surrexitque ille et abiit el¢c tdv olxdv aou. Kal &ysplslc, &nylbev elc <dv
in domum suam. Et cum vidissent turba, admirate B oixov adtov. ’18dvrsg &t ot dydot tadpacay, xal #d=
sunt et glorificaverunt Deum,qui dedit bominibus &zoav <ov Bedv <dv Sdvra EEouslay zarxitav ol
potestalem talem. » Injunxit ei utleclum gestaret, &vpdrrorg. » Mposétaey abtad thv Whlvny B‘"f‘“v
ut ne phantasia videator, et ut turb simul, qu Tva pd pavrasla 36y, xal dpa Tva 8wory ol Sydot
maximumquidem omnium,purum lamen hominem < ompstov, of &¢ Yuhdv piv Evpwmov tvdpfov
putabant, miraculum intueantur. atdy, xptltrova péveor mdvrwv.

VERs.9. <Et prateriensJesus 43 illinc, vidit ho- « Kal mapdywv ¢ Inoodc Exsibev, e13ev &vdpwmov
minemsedentemin telonio,quiMatthusdicebatur: xx8dusvov &ml <> vwehdwov, Matdatov Aeydpevoy,
et dicit illi, Sequere me. Et surgens secutus est xol Aéys: abeip * "Axorodlst pot, Kal &vagtic Hxohol-
eam. » Non cum Petro et Joanne hunc vocavit,sed 9noev abp. » 00 petk Hétpou xal "lwdvvov ToiTov
quando vidit obtemperaturum.Sic et Paulum vo- lxadssry, &) &ue §i8 maiofnodpevov. Obrw yip
cavit postea suo tempore, Admirare autem evan- xal Hadlov Exddeosy Botspov 8te xapdc Ave Oad-
gelistam, quomodo vitam suam invulgat, quamvis pasov St v cdayyshiothy, mix Exmopmsder Tdv
alii nomen ejus occultarunt, eum appellantesLevi, tautod Biov, xalzor ol &\hor Expuav td Evopa alrod,
Dei autem opus fnit, solo verbo eum converti. ¢ Aew't mposzyopeioavesc adrdv* Beod St fpyov, @

Adyy pdvep patzotpidan adrdv,
¢ Kal dybveto adrod &vaxswpévow bv TH olxlg, xal

VERs. 10, 11. « Etfactum est illo recumbente in

domo,ecce multi publicani et peccatores venerunt,
ot recubuerantcnm Jesu et discipulis ejus.Et cum
vidissent Pharisei, dixeruut discipulis ejus: Cur
cum publicanis et peccatoribus sumit cibom- pra-
ceptor vesler ?» GaudensMatthzus quod ad se di-
vertisset Jesus, publicanos alios vocavit. Christus
autem simul vescebatur cum eis, ut eis prodesset
tametsi propter hoc male audiret. Pharis®i enim,
volentes discipulos ab eo avellere, accusabant pu-
blicanorum convivium, .

* VErs. 43,13. ¢ Jesus, ubi audivit,dixitillis:Non
opus hadent ii qui valent, medico, sed male ha-
bentes.Ite autem,et discite quid sit. Misericordiam

1%0d moAdol weddvar xal dpaprwlel, A0dvrec ouvav-
éxavto T 'Inood xal toT¢ pabnraic abvod ¢ xal idv-
e ol Papioator, elmov Tolc palbntalc adtod * Al
psTd TV Tehwvioy xal v toblss & Siddona-
dog duiv ; » Edppaivduevoc & Matlxloc <fi w0 Xpi=
ovob dmodoy i, Tods tehdvac dxdhest, ouvsetidTa &
abtols & Xpuowds, &ovwe Opedfom adrode, adv S
touto déysto * ol ydp Papioator, dédovees &mootiiont
abtod tod¢ pabrzdc, Suibadlov ThHv etk Tmv tthw-
viov guvsstiaoty, .

€« 0 & 'Inoodc xoboas, stmv adrolc® 0L ypelav
youawy of foydovess fatpod, &AL’ ol xaxisg Tyevesc.
Topevbivess 8¢ pddes < bote 6 * Elsov Oide, xal

volo, et non sacrificium. Non enim veni vocare pob Suslav. 00 yap HM0ov xadésar Sixalous, FAML dpuep-

justos,sed peccatores ad peenitentiam. » Non veni,
inquit,nunc tanquam judex,sed ut medicus:unde et
feetorem fero.Arguit autem illos ut imperitos, di-
«gens,lte,et discile, boc est, quia hactenus non di-
dieistis, vel sallem nunc ile et discite, quod Deus
pluris facit misericordiam in peccatores,quam sa-
crificium. Quod autem dicit, Non veni vocare ju-
slos, perironiam dicit, hoc est, vos, qui justifica-
tis vosmetipsos : quia nullus hominum erat justus.
Venit igitur vocare peccatores, non ut maneant
peccatores, sed ut resipiscant.

twhods el¢ petdvorav, » Olx Flov, gaal, wov ix
xpiehe, & O¢ tdtpde, 8ev xal Svowdlag viyopar.
Ehéyye 8t abtobe xal ¢ dpabeté, Aéyev © Hopeubive
e pdlete, voutdotiv, bwel péyp vob viv odx dpd-
Oets, x8v &nd tod viv &wilbete xal pdbets, &t tdv
ele Tob¢ oo¢ Dheov mpotipg i Ousiv &
8sd. TO &, Olx FAdov xaddom Suwalous, elpuovevd-
psvos Aéyst, toutiotty Opa tobc Suxmovrag dme
tobs, bmel obdelc wiv &vlpdbmuwv lovl Slxmoc. Moy
olv xmdiom duxprwlods, oby Tva pslvwety kuaptw.
dol, &AL’ Tva pscavodswer, -

) B, Lut. Vidoant miracium, mazimum quidem omnium existimabant, puruss temen Aomi-
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® Tdu mposipyovem advp ol pabnral 'lwdwov, A Vims. 14. « Tunc accedunt ad eam dilcipuli

Aéyoveee © Awatl jpetc xal ol Paptoator vnotedopey
®oddd, ol 8t pabnzal ouw od vnatedouaty ; » OF pabn.
vl ‘lwdvvou, luvolvees  th S6kp tob Xpratod,
bxadodowy abup uh  vnowdovm ¢ Sinmopoivro yap
Towc, ®iug Sveo doxdorws <& ndOn wixg, Swep 'lwdv-
wn¢ ol Toyuoey * hywdouv yip &u "Tawdwwne piv dv-
Spuwoc $uldq, xal ¥ dpetie Slxanog * Xprotdg &,
sbroapeth, &¢ Beds.

« Eizev obv adtotc & 'Ingodc ° M3 ddvavear ol ulol
0 vaupdves wevdely, &9’ Soov pat’ alediv dotwy
¥ wopelos ; "Edstoovear & Hplpm Srav dmaphf &n’
ooy & wyglos, xal tdts vnotedoovov. » Xapic,
yotv, b wapin npdc, fa o peti <Ev padican

Joanuis, dicentes : Quare nos et Pharissi jejuna-
mus frequenter,discipuli autem (ui non jejunant?»
Discipuli Joanmis invident gloriz Cbristi,et repre-
hendunt eum non jejunantem. Dubitabant ecim
fortasse quomodo vincerel absque corporis casli~
gatione affecliones, id quod Joannes non poluil.
Ignorabant enim quod Joannes homo esset purus,
et virtute justus. Christus autem virtus ipsa, ut-
pote Deus.

VERs.15 « Dixit igitur illis Jesus : Num possuat
filii thalami lugere quandiu cum eis est sponsus?
Venient autem dies cum auferetur ab eis sponsus,
et tunc jejunabunt. » Przsens, inquit, tempus,
tempus gaudii est, quandiu cum discipulis sum.

oiut. Nupglov yip dxuidy dvopdler, & &puoldusvov B Sponsum enim seipsum vocal, quod cooptet sibj
leved thv viav ouvaywyly, &mobavodome <ic ma- DOVam congregationem,mortua veteri,hoc est,syn-
Aaizc © ulods 8 vupgiivoc, tobc dmostdhous. “Eotar agoga. Filios autem thalami, apostolos vocat.
o>V xmpds, giioly, Sue, duod waddveog xal dvakngbiv- Tempus erit,inquit,jejunii, cum ego passus fuero,
To¢, wmotesieousty &v Apd «al Slgy Swxdpevor, TO OlLassumplus in ceelum. Jejunabunt fame et siti,
fudic & viv padntiy Sexviory, ndys: © persecutionem palientes.Ostendit autem quam im-

perfecti sint discipuli, et dicit :
¢ 0%del; & imBdlle ixlBAnpa Phrosg dyvdgov  VERs.16, 17. « Nullus autem immiltit assumen-
bxl lpatly mada, alpsr ydp ©d mhfpwpa abred &nh tum panni rudis in veste veteri: tollit enim sup-
w5 lpatiou, xal ystpov eylopa ylverai. 003t 641- plementum illius a vestimento, 44 pejorque fit
douery ofvov viov elg dasods mxharode * ol & phys, Tuptura. Neque mittunt vinum novum in utres ve-
fhywsen ol kexol, xal 8 ofvog dxyslrar, xal of doxol teres : aliogui rumpuntur utres, et vlnum effundi-
Exlluveac © WAk Bélovowy aivoy viov slc daxodé tUT, el utres pereunt : sed mitlunt vinum novum
amved, xal guvtnpodvtat, » OBrw, gnely, iN ULres novos, et utrague sitnu) scrvantur.s Non-
of pebmral yeydvaowv leyupol, & ouyratabdosw¢ dum, inquit, facti sunt discipuli fortes, sed opus
Séoveas * xal od 1ph Bdpoc abrorg imebiva Emita- habent indulgentia, neque gravius moles illis im-
Teivmy, Teirx & Deys, didéwnan xal Tobs pabneic,  ponenda mandatorum. Hac autem dicepat, docens
Tva xal wleel, &rav padntsdwor Thv olxovpivpy, ouy- et discipulos, ut et ipsi docturi orbem,indulgentes
sccafalven, ‘Péxoc obv &yvagov 4 vnomsla, xal Sint. Pannus enim rudis jejunium est, et vinum
olvoc wioc* uéniov & maladv xal koxol, # &odé- DOVUM : Vestis aulem velus et ulres, infirmitas

vaiz vy palnosy,
¢« Teitz eltou hloﬁv.wc abrole, od Epyuwv mic
posexiver hoy, Miywy © ‘B Ouydtnp pov Bpn bre-

discipulorum.

VEas; 18, 49. « Cum hec illis loqueretur, ecce
princeps quidam accessit et adoravit eum dicens :
Filia mea modo defuncla est; sed veni, et pone

dsitnesv, &k WO Enllec Thv yeTpd aov in’ adrily, :
xzl Thovea © xal dysphslc & ’Inouldc fxodotbnesy Manum tuam super eara,et vivel. Surgepsque .!e-
g xal of padnral adtod, » Palvetar oty Iywy Sussecutusesteum el discipuliejus. » Videtur |.lle
oicoc, o xal ph peydhnve mapaxale? ydp tdv 'in- fidem habere,quamvis non magnam.Obsecrat enim
ooy, obyl Adyw pdwp simety, &AAx xal WAGety, xal Jesum non ut solum verbum dicat, sed etut veuiat,
vhy xoTpz bmbetvar, Temdsvrnudvar 3 Aéye oy 6- € manum imponat. Defunctam autem esse dicit
yotipe, xafto tob Aouxd Aéyoveos ¢ ofmw weve- filiam, quamvis apud Lucam dicatur nondum de-
Aebramsv, & ¢ evoyaldpsvos, i © v toydzars D functa, dicit autem velut conjectans, eo quod re-

kvzzvosic almiy bpetvar, § adbdvay Ty ouugopay,
¢ sic Doy Bucdem wdv Xpravdy, -

¢ Kal Bod yoviy alpoddooion Sddexa it Tpoatd.
i f:m.w,, fidato tod xpaamidon <03 tuatiov
ebows, “Elaye ydp bv davrf * "Bav povoy Bjwpar <od
Ipasion abrol, swbioops:. 0 & *Ingodc Imotpagels
:.d“-‘n ebrly, sixe: Ofpon, Obyavep, 4 miouic gov
viowxt o2, Kal louily H yovh dnd TR Gpxg busl-,
. » "Axdbaproc olor 3k b mdboc, ob mposwABe
powpiic: 4 yovii, sidaboupben pdmac xoddf ¢ o
xml bvdues 3 Aavddvery; xhdy HAmony Oyelag wysty,
o pévoy vo0 Enpow vou lustiov &detar. Toiro T4,

liquerat eam jam extremum exhalantem spiritum,
vel ut augens calamitatem, quo ad misericordiam
provocaret Christum.

Vers. 20-22. « Et ecce mulier gn® sanguinis
profluvio laboraverat annis duodecim, accessita
tergo, et teligit fimbriam vestimenti ejus; dicebat
enim intra semetipsam : Si tantum tetigero vestem
ejus, salva ero. Jesus autem conversus, ut vidit
illam, dixit : Confide,filia,fidestua salvam te fecit.
Et salva facta fuit mulier ex hora illa. » Mulier
h®c quoniam ob morbum immunda erat, non ac-
cessit manifeste,: verita ne forte quo pacto prohi-
beretur. Qua mvis autem putabat se posse laters,
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verumtamen speravit se sanitatem assecuturam, si a *8 xpdonedov

tantum summam ejus vestem contingeret,qua per
fimbriam significatur. At Salvator prodit eam,non
ut amans glorie, sed ut fidem illius ad nostram
utilitatem declararet,et utin fide roboraretur etiam
archisynagogus. Confide autem dicit ei, eo quod
timida erat, quia furlim dooum acceperal. Et
filiam vocat, ut fidelem. Ostendit item quod nisi
habuisset fidlem,neutiquam recepisset beneficium,
quamvis sanclas contigisset vestes. Dicunt autem
quod statuam Servatoris fecerit, ad cvjus pedes

‘THEOPHYLACTI BULGARIE ARCHIEP.

© &0 Zwthp eavepol abrdy © oby ix
8dénc bpam, & Tva whv wlony adbeic Selfp mpds
Opidaiay fpdv, xal Tva mobuwb xal & &pyiouvdyw-
Y0¢. Odpate 8k, Myt alry, didut dgobYn G shépaox
v Swpsav, xal Ouyatipa & xalst, O¢ wletmy,
Aelxwor 8 8ui, fav ph wlomv mposfyaysy, obx &v
TAabs v ydpv, xBv & ludria dpia fsav. Adyoum
St o¢ avdpidvia affen ol Sweipos slpydoato, ob
npa tov¢ wddas dgpdeto Botdvn Al alpoffodoms
Bonbodea, Bv &v toTc ’lovhiaved ypdvurg ol kasbet
guvitprday,

nascebatur herba que profluvio sanguinis laborantibus medeatur, quam Juliani temporibus impii
contriverunt.

VERs.23, 24. «Et cum venisset Jesus in domum ¢ Kal kA0 & "Inool slg tiv olxlav tob &pyoveos,
principis, et vidisset tibicines et turbam tumul- xal i8&v tod¢ ablntdg, xal <bv §gAov GopoBodpsvoy,
tuantem,dicit illis : Secedite,non enim mortua est g Aéys. atmolc * ‘Avaywpetts, ob ydp &mibave b xopd-
adolescentula, sed dormit Et deridebant illum. » eov, &\A& xabedder, Kal xawsyfluv altad, » "Exudl
Quoniam nondum nupta erat, deflebant eam nu- &yapoc Ry, petd v yapwiv addiv abiv iphvowy,
ptialibus tibiis, secundum legem hoc facientes. =apk tbv vdpov Toito wowoUvess * xabeddey &i Aiym
Dormire autem dicitillam, eo quod apud se mors abthv, &idnt map’ abep b Bdvavoc Smvog Riv, Suvapiwy
somnus esset : valebal enim facile suscitare. Ce- sixdhuwg &vastiom. El & xateytddov abuod, wh
terum quod deriserunt eum,ne mireris : nam lesti- 9= ¢ ° paprupoiar ydp paldov tp Owbpam, &¢
monium amplius dant miraculo, quod vere mor- vexpav < &vei dvaomhomveog © Tva yap pihmc Aémp
tuam suscitarit. Ne quis enim dicoret quod in ex- 8w xévoyos éyivero, &id toito Gpedoyitn wapd
cessu quodam esset, idcirco in confesso erat apud wévewy dmodavety.
omnes ejus mors.

Vens. 25, 26. « Ubi 48 autem ejecta est turba,  « "'Ots 8 £c6hfi0n & Syloc, slowddie bupdemer
ingressus est, et tenuit manumillius : et surrexit +hc ysipdc ainic, xal Hydpln <> xopésiov, nal IERA-
adolescentula.Et emanavit fama illa in totam ter- Osv % gipy «¥tn clc Edny Thv v buslvmy, » “Evle
ram illam. » Ubi turba est et tumultuatio,non ope- Syhec xai mpiomaopds, ob Oaupatoupyst § ‘Ineoi.
ratur miraculaJesus. Tenet autem manum, virtu- ; Kpatst & wic yoipos, bvabels Svapuy © ual o0 &,
tem illi dans. Et tu, si mortuus fueris peccatis, &av, vexpuliic <alc duaprluc, wre bvasciey I
tunc surges quando apprehendet manum tuam,ita xpavies: cov The yspdc THe mpaxmuic, TV Syhow
Wt opereris ejecla turba, et tuwmltuatione sedata. xal tdv mspiomaaudy bxbakdv.

VERs. 27. « Et cum discessisset illinc Jesus, « Kal nzpdyovet dxstev tp 'Inwod. hnodaidneav
secuti sunt illum duo czci,clamantes et dicentes, e« 3o tuphol, xpdfovrec xal Aéyovess * "Edéneov
liseterenoslri,!"ilii David.» Caci utDeo dicebant, Hudc, Yt Aawtd, » Of Tugloi i piv Bep Dayov w,
Miserere : ut homini autem dicehant, Fili David. 'EMénoov * ¢ & &vlpdmy <, Yt Aautd, *Edpullets
Celebre enim erat apud Judsmos, Messiam esemine yip maps ok ’loudalorc ¢ & Meestac kx oxippa-
David venturum. <oc Aaultd iAsdossar,

. VERS. 28. < At cum venissethin mdes, adierunt  « 'rAbdve. & sic Ty olxlay, mposFABov almp of
illam czci. Kt dicit illis Jesus : Creditis quod pos- tuplol. Kal Aéys abwotc & ‘Ingoic * Murtsfess &n
sim hoc facere ! dicunt illi : Etiam, Domine.» Tra- 3Svapas tedro wotqoat; Afyouswy abty © Nal, Kdps. «
hit secum czcos usqne in domum, ul monstret so- Dapdlosr tobc wuphods Expt xal wic obxlag, Twa Selfy

lidam illorum fidem, et coademnet Judmos.Inter- _<hyv inlpovov  adziv xlony, xal xa ol
rogatautem eos an credant, ostendens fidem omnia P ’1oudslos. Epwtg 8t altols ol miozsoven, Senvic
perficere. St mdvea § xlowic xavoplot. .

Vers, 29, 30. « Tunc tetigit oculos illorum, di-
cens: Secundum vestram fidem fiat vobis Kt aperti
sunt illorum oculi. » In domo seorsim curat, ut
viletur inanis gloria. Per omnia enim docet mode~
sliam et humilitatem mentis,

. VEgs. 30, 31. « Et interminatus! est illis Jesus,
dicens : Videle ne quis sciat. Illi autem ut egressi
sunt, diffamaverunt illum in totaterrailla. » Vides
quomodo fastum fugerit? Illi vero non ut inohe-
dientes,sed ut grati,divulgaverust. Quamvis antom

alicubi dicere videtur, Abi, o4 narra glariam Dai,

€ Tdue fdavo tiv dgpladpdiv xbriav, Abywy © Kotk
v xlotiv Spdv yevnbitw dutv. Kal &vepy oy
abzay of dpdaduol, » 'Ev olxly Ospgmedes xal xat’
ilav, 3 b bpuhddofov. Haveaysi ydp wsweivoppo-
wiv &i8donst.

« Kal bvBpypdeato adrols & ‘Imeic, Afywv*
‘Opats padelc yiveexive, OF 8 Afeiddvres dusgd-
sy abedv bv Ep < yi bxslvy. 2 ‘Ops  Evugev ;
rExstyor 8‘. d’l o l&;*m. Y S d’l‘ﬂ'
‘Avady, ual Snyod Ty $kay $a) Bead, Slkybvev-
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Tue’ Gikm y@p wepi fxted piv pndiv Adysty, Si- A non est huic contrarium :
rre T30 8t hv Sofzv tol Oeod.

234

vult enim eos de seipso
gquilem nihil dicere,sed narrare gloriam Dei apud
alios.

VERs. 32, 33. « Cum autem illi egrederentur,
ecce adduxerunt illi homine n mutum et demo-
niacum, el ejecle diemanio, locutus est mutus. »
Nun era: n:orbus naturalis, sed a diemone iminis-
sus : proplerea et alii adducunt illum. Non enim
per seipsum orare polerat, quia demon ejus lin-
guam viaxeral : unde neque fidem exigit, sed sta-
tim curat, ejec'v Jdiemone mutum loqui prohiben-
te. « El admirvate sunt turbe,dicentes : Nunquam

« Alzav 8 ispyomivey, 10D mposdveyxav it
IMpwrov  xwpdv  Sxpoviiopevov. Kai ExBArBivrog
<05 Sapovioy, #Adavgev ¢ xwpds. » 0D zumixdy Ry
<> mabog, &2Ai Tod Safpovog’ 0:d xai Ezepor wpog-
Fyoszy adzhy. O yap &' dztod wagaxakisar ;80-
vrto, %05 8aipove; Ofgavtos THy yhdogay Ofev
043 ammust =mlony, @AA’ elbiwg lavay, Ex6xAdy TdV
Szipovx, tov Ty Azkiav xwldovez. ¢ Kal i02dpacav
o oyda, Aiyovseg Bt oddiwose bpdvn ofzuwg kv T
‘[spafd. » Ozupisac ¢ Bx)\o:, xal mpoontiwv xai apparuit sic [srael. » Admiratze turbe, Christum
w,uo,ﬁ'n .nuprthu <ov Xpiotdv, Mez' #ovolzs et pruphelis et patriarchis praposuerunt,nam po-
1% Eeodneue, uai oly O¢ dxevvor, dydusvor, VIGw~ teslale sua curabat, non sicut illi peccantes. Vi-
Biv ¢i xatt0¢ Ozp;cz‘w, <f PaTy, B deamus autem et Pharis®os qIIId dicant,

« Ot & Papoator Deyov: kv 1 Epyovee Ty Sau- Vens.34. «Pharisei autem dicebant: In principe
povimy  ExBdMhst <k Smpowma. » Axpxg pwplag ot diemoniorum ejicit d@monia. » Summa stultitia
UMy, OWsic yzp Sxlpwy xfZMAat dalpovz. “Ectw  scrmones illi sunt, nullus enim demon ejicit de-
Gon w0 Sxlpovac EEiBadev, i o Hpyovnt v monem. Esto aulem quod demones ejiciat ut de-
fnpovions Soudelwv, fitor payebwyt tag wooug & monum proacipi serviens, aul magiam exercens,
2 <2 &p.zp-'hutx nmo; Dws, xal Pasdelav Exf- morbos igilur et peccata quomodo solvebat, et
ey 5 yap oz{p,m, cobvavtloy paldov, xai vé- regnum Dei preedicabat? nam (d2mon contrario
30u5 impipet, xai Oeud &pnq. modo et morbos auget, et a Deo separal.

« Kxl wmepiysy 6 'Ingods vic xdheg mdoxg xal i3 VERs. 30. « Et circumibat Jesus civilates omnes
xopag, GliTxwv kv Talg Suvaywyale ahtév, xxt  &C vicos, docens in synagogis illorum,et predicans
xrzieswy w0 Edayyihioy ¢ Pasdelag, xai nga— Evangelium regni, el sunans omnem morbum ac
ey ®izav voov xal mwdcav padaxlzy bv xp 46 omncw Ianguorem in populo » Quoniam mise-
izp. » Pdivdpwros dv, ol dvapéves 2dtods mpde Ticors est, non easpectal illos ad se venientes :
utvey EABcTy, G’ altdc mepletory, 'lw ph Eywery  sed ipse circuit ne habeant excusationem quod
Fxodoyiav Oc oddelc fpac Eldakev, ''Epyyp St xai  nullus docierit. Opere aulem et sermone trahit
Mrpep Bhxese 2o, Ai0anwy xal Bzrupztovpydy. eos docens, el wiracula faciens.

& 12 & tobg Sydous Eomhayyvieln mepi altwy,  VERS. 36. « Cum vidisset autem turbas, miseri-
o foxv wddugivor xal Efppivor dost wpdara  cordie et affectu molus est erga illos, quod essent
ph, Bgowia mopiva, » Odx siyov wousbva, dmei of destiluli ac dispersi velut oves non habentes pas-
Spyovess admiv o3 pdvov o) Sidpbouv. &MAd &% xal torem » Non hahebant pastorem, eo quod princi-
Blzzzov: dhnlos; & wowpivos doti td omhayyvi- pes illorumn non solum non corrigebant,sed etno-
TesBae kxi T xorpvly. cebant. Veri enim pastoris est, erga gregem mise-

ricerdia afici.

« Tées hiyas w0l pabnraic adtod, 'O piv Ocpropde  VERS. 37, 38. « Tunc dicit discipulis suis, Mes-
modlg, ol & kpydrar dhlyor dedfnte ofv tod Kuplow sis quidem mulla, operarii autem pauci : rogale
w5 Oepropod, Smwe ExBidy dpydvas el tiv Oeprapov  igitur Dominum messis, ut extrudat vperarios in
2200, » Bsprapdv vopdlee T mhbog T ypilov TR Mmessemn suam. » Messem vocal mulutudinem que
bpaxiag, dpyitac & wods &Pcﬂowu Siddaxsrv, o! cura:ione opus habebat, operarios autem eos, qui
o fozv e b W 'lcp:uﬂ Képrog 8t 70 Ospi-  docere debebant, quales tunc non erant in lsrael,
o, adzd¢ ¢ xeunb:, s mpognTady xai Groazdhwy Dominus aulem messis ipse est Christus, Dominus
Lapwc 3ndov & toito &wmd tov mpoysiplozada  apostolorum el prophetarum. Manifestum aulem
wx Sddexz ywplc Tod alzfioze tdv Bedv. Axows hoc ex ev, quod ordinavit apostolos non petendo
vag® Deum. Audi evim :

KE®AA,. T,
Oepl Tic <@V &roosdlwy Siataync.

« Kai xpos«adeoduevos tod¢ Sddexa palbmras ad-
w05, HBuxsy abroc fouslzy xatx mvevpdrwv dxa-

CAPUT X.
De ordine apostolorum.
VERs. 1. ekt accersilis duodecim discipulis suis,
dedil eis polestalem super spiritus immundos, ita

..l:nln Gove  abta Exbalhewv, xal Otpzmuuv Rrasay
vigoy ul wdoxy padaxlav. » Addexax piv pabnrac
bléyeem, wxt: tdv dplpov @y Sddexa quiave
Uvzpv 8 zovtog mpoabsls, xaltor ys  GAlyoic of-
o exioradsv: Sdbyor yp of & tiic otevic 68edov-

PatroL. Gr. GXXIII.

ut ipsos e;icerent, el ~anarenl quemvis lnorbum,
et quemvis languorem.» Duodecim discipulos eli-
git juxta numerum 12 tribuum, virtutemque illis
tradidit, quamvis pauci essent, ac emisit. Pauci
enim per angustaw portam transeunt,dedit enim

8.
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eis faciendi miracula virtutem, ut per miracula \ wes* S8wor & adrotc 1 Omprtospyety, bc dv S

in admirationem adducerent, et magi- obtempe-
rantes dectrinz habeant auditores.

VERs. 2. « Duodecim antem apostolorum nomi-
na sunt hec: Primus Simon qui dicitur Petrus, et
Andreas frater ejus.» Enumerat autem apostolorum
nomina,propter pseudoapostolos. Praepcnit autem
Petrum (ajet Andream,quoniam et primum erant
vocali. Deinde ponens filios Zebedei, praponit
Jacobum Joanni, non propler dignitatem,sed quia
ita acciderat, Dicit igitur :

VERs. 3,4. « Jacobus Zebedai filius, et Joannes
frater ejus, Philippus et Bartholomeeus,Thomas et
Matthzus publicanus,Jacobus Alphai, et Lebbzus
cognomento Thaddazus, Simon Cananzus,et Judas
Iscarioles, qui et tradidit illum. » Vide humilita-
tem Malthai, quomodo se post Thomam ordinarit.
Ad Judam autem cum venisset, non dixit: Pollutus
ille,inimicus ille Dei,sed Iscariotem illum a patria
nominavit. Eral enim et alius Judas, qui et Leb-
beeus et Thaddweus dicebatur. Duo igitur Jacobi.
nempe unus Zebedzi, alter Alphei: et duo Juda,
Thadd®us unus, et alter proditor Tres autem Si-
mones, scilicet Petrus, et Cananaus, et proditor.
Simon enim Judas Iscariotes 47 dicebatur.

VEeRs. 5-7. « Hos dundecim emisit Jesus, et
precepil eis, dicens : In viam gentium ne abieri-
tis, et in civitalemn Samarilanorum ne ingrediami-
ni:sed ite potws al oves perditas domus [srael.
Proficiscentes autem predicate, dicentes : Appro-
pinquavit regnum ceelorum. » Hos, quales ? Pisca-
tores, vulgares, publicanos. Primum autem eos
misit ad Judeos, ne dicere queant : Quoniam ad
gentiles missi fuerunt, idcirco nos Judzi jure non
credidimus. Deslituit igitur Judieos omni excusa-
tione. Conjungit autem Sarrarilanos gentilibus.
quoniam Babylonii erant, et in Judza domicilium
habebant, prophetasque non recipiebant, sed 'an-
tommodo quinque libros Moysis. Perro per re-
goum ccelorum, futurorum intellige fruitionem.
Armat autem eos miraculis, dicens :

VEers. 7. ¢ Infirmos sanate, leprosos mundate,
demones ejicite. Gralis accepistis, gralis date. »
Nihil tam decet doctorem, quam humiiitas et di-
vitiarum contemptus. Duo igitur hec hoc loco dn-
cel, dicens : Gratis accepistis, ne superbirent,
quod talia dona et haberent el darent. Gratis enim
et per gratiam talia accepislis, sed cum bumilita-
te et divitiarum estote conlemplores.Gratis enim,
inquit, date. Et ut perfectius malorum omnino ra-
dix extirpetur, inquit :

VEns.9, 10. «Non possideatisaurum,neque argen-
tum,neque®s in zonis vestris,neque peram ad iter,
neque duas tunicas,neque calceamenta,neque vir-
gam:dignus enim est operarius suocibo.»Magnostu-

. (a) Videtur bic interesse Teophilacti primatum
inter apostolos Petro concedere, cum vere dignita-

<ov Oavpdzwv xatamAfogovies, mPdE ThY Sdaonx-
My melnvioug Eywot Tobs dxpoxtic.

« Tav & 8ddexa &dmostddws <a
<2ita Mpdtes Zluwv 6 Aeydpevog Mizpog, «xl Av-
8siag & &Behpds adrob. » Karakéye: & twv dmoowi-
Awv dvopatz, &ia Tobs ¢eudamoordhen;. Mpotibna
8t Mitpov xal "AwSpéav, 6t xal mpwedxknzor, Elta
<obs ol ZeGedalou' mpotditer OF Ty *I4xwBov Tod
“lwdvou' 05 y&p xztd Thv &ifev, &M dmhwi xatd
TH Tapa neody xatadéyst Todrous. Pl Youv*

« 'lizwBoc ¢ od ZeBedalon, xal 'Twdvvng 8 &bed-
@ds adtod, ®lhmmog xal BxpBolopate, Owpdc xai
MztBato¢ & teddvng, ’ldwwbo¢ 6 Tod *Adgziov, xai
AeB3atuc ¢ bmuxdnfelc @283atoc, Zlpwv ¢ Kavavitng,

pxat 'lotdxs 'loxapudtne ¢ xal mapadods adudv. »
V[8% tamelvwsiy tab  MatBalov, mwg Eavidv  peta
<y Owpdy Erafev. 'Eml & ey 'loddav EXOdv, olx
eTmev G piapdc, ¢ Tod Beod dyBpde, &AL’ "ToxapriTav
ddtdv &md TR matpldeg dvdpasev. Hv yip xal
Ezepos ’loészc, 8 xaxl AeB3x7o; xal 8addato¢ Alo
toivuy 'faxwBor, ¢ tod ZeGedzlou, xal 8 tod ‘Ak-
oxiov, xai 0% '[ebdxt, ¢ Oaddatos, xal ¢ mpodoTrg.
Kzl tpete¢ Slpwves, 6 Métpos, ¢ Kavavltng, xal ¢
=poddtns, Sipwy yap "loddas Toxapudtns théyeto,

« Toltou; <oug Ouwdexaz &méotetdev 6 "Ingoie, map-
avyellag adtotg, Aéywyv: Elg o68dv vy ph &mik-
hnte, xazl ele Wil Sapapetav pn eloddinte mo-
pevzodz 8t poddov mpds Tk wpdBatz <& &modwddrz
oixoy ’lopadd. Mopeudpsvor 8% xnplagete, Aéyovs,
8ct "Hyywev # Bagihsle <@v odpavav. » Tabtous’
moloug ; Tobs dhuelg, <tobg wbrag, wode vehwvag,
Mpenyoupévig &2 toTc ‘loudzlorg amostéddst adrodc,
Tvx pn Eywee Myewy Su mpog tod¢ EBvixolg dxsord-
Ansav, xal €@ tobto Huels ol ‘Toudator odx Ematel-
gapey. Ampogacistous obv tods ’loudalovs moust.
Zusdrree & tolc, EBapapeitag Tolg EBvixolg, dmsi
Bajudd ot Byt xatdxnoav v ’lovdalav, xal
od3t tod¢ mpuphtas Eéyovio, WAd pdva td wivee
700 Mwoswg Bi6Mac Pacidslav & odpaviv, xzi Ty
péAdovsay &mohauoty ver, ‘OmAilsr & adwodg ToXk
Bxdpaat, Aéywv:

€ ‘Adfevoivtag Oepamedete, Aempols xafap@ecs,
Sx:pdvia Ex6dddete, Awpeiv #hdBete, Swpedv 36t »

ovduasz clal

"0y obtwe dppdler e Sidaoxdly, O¢ Tamsiweac

xal éxtnpogdvn, Ta 800 volvv tabra dveaihz Sel-
s, Awpsiy EdBete, Méywv' ph yip OYmlogpovein,
®F toartx &yaba Exovies xal Siddveec. Awpsav ydp
xal ydpitt tabtx Iyete, &M odv TP taweivoppo-
vetv, xal dghoyphpator yéveole. Awptav yap, gnel,
8éte. Terewrtspov & dvaondv thv PRav whvewy iy
XAy, enoiv’

« M3 xuiongbe ypusdv, pnd Epyupov, uad yak.
zov elg ta¢ Ledvac Opdv, ph mipxv slc ¢Sdv, pnd
8o ywavag, undt Omedhpata, pnde Pablosc, &roc
Yap ¢ dpyadTns TH¢ tpopiic avtol foviv, » Elc wigay

tem absolute non vocationem spectarent ubique
evangelisia®.

l.
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EVEL TS M
2t maecthag woudvy xal apeplpuvous, oddt p4-
G‘Sw;'cr;-/.u;d Exetv. Tobro yip % kxpiBiic dxtnpo-
olvy, woeigx woTelesda v mepl dxtrpogdvng
Sildaxoves, Elzz Tva pj Aéywar, Hfev Satpagnob-
usbz; onsiv < “"Afoc & tpydtne Tic Ttpoghic ad-
03, » cowtisny, Ix v padntiv Tpaghocole,
Yzswstodn YIp <olto Sptv d¢ bpydrag. Tpopts &
eIz, o) TpupRc. 0D yip et tpuggv ol Sidaond~
lox.

¢ Eil Ry & & wdhw R xdpny claedbnze, EEets-
orte <ic dv altf &Edc bomy, wdxel pelvave Ewg dv
BOMze. » Ok sl mdveag xeheder Epyeobar, vz
ph ™% dvafiog pywpevor, Sxbdllwviae dav yap
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pvile, & toite  mepivzoug A dio eos exercet, et propterea omnia ab his super-
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flua aufert, et curas eis adimit. Nam neque vir-
gam eos habere sinit, quod exacl® paupertatis
est : ec dignos fide fucil eos, qui paupertatem do-
ceanl Deinde ne dicant, Quomodo educabimur?
inquit : « Dignus est operarius cibo suo, » hoe
est, a discipulis pascemini. Debebunt enin hoc
vobis ut operariis. Dixit autem cibo, non luxu.
Neque enim deliciari oportet doctores.

VEns. 11. «In quamcunque civitatem vel vicum
fuerit's ingressi, exquirite quis in ea dignus sit :
atque illic manete, donec exeatis.» Non ad omnes
Jussit ire, ne misti indignis arguantur. Nam si ad

s tods &ffouc pdvoug Exyawtar, mivewg wal S~ Solos dignos ierint, omnino et 'pascentur.. Jubet
t?l?‘l‘:ubﬂll, th\"( ot ﬁw‘yﬂv’ xal pj‘ olxfay Bautem manel‘e,. et non de.domoln.domum ll‘e., ne
£ oixiag dpeibey, Tva pd O¢ yaotplpapyor Yéywv-  tanquam gulosi male audiant, et videantur primos
a1, xal $Ewor zobg mpizov Sebapivons Lopler. qui susceperant, injuria a!‘ﬁcgre N

€ Elseoydpevor 8t ol thv olxlav, kondoxode ad- VE.n:s‘,.lQ, 13. «Cum autem l_nlrablu's do[nul.n.sa-
Wy, Abyoviecs Elpfvn wp ofwyp todry® xal dav piv llllal.ullsﬂlam {lnceuntes:lfaxlnmcdomm:etan_mdem
i b olxlx affr, BMitw % slphvn buiv n’ abri, ﬁ.leru.domus «I!gnz{, venial pax vestra supraillam :
v 88 p § afia) 4 clpdvn dpév mpd¢ Opdc dmoTpa- SIN Minus fuem_dlgna,pax vestra ad vos revert.a-
9o, 8 "Agmaspdy xal slphvay Ty cdhoylay wer, tur.. » Per salutionem et Qacem,benedlcl.lone.m.m-
ine mapapiver pdvors Tole dflog: pdle odv Eveed-  tellige, ra apud solos dignos manet. Disce igitur
Oev Gm pidiowz < Audtepx Toya edhoyoday Apdc. hocloco quod nostra maximeopera nos benedfcanl.

« Kal 8¢ &v pi Sifnea dpdc, undt dxodoy wobs  VENS. 14, 15, «Et quicunque non exceperit vos,
Myous uiv, tpydusvor thc oixlag 4§ The miAews Neque au}h‘eut sermones vestros,excuntes ex di-
butwnc, Exmvdfate Tdv 7owopTdy Ty Tob@s Vpdv. bus aul civitate nllaZ excuu.le 48 pulhvgrem .pedum
"Apiv diyw Sutv- dvectdrepov Zotnt vii Zodduwv xal Vestrorum.Amen dico vobls,lol_eral.)lh.us erit terr
Fopdgdury kv fpipg xploews, # th moher éxelvy. »cSpt!orrfqrym et‘Gonwrrha:orumm die judicii,quam
"Extvboony Poldetar by wowoptdv, Ssuxvbowag, Civitaliilli. » Excutere vult pulverem, monstranles
tn oldlv ikabovtastlev, Sid Ty dmsibeiay adriv, § quod m}nl illinc acceperint propter duritiam illo-
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